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A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana

Posebni pogoji
za izvajanje mobilnih storitev

Druzba Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju: A1), je
gospodarska druzba, ki v okviru svojih dejavnosti izvaja tudi Mobilne storitve - vse v skladu s svojimi Splosnimi
pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike oziroma v skladu s svojimi
Splosnimi pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike in
Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev ter Veljavnimi predpisi.

Vsebina Posebnih pogojev za izvajanje mobilnih storitev je naslednja:
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IX. Spremljanje in nadzor porabe podatkovnih storitev

X. Veljavnost Posebnih pogojev za mobilne storitve

I. Opredelitve

1. Opredelitve uporabljene v Posebnih pogojih za mobilne storitve (kot so opredeljeni v nadaljevanju) imajo
naslednji pomen:

o Brezplacni preizkus: kot opredeljeno v Posebnih pogojih za izvajanje storitve brezpla¢ni preizkus,
objavljenimi na spletni strani Al.si.

o Kartica SIM (okrajsava za poimenovanje v angleSkem jeziku: Subscriber Identity Modul): pomeni
fizicnega ali drugacnega nosilca podatkov: (i) identifikacijskih podatkov Narocnika, ki omogoca
identifikacijo Naro¢nika in (ii) drugih podatkov potrebnih za izvajanje in uporabo Elektronskih
komunikacijskih storitev po Narocniski pogodbi.

o Loceni racun: je Racun, na katerem sta lo¢eno prikazani poslovna in zasebna uporaba Elektronskih
komunikacijskih storitev s strani Uporabnika, katerega A1, glede na lastne tehni¢ne zmoznosti, izstavi
Naroc¢niku na posebno pisno zahtevo Narocnika.

o Mobilno elektronsko komunikacijsko omrezje in/ali Mobilno omrezje: je A1 omreZje, s katerim Al
Naroc¢nikom in/ali Uporabnikom zagotavlja Mobilne elektronske komunikacijske storitve in ki deluje z
uporabo tehnologij, standardov in frekvenc GSM 900, DCS 1800, UMTS/IMT-2000 in drugih frekvenc, ki
omogocajo storitve Mobilnega omrezja.

o Mobilne elektronske komunikacijske storitve in/ali Mobilne storitve: so Elektronska
komunikacijska storitev vzpostavljanja govornih zvez in/ali podatkovnih povezav ter druge tehnicne in
komercialne storitve, ki jih omogoca Mobilno elektronsko komunikacijsko omrezje in jih Al nudi svojim
Narocnikom in Uporabnikom v skladu s: (i) Narocnisko pogodbo, (ii) Splosnimi pogoji in/ali (iii) Posebnimi



pogoji in/ali (iV) vsemi drugimi pogoji, omejitvami in navodili v zvezi z uporabo Mobilnih elektronskih
komunikacijskih storitev.

o Nedelovanje storitev: pomeni popolno nezmoznost opravljanja komunikacije o0z. Elektronske
komunikacijske storitve upostevajoc tehnoloska dejstva in razpolozljivost storitev, za katere jamdéi A1, v
obsegu kot je doloceno s temi SploSnimi pogoji za potrosnike.

o Ocenjena maksimalna hitrost je dejanska hitrost prenosa podatkov povpre¢nega Uporabnika, ki
uporablja Elektronske komunikacijske storitve A1 omreZja kjerkoli na podrocju bazne postaje. Uporabnik
se lahko nahaja v dobrih ali slabih radijskih razmerah, lahko koristi storitev na zasedenih ali normalno
obremenjenih baznih postajah v katerikoli toCki dneva, vse v odvisnosti od Stevilnih dejavnikov, ki
vplivajo na zmanjSevanje Oglasevane hitrosti, ki se jo dosega v idealnih pogojih. Prav zato je ob realni
uporabi in upostevajo¢ vse omejitve Ocenjena maksimalna hitrost praviloma nizja od Oglasevane hitrosti.

o Oglasevana hitrost pomeni teoreticho maksimalno mozno hitrost, ki jo doloena tehnologija zmore v
idealnih radijskih pogojih. Ta je razli¢cna v omrezjih 2G/3G/4G in je predpisana z mednarodnimi standardi.
To pomeni, da ima Uporabnik, ki uporablja Elektronske komunikacijske storitve na dolocCeni tocki,
terminalno opremo, ki te hitrosti omogoca, ima odli¢ne nivoje sprejemnega signala, dobro kvaliteto
signala, prav tako pa lokacija bazne postaje na katero se povezuje ni prezasedena s prometom preostalih
(socasnih) Uporabnikov na podrocju te iste bazne postaje. Oglasevana hitrost se navaja v komunikaciji z
Uporabniki in v ponudbi Al. Oglasevana hitrost je v doloCenih pogojih lahko drugacna od Ocenjene
maksimalne hitrosti (t.j. dejanske hitrosti).

o Posebni pogoji za mobilne storitve: so predmetni A1 Posebni pogoji za izvajanje mobilnih storitev.
Posebni pogoji za mobilne storitve so Posebni pogoji v smislu: (i) Splosnih pogojev za izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike - Ce je NarocCnik potrosnik oziroma potrosnica,
oziroma (ii) Splosnih pogojev za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in
podjetnike - ¢e je Naro¢nik pravna oseba oziroma podjetnik in so njihov nelocljivi sestavni del.

o Slabse delovanje storitev: pomeni trajajoCe delovanje Elektronske komunikacijske storitve na nacin, ki
ne omogoca funkcionalne uporabe po objektivnih kriterijih stroke in gre za delovanje, ki je v nasprotju s
pogodbenimi pogoji (t.j. v nasprotju z NarocniSko pogodbo in Splosnimi pogoji za potrosnike ter
morebitnimi drugimi pogoji, ki opredeljujejo Elektronske komunikacijske storitve).

o Splosni pogoji: v smislu po Posebnih pogojih za mobilne storitve so: (i) SplosSni pogoji za izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike — ¢e je Narocnik potrosnik oziroma potrosnica ali (ii)
Splosni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike — Ce je
Naroc¢nik pravna oseba oziroma podjetnik.

II1. Splosno o razmerjih z Narocniki in Uporabniki

2.

III.

Posebni pogoji za mobilne storitve, vrste in vsebine Mobilnih storitev in ostali javno dostopni podatki potrebni
za obvescanje Narocnikov in Uporabnikov glede Mobilnih storitev, so dostopni na Al spletni strani in na
njegovih prodajnih mestih.

Splosno o Mobilnih storitvah

Al izvaja Mobilne storitve v okviru svoje vsakokratne ponudbe Mobilnih storitev, v skladu z Narocnisko
pogodbo ter Veljavnimi predpisi.

A1l doloCa pogoje za uporabo, dostop, izvajanje in kakovost Mobilnih storitev.

Pogoj za uporabo posamezne Mobilne storitve je lahko tudi Terminalska oprema, naprave in ostalo, kar
NarocCniku lahko zagotovi Al. Al lahko to posebno opremo, naprave in ostalo zagotovi Naroc¢niku bodisi s
prodajo, bodisi na drug nacin, kot ga doloci A1l oziroma ga dogovorita Al in Narocnik.

Al tekoce spremlja vse klju¢ne kazalce kakovosti Elektronskih komunikacijskih storitev in Uporabnikom
zagotavlja tisto raven kakovosti ponujenih Elektronskih komunikacijskih storitev in aplikacij (vklju¢no rokov
za zacetno prikljucitev), kot jo mora zagotavljati v skladu z Veljavnimi predpisi. A1 zagotavlja Uporabnikom
najvisjo kakovost Elektronskih komunikacijskih storitev, kot jo omogocajo njegove tehni¢ne zmoznosti. Al
Uporabnikom ne odgovarja za posledice slabse kakovosti Elektronskih komunikacijskih storitev in za motnje,
ki jih v okviru svojih tehni¢nih zmoznosti ne more prepreciti oziroma odpraviti.

Al na Al omreZju zagotavlja vsa vzdrZevalna dela in pomo¢ Uporabnikom v skladu z Veljavnimi predpisi in
Splosnimi pogoji za potrosnike. V primeru incidentov v zvezi z varnostjo in celovitostjo ali v primeru grozenj
in ranljivosti A1 omrezja, Al ravna v skladu z Veljavnimi predpisi in SploSnimi pogoji za potrosnike. Al tudi
teko¢e meri in v izogib obremenitvi ali preobremenitvi omrezne povezave lahko oblikuje promet preko
alternativnih (dodatnih) vodov, kar na kakovost njegovih Elektronskih komunikacijskih storitev ne vpliva.



IV. Izvajanje Mobilnih storitev

8.

10.

11.

Zato da bi Al za Narocnika lahko izvajal Mobilne storitve po Narocniski pogodbi, mora Narocnik v obdobju
veljavnosti (trajanja) NarocCniSke pogodbe izpolnjevati: (i) vsakokratno veljavnhe Splosne pogoje, (ii)
vsakokratno veljavne Posebne pogoje, (iii) vse tehni¢ne zahteve opredeljene v Prilogah Naroc¢niske pogodbe
in (iv) vse morebitne druge pogoje, ki so pogoj za izpolnjevanje ostalih pogojev in zahtev za izvajanje
Mobilnih storitev.

Al ne odgovarja za nepravilno podro¢no usmeritev Uporabnikovih Klicev v sili na Stevilke za Klice v sili, Ce
Narocnik pravocasno predhodno ne obvesti A1 o spremembi lokacije telefonskega prikljucka oziroma druge
Terminalske opreme, ki omogoca uporabo Mobilnih storitev (npr.: opreme, ki zagotavlja pokritost signala za
Mobilne storitve na SirSem podrodju, ...).

Ce Narocnik, iz razloga, ki ni na strani A1, odstopi od Naro¢niske pogodbe preden Al za¢ne izvajati Mobilne
storitve po Naroc¢niski pogodbi, je dolzan Narocnik placati vse stroske, ki so Al nastali do odstopa Narocnika
od Narocniske pogodbe.

Naroc¢nisko pogodbo, sklenjeno za nedoloCen cas, lahko pogodbeni stranki kadarkoli odpovesta, pri ¢emer
odpovedni rok traja do konca Obracunskega obdobja, v katerem je bila Narocniska pogodba odpovedana -
razen Ce NarocniSka pogodba doloc¢a drugace.

V. Dostop do odprtega interneta

12.

13.

14.

15.

Al ne izvaja ukrepov za upravljanje prometa v smislu, ki bi pomenil nerazumno ali nedovoljeno prakso
uporabe sredstev omrezja oziroma celotne kakovosti prenosa podatkov. Zaradi zagotavljanja ¢im boljse
celotne kakovosti prometa Al promet analizira in spremlja, vse za potrebe optimizacije omrezja, pri ¢emer to
nima nikakrsnega vpliva na to kaj in kako Uporabniki prenasajo v omrezju, na kakovost storitev dostopa do
interneta, zasebnost Uporabnikov ali varstvo osebnih podatkov Uporabnikov. Omejitve pri posredovanju
prometa v omrezju so vezane na tehnoloSke omejitve na radijskem omreZju. Al zagotavlja nemoteno
delovanje Elektronskih komunikacijskih storitev z izvajanjem ustreznih ukrepov za vzdrzevanje omreZja, kot
to dolocajo Splosni pogoji za potrosnike, Splosni pogoji za pravne osebe in podjetnike ter ti Posebni pogoji za
mobilne storitve in Veljavni predpisi.

Al ne izvaja IP QoS (quality of service ali kakovost storitve) na Uporabniskem prometu dostopa do interneta
in ne posega v Uporabnisko izkusnjo na nacin, da bi privilegiral doloene spletne storitve in/ali aplikacije. IP
omrezja so bila zasnovana za prenos podatkov, kjer zakasnitve IP paketov in zanesljivost dostave ni
pomembna, vendar pa se danes uporabljajo tudi za prenos zahtevnejSega prometa. Na Uporabnisko izkusnjo
zato v veliki meri vplivajo omejitve pri prenosu IP paketov, ki jih opisujemo kot zakasnitev, trepetanje in
izguba paketov. Le-te so odvisne od vrste Uporabniske Terminalske opreme (npr. prenosni telefon),
dostopovne tehnologije, trenutne lokacije Uporabnika in spletne storitve/aplikacije, do katere Uporabnik
dostopa. V razmerah, ko se Uporabniku poveca zakasnitev, trepetanje ali izguba paketov se leto lahko
odraza kot poclasna odzivnost nekaterih spletnih storitev, zmanjsana hitrost prenosov in obcasna izguba
povezljivosti do spletnih storitev. Vzorcen primer so IP govorne in video klicne storitve v oblaku, kjer
Uporabnik lahko dozivi zamik ali izgubo zvoka in video vsebine.

A1l pri izvajanju Elektronskih komunikacijskih storitev lahko omejuje koli¢ino prenosa podatkov glede na
paket oziroma opcijo, tako da pozna razlicne koli¢ine zakupljenega prenosa podatkov v tem obziru in tudi
zaraCunavanja po prekoracitvi zakupljenih koli¢in, kar je vse jasno in transparentno navedeno pri
posameznem paketu oziroma opciji. Po prekoracitvi zakupljene koli¢ine prenosa podatkov je lahko nadaljnja
poraba podatkov blokirana, lahko pa je hitrost prenosa podatkov pomembno zniZzana, kar vpliva na storitev
dostopa do interneta in sicer v prvem primeru tako, da je storitev onemogocena, v drugem pa Se vedno
deluje, a poCasneje. Dostop do interneta je Uporabniku lahko omogocen tudi v primeru, ¢e nima zakupljene
koli¢ine podatkov, pri Cemer gre za zaracunavanje po porabi, na enoto.

Na hitrost prenosa podatkov vplivajo razlicni dejavniki, kot so na primer: nivo sprejemnega signala na
doloceni tocki in oddaljenost od oddajne enote, kvaliteta signala na doloceni tocki, zasedenost bazne postaje
oziroma Stevilo socasnih Uporabnikov, zmoznost Terminalske opreme dosegati maksimalne hitrosti, izpadi
baznih postaj, tehnologija, ki je uporabljena za prenos podatkovnega prometa 2G/3G/4G, frekvencni
spekter, ki se uporablja za doloceno tehnologijo (veC spektra vecje mozne hitrosti), zunanja in notranja
uporaba storitev, vremenske razmere, fizicne in druge ovire mikrolokacije in makrolokacije.
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A1, kot tudi vsi ostali ponudniki javnih elektronskih komunikacij, vklju¢no s ponudniki storitev dostopa do
interneta ter ponudniki vsebin, aplikacij in storitev lahko ponujajo storitve, ki niso storitve dostopa do
interneta in ki so optimizirane za dolo¢ene vsebine, aplikacije ali storitve oziroma njihovo kombinacijo, e je
optimizacija nujna za izpolnitev zahtev v zvezi z vsebinami, aplikacijami ali storitvami za dolo¢eno raven
kakovosti. A1 morebitne tovrstne storitve, ¢e te obstojijo in na katere se lahko naroci Naro¢nik, nudi v sklopu
svoje preostale ponudbe, ki je na voljo na internetni strani www.Al.si. Razlaga morebitnega dejanskega
vpliva na storitev dostopa do interneta je v primeru obstoja le-tega pojasnjena ob posameznem produktu
oziroma kot pojasnjeno v tocki 18.

V zvezi z zagotavljanjem dostopa do interneta sta v okviru ponudbe A1l relevantni dve hitrosti in sicer
Oglasevana hitrost in Ocenjena maksimalna hitrost. Oglasevana hitrost in Ocenjena maksimalna hitrost
prenosa podatkov je za razlicne tehnologije drugacna, prav tako pa so odstopanja tudi geografsko pogojena
in odvisna od razlicnih dejavnikov, navedenih v tocki 15. Vse navedeno velja tako za prenos podatkov iz
streznika k Uporabniku in od Uporabnika k strezniku.

Dodatne razlage in pojasnila glede tock tega poglavja (kot npr. kako bi morebitne storitve po tocki 16. lahko
vplivale na storitve dostopa do interneta, ki se zagotavljajo kon¢nemu Uporabniku; kako bi morebitne
dovoljene storitve za upravljanje prometa vplivale na kakovost storitev dostopa do interneta, zasebnost
Uporabnikov in varstvo osebnih podatkov Uporabnikov; razlaga pokritosti, dostopnosti in hitrosti omrezja;
mehanizem merjenja hitrosti; prakti¢ni primeri in opisi v zvezi s podatkovno porabo glede na storitev/
aplikacije/tehnologijo; zahtevane hitrosti za nemoteno uporabo storitev in aplikacij in vpliv uporabe teh na
hitrost interneta itd.), ki niso ze pojasnjena v drugih delih teh Posebnih pogojev za mobilne storitve, so
dostopne na internetni strani A1, to je www.A1.si, predvsem na zavihku Internet/Omrezje.

Pravna sredstva, ki jih ima Narocnik na voljo so navedena v Splosnih pogojih za potrosnike oziroma Splosnih
pogojih za pravne osebe in podjetnike in so ustrezno relevantna tudi za to poglavje, pri cemer doloCbe tega
poglavja prevladajo nad poglavjem Pravica do Ugovora in spor pred Agencijo po Splosnih pogojih za
potrosnike oziroma Splosnih pogojih za pravne osebe in podjetnike, v delu kjer se morebiti prekrivajo.

. Nedelovanje ali Slabse delovanje Elektronskih komunikacijskih storitev

A1l si kontinuirano prizadeva dosegati visok nivo kakovosti delovanja Elektronskih komunikacijskih storitev
skladno s Splosnimi pogoji za potrosnike, SploSnimi pogoji za pravne osebe, temi Posebnimi pogoji za
mobilne storitve, lastno politiko poslovanja ter svojimi tehni¢nimi zmoZnostmi, pri ¢emer razpolozZljivost
javnih komunikacijskih omrezij in storitev zaradi tehnic¢nih omejitev ne more biti sto odstotna, prav tako v
primeru gostovanja na drugem omrezju kakovost storitev A1 ne more biti boljSa od kakovosti storitev, ki jo
zagotavlja operater takega omrezja.

Kakovost storitev je zagotovljena v primeru obi¢ajne rabe storitev Uporabnikov, v obic¢ajnih okolis¢inah, ob
obic¢ajnem stevilu Uporabnikov, po principu pravi¢ne uporabe (fair usage) in v obsegu, kot ga omogocajo
dane tehni¢ne razmere in lastnosti omrezja, interna instalacija Uporabnika, Terminalska oprema in druge
okoliscine, ki lahko vplivajo na storitve.

V primeru nedoseganja pogodbeno dogovorjenih standardov kakovosti (t.j. Napak) A1l Naro¢nikom v skladu
s Splosnimi pogoji za potrosnike, Splosnimi pogoji za pravne osebe, temi Posebnimi pogoji za mobilne
storitve in s kriteriji in pripadajo¢imi pogoji, kot so objavljeni na internetni strani www.A1.si, upoStevajoc
tehnoloska dejstva in pojme, kot so zapisani v Kodeksu, zagotavlja denarno nadomestilo za ¢as Nedelovanja
ali Slabsega delovanja storitve.

NajviSje nadomestilo za Cas Nedelovanja ali SlabSega delovanja ne more preseci sto (100) odstotkov
mesecne narocnine in izkljucuje morebitna druga povracila, ¢e ni v Splosnimi pogoji za potrosnike, Splosnimi
pogoji za pravne osebe, teh Posebnih pogojih za mobilne storitve drugace dolo¢eno. V primeru, ¢e Narocnik
zakupuje vecC konvergencnih javnih komunikacijskih storitev v paketu, Al povrne nadomestilo v
sorazmernem delu narocnine za konkretno storitev kot jo ima objavljeno v svojem Ceniku. V kolikor Al v
Ceniku nima dolocene naro¢nine za posamezno storitev povrne sorazmerni del in sicer v razmerju, kot je to
opredeljeno in objavljeno na internetni strani www.A1l.si (npr. v paketu trojéek v primeru nedelovanja ene
storitve ustrezni del, 33,3% narocnine). Na enak nacin se doloca tudi nadomestilo v delezu narocnine v
primeru zakupa vec storitev znotraj enega paketa (npr. zakup minut, SMS in prenosa podatkov).

Al bo Naro¢niku na zahtevo povrnil del placane narocnine, skladno z dolo¢bami Splosnih pogojev za
potrosnike, SploSnih pogojev za pravne osebe ter teh Posebnih pogojih za mobilne storitve le v primeru
pravilno prijavljenega, v postopku ugotovljenega in dokazanega ter s strani Al potrjenega Nedelovanja ali
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Slabsega delovanja storitve. Naroc¢nik lahko zahteva izplacCilo nadomestila v posameznem Obracunskem
obdobju po prejemu raCuna za to obdobje, v roku in po postopku, kot dolo¢eno v poglavju Pravica do
Ugovora in spor pred Agencijo Splosnih pogojev za potrosnike oziroma Splosnih pogojev za pravne osebe.

Cas Nedelovanja oziroma Slabsega delovanja storitve se $teje od ¢asa prijave Napake v skladu s pravili, kot
so doloceni na internetni strani www.A1l.si do ¢asa odprave Napake, ki je bila potrjena iz strani Naroc¢nika
oziroma neizbrisno zabelezena v sistemu A1, v kolikor je to tehni¢no mogoce, upostevaje prejsnji dve tocki
teh Posebnih pogojev za mobilne storitve. UposSteva se okoliscina, ki nastopi prva.

V primeru povracila nadomestila lahko Narocnik izbere enega izmed naslednjih nacinov, v kolikor v sistemu
Al ta moznost obstaja in ¢e ni za posamezen primer izrecno drugace doloceno: (i) dobropis na naslednjem
mesecnem racunu (ii) izdaja dobropisa, katerega znesek si NarocCnik sam odsteje pri placilu naslednjega
mesecnega racuna (iii) popust na narocnino (v kolikor je dogovorjeno, da se storitev dolo¢eno obdobje do
dokoncne odprave napake zagotavlja v nizji kakovosti, kot je dolocena v Narocniski pogodbi) (iv) nakazilo
zneska na transakcijski racun Naroc¢nika v primeru prenehanja naroCniSkega razmerja ali v primeru, da
Narocnik svoje obveznosti A1 poravnava preko trajnika.

Kot Slabse delovanje ali Nedelovanje storitve se ne steje: (i) ko je prenos podatkov oz. najviSja hitrost
dostopa do interneta omejena z medijem in tehnologijo, ki skupaj omogocata najviSjo prenosno kapaciteto
(ii) ko stanje omrezja, kakovost radijskega signala, povezave, naprave in drugi dejavniki na prenosni poti
lahko povzrodijo nizjo dosezeno hitrost prenosa podatkov pri Uporabnikih (iii) ko je A1 omejen z vrsSno
hitrostjo mobilnih omrezij (iv) v ¢asu izpada zaradi vzdrzevalnih del, ¢e so le-ta opravljena v primernem in
napovedanem casu, oziroma skladno z Veljavnimi predpisi (v) Slabse delovanje ali Nedelovanje storitev,
katerih vzrok je pokritost ozemlja z mobilnim signalom oziroma Al omrezjem.

Al ne odgovarja za zmanjSano kakovost storitev (t.j. za Napake) v primerih: (i) izjemnih stanj (vojno ali
izredno stanje, stanje nastalo zaradi naravnih ali drugih nesrec ter katastrofalni izpad omrezja), (ii) razlicnih
zunanjih dejavnikov, ki vplivajo na pokritost ozemlja z mobilnim signalom in nanje A1 ne more vplivati, (iii)
C¢e poteka nadgradnja, vzdrzevanje ali modifikacija opreme ali omrezja, NarocCniki pa so bili o tem
pravocasno in ustrezno obvesceni, (iv) ¢e Al nima nadzora in dostopa do komunikacijskega medija in
elementov omreZja, ki ga najema (v) ¢e Nedelovanje ali Slabse delovanje storitev izvira iz kakSnega vzroka,
ki je izven odgovornosti Al in njegovega ucinka ni bilo mogoce pri¢akovati, se mu izogniti ali ga odvrniti, (vi)
¢e Uporabniki v omrezju ne uporabljajo Terminalske opreme, kot je to doloeno s Splosnimi pogoji za
potrosnike, Splosnimi pogoji za pravne osebe in temi Posebnimi pogoji za mobilne storitve (vii) ¢e se v
postopku ugotavljanja Napake ugotovi, da je Nedelovanje ali SlabSe delovanje storitev nastalo izklju¢no
zaradi dejanja Narocnika, Uporabnika ali koga tretjega, ki ga ni mogoce pricakovati in se njegovim
posledicam ne izogniti ali jih odstraniti ali ¢e je Nedelovanje ali Slabse delovanje storitev posledica dejanj
zlorabe ali nepravilne uporabe naprav in/ali storitev s strani NarocCnika ali Uporabnika, razen Ce Veljavni
predpisi dolo¢ajo drugace (viii) ¢e Uporabnik v Casu SlabSega delovanja ali Nedelovanja storitve gostuje pri
tujem operaterju (ix) ¢e se Slabse delovanje ali Nedelovanje storitev pojavi v ¢asu Brezplacnega preizkusa
oz. Testiranja storitev (x) Ce je Narocnik iz tega naslova Ze prejel dolo¢eno ugodnost (npr. dobropis, ...) (xi)
¢e so Narocnikove storitve skladno s temi pogoji zaCasno ali trajno izklopljene (xii) ¢e Uporabnik za prenos
podatkov uporablja programe za izmenjavo datotek (P2P).

Uporabnik je dolzan zagotoviti dostop do omreznih elementov in aktivnho sodelovati pri odpravi Napake. V
nasprotnem primeru se ¢as, ko Al zaradi razlogov na strani Narocnika ali Uporabnika ni mogel izvajati
potrebnih del za ugotavljanje in odpravo Napake ne Steje v ¢as Nedelovanja ali SlabSega delovanja storitve,
ki je osnova za izplacilo nadomestila.

Naro¢nik do nadomestila ni upravicen, Ce operater iz objektivnih razlogov ne razpolaga s podatki, ki so
potrebni za izvajanje doloCb tega poglavja Posebnih pogojev za mobilne storitve (npr. sistemi operaterja ne
omogocajo beleZzenja podatkov potrebnih za potrditev Napake in/ali belezenje podatkov ni dovoljeno glede
na Veljavne predpise).

Terminalska oprema

Ce Terminalska oprema ni v lasti Naro¢nika in ¢e mora Naro¢nik to opremo vrniti A1, vendar je ne vrne v
roku dolo¢enem v Narocniski pogodbi ali v drugi listini, po kateri je Naroc¢nik to opremo prevzel v posest in v
uporabo, mora Narocnik to opremo od A1l odkupiti za ceno (kupnino), kot jo doloca Cenik oziroma po trznih
cenah, v skladu z izstavljenim Racunom. Ce rok za vrnitev te opreme v Naro¢niski pogodbi ali v drugi listini,
ni dolocen, mora Narocnik to opremo na lastne stroske vrniti A1 (na poslovni naslov Al, s pripisom: Vracilo
opreme) najkasneje v roku petnajstih dni od dneva, ko na strani Naroc¢nika ne obstoji ve¢ pravni naslov za
posest in uporabo te opreme.
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A1l lahko kadarkoli spremeni nastavitve na Terminalski opremi v lasti Al in Narocnika o tem obvesti.

Narocnik, ki je od Al kupil (prejel) Terminalsko opremo po znizani (akcijski) ceni, lahko pri odstopu od
Narocniske pogodbe pred potekom obdobja vezave, zaradi spremembe NarocniSke pogodbe, izbira: ali (i) bo
kupljeno Terminalsko opremo obdrzal - potem ko bo Al placal znesek, ki ustreza sorazmernemu delu celotne
vrednosti prejete Terminalske opreme izracunanem po formuli: (maloprodajna cena za Terminalsko opremo
ob nakupu, kot jo doloc¢i A1l - (minus) znesek kupnine, ki ga je NaroCnik placal za Terminalsko opremo ob
nakupu Terminalske opreme) / (deljeno) s Stevilom vseh dni v obdobju vezave X (pomnozZeno) s Stevilom
dni, ko bi Naroc¢niSka pogodba Se morala veljati, ali (ii) pa bo vrnil Terminalsko opremo Al v stanju, v
kakrSnem mu je bila izrocena in bo Al obenem placal uporabnino za ¢as uporabe te Terminalske opreme
izracunano po formuli: (maloprodajna cena za Terminalsko opremo ob nakupu, kot jo dolodi Al X
(pomnozeno) z 0,7) / (deljeno) (s Stevilom vseh dni v obdobju vezave X (pomnozeno) s Stevilom dni, ko je
Narocniska pogodba veljala) + ((A1 maloprodajna cena za Terminalsko opremo X (pomnozeno) z 0,3)), Al
pa mu bo takoj po tem prejetem placilu vrnil kupnino plac¢ano za Terminalsko opremo.

VIII. Gostovanje kot v domacem omrezju
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Al zagotavlja gostovanje v EU/EEA obmocju (v nadaljevanju EU) po domacih cenah oz. »gostovanje kot v
domacem omrezju« (Roam Like at Home oz. RLAH) na nacin in pod pogoji, doloCenimi z EU regulacijo in
predmetnimi Posebnimi pogoji. Al zagotavlja regulirane storitve gostovanja v EU po domacih cenah
Narocnikom tako narocniskih kot predplacniskih mobilnih storitev A1, ki imajo trajne vezi z Republiko
Slovenijo.

Paketi z vecCjo koliCino domacega zakupa prenosa podatkov v EU gostovanju vsebujejo doloceno mejo
brezplacne uporabe iz zakupljenih koli¢in prenosa podatkov, nad katero bo obracunan pribitek v visini
regulirane medoperaterske veleprodajne cene, kateri se doda DDV. Meja, nad katero se zaracunava navedeni
pribitek, je izracunana na podlagi dejanske mesecne narocnine oz. zakupnine za mobilne telekomunikacijske
storitve, ki se placuje za paket oz. opcijo po enacbi: Meja (v GB) = 2 x dejanska mesecna narocnina oz.
zakupnina za mobilne telekomunikacijske storitve brez DDV / regulirana medoperaterska veleprodajna cena
brez DDV za prenos podatkov v EU gostovanju. Po enaki enacbi se izracuna meja tudi v primerih dodatnih
opcij z zakupom prenosa podatkov, pri ¢emer je skupna meja izraCunana od sestevka narocnin oz. zakupnin
paketa in morebitnih opcij. Pri konvergencni ponudbi, ki vkljuCuje tudi pakete za mobilne storitve, se meja
izracuna glede na mesecno naro¢nino mobilnega paketa, ki je vkljucen v konvergen¢no ponudbo oziroma ce
ta narocnina ni razvidna Ze iz same ponudbe, iz narocnine primerljivega mobilnega paketa iz ponudbe A1, in
ne sestevka vseh narocnin, ki so vkljuene v konvergenc¢no ponudbo. Meja, nad katero se zaraCunava
navedeni pribitek, je lahko tudi viSja od regulirane, Ce je tako dolo¢eno v veljavnem ceniku Al.

Za uporabo mobilnih storitev v EU gostovanju po domacih cenah in ostalih pogojih gostovanja kot v
domacem omrezju mora Naroc¢nik mobilnih storitev Al (tako narocniskih kot predplacniskih) predhodno
predloziti dokazila o trajnih vezeh na podrolje Republike Slovenije (v nadaljevanju: RS) za posamezno
naroc¢nisko oz. predplacniSko razmerje, vezano na zadevno SIM kartico.

37. Trajne vezi na obmocje RS lahko izkaZzejo vsi Narocniki ne glede na drzavljanstvo, ki na tem obmocju
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dejansko prebivajo ali so na tem obmodcju pogosto in bistveno prisotni zaradi Solanja, trajnega delovnega ali
drugega pogodbenega razmerija, ki terja fizicno prisotnost (vkljucno z obmejnimi delavci, ki na delo hodijo
¢ez mejo RS). Navedeno se lahko izkazuje z dokazilom: o vpisu v redne programe Solskih ali visokoSolskih
zavodov v RS; o delovnem razmerju s krajem opravljanja dela v RS; o trajnih pogodbenih razmerjih v RS, ki
vklju€ujejo znatno stopnjo fizicne prisotnosti v primeru samozaposlenih oseb; o trajnih prejemkih iz javnih
sredstev vezanih na prisotnost v RS ipd. Pri poslovnih narocnikih se trajne vezi izkazujejo z izpiskom iz
Poslovnega registra Slovenije pri AJPES in na zahtevo Al tudi z dokazili, da ima zaposleni, ki uporablja
zadevno SIM-kartico, trajne vezi na obmocje RS. Trajno vez za narocnisko razmerje lahko izkazejo le nosilci
naroc¢niskega razmerja oz. od njih pooblas¢ene osebe.

Za Narocnike, ki so imeli na dan 15.06.2017 aktivno naroc¢nisko ali predplac¢nisko razmerje z Al, se Steje, da
so na ta dan izkazali trajne vezi za ta razmerja.

Narocniki, ki sklenejo ali prevzamejo narocnisko ali predplacnisko razmerje z A1, lahko izkazejo trajne vezi za
posamezno SIM-kartico pri sklenitvi oz. prenosu narocniSkega razmerja oz. po aktivaciji predpla¢niSkega
razmerja z dokazilom o trajnih vezeh na obmodcje RS (kot so navedena v tocki 37 predmetnih Posebnih
pogojev za mobilne storitve) na dolo¢enih prodajnih mestih Al. Naroc¢niku se, dokler ne izkaze trajnih vezi, v
skladu s pogoji EU regulacije v EU gostovanju, obracunavajo pribitki na vse opravljene storitve.
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Al si z namenom ugotavljanja anomalij pri uporabi ter nadzora nad zlorabo storitev gostovanja pridrzuje
pravico, da kumulativno spremlja objektivne kazalnike prisotnosti in uporabe v domacem in tujih omreZzjih za
obdobje vsaj stirih (4) mesecev.

Za namene ugotavljanja veljavnosti trajnih vezi A1 spremlja ali je prisotnost in uporaba mobilnih storitev
(odhodnih in dohodnih klicev, sporocil SMS o0z. MMS in prenosa podatkov, pri ¢emer se Steje koli¢ine po
minuti klica, poslanem sporocilu SMS oz. MMS in po MB prenesenih podatkov) znotraj omrezja Al Slovenija
vsaj v zadnjih Stirih (4) mesecih niZja od uporabe in prisotnosti v tujih omrezjih, kar se Steje za anomalijo pri
uporabi. Pri tem se prisotnost meri na dan natancno. Al lahko v primeru zaznanih anomalij pri uporabi ali ob
sumu na zlorabe storitev gostovanja, na zadevno SIM-kartico poslje SMS sporocilo s pozivom, naj Narocnik
predlozi dokaze o aktualnih trajnih vezeh na obmodje RS. Pri tem velja omejitev, da se poziva k izkazu
trajnih vezi ne posilja prej kakor stiri (4) mesece po zadnjem izkazu trajnih vezi. Naroc¢nik lahko v roku 15
dni po poslanem pozivu na enem od doloc¢enih prodajnih mest A1 osebno predlozi dokazila o aktualnih trajnih
vezeh na obmodje RS (kot so navedena v toCki 37 predmetnih Posebnih pogojev za mobilne storitve) pri
¢emer mora hkrati predloziti tudi zadevno SIM-kartico, sicer se po izteku tega roka prenehajo uporabljati
pogoji gostovanja kot v domacem omrezju in se zacnejo v skladu s pogoji EU regulacije v EU gostovanju
obracunavati pribitki na vse opravljene storitve, dokler Naroc¢nik ne izkaze trajnih vezi na obmocje RS in ne
glede na to ali so anomalije v uporabi odpravljene. V primeru dokazila trajnih vezi, bodo pogoji gostovanja
kot v domacem omrezju zaceli veljati naslednji delovni dan. Pribitki se obracunajo v visini regulirane
medoperaterske veleprodajne cene za zadevno storitev, kateri se doda DDV.

Poleg ukrepa iz prejSnjega odstavka si Al, ne glede na izkaz trajnih vezi, pridrzuje pravico, da na zadevno
SIM-kartico poslje SMS s pozivom, da se vzorec prisotnosti in uporabe nemudoma spremeni tako, da bo
prisotnost SIM-kartice oziroma koli¢ina uporabe posamezne storitve v EU gostovanju niZja od prisotnosti
oziroma koli¢ine uporabe te storitve izven EU gostovanja. Prisotnost se meri na dan natanc¢no gleda pa se
obdobje vsaj zadnjih Stirih mesecev. Za dan prisotnosti v EU gostovanju se Steje vsak koledarski dan, ko je
bila z zadevno SIM kartico opravljena vsaj ena enota prometa (dohodni ali odhodni klic, sporocilo SMS oz.
MMS, prenos podatkov) izklju¢no v EU gostovanju. V kolikor v obdobju nadaljnjih 15 dni po poslanem pozivu
ne bo izkazan spremenjen vzorec prisotnosti ali uporabe te storitve v oz. izven EU gostovanja, se Narocniku
naslednji dan zacnejo, v skladu s pogoji EU regulacije, v EU gostovanju obracunavati pribitki na opravljeno
posamezno storitev, na katero se je nanasal poziv. Pribitki se zaracunavajo do dne, ko bo v obdobju zadnjih
Stirih (4) mesecev prisotnost zadevne SIM-kartice izven EU gostovanja viSja kot v EU gostovanju ali bo
uporabljena koli¢ina posamezne storitve visja izven EU gostovanja kot v EU gostovanju. Pribitki se
obracunajo v visini regulirane medoperaterske veleprodajne cene za zadevno storitev, kateri se doda DDV.

V kolikor A1 ugotovi, da je NarocCnik sklenil dve (2) ali veC narocniskih in/ali predplacniskih razmerij in
zaporedno uporablja vec¢ SIM-kartic med gostovanjem v EU, lahko A1l uvede privzeto in trajno obracunavanje
pribitkov v EU gostovanju za vse storitve, na vseh mobilnih Stevilkah NarocCnika, vklju¢no z novo
ustvarjenimi.

V kolikor A1 na podlagi objektivnih in trdnih dokazov ugotovi, da je bilo ve¢ SIM-kartic organizirano
preprodanih osebam, ki dejansko ne prebivajo v RS oziroma nimajo trajnih vezi z RS, bo Al sprejel takojSnje
sorazmerne ukrepe za zagotovitev skladnosti uporabe storitev s Splosnimi pogoji in EU regulacijo, npr. tako
da prepreci nadaljnjo uporabo SIM-kartice ali posamezne storitve.

Spremljanje in nadzor porabe podatkovnih storitev

Al bo onemogodil nadaljnjo porabo podatkovnih storitev (v primeru, ko se le te obracunavajo po dejanski
porabi in ne gre pakete z vkljucenimi oziroma zakupljenimi koli¢inami prenosa podatkov), ko koli¢ina porabe
podatkovnih storitev na obmocju Republike Slovenije v obracunskem obdobju doseze 35 MB.

Al bo Narocnike opozoril o dosegu 80% meje porabe podatkovnih storitev preko SMS sporocila na
Telefonsko Stevilko. Ko bo Naroc¢nik dosegel mejo porabe, ga bo Al o tem obvestil Se z dodatnim SMS
sporocilom. Vsa obvestila so za Narocnika brezplac¢na.

Po dosegu meje porabe bo Al Narocniku onemogocil nadaljnjo uporabo podatkovnih storitev na obmocju
Republike Slovenije. Naroc¢nik bo lahko v tem primeru aktiviral dodatne opcije za prenos podatkov ali pa
mejo porabe odstranil, o cemer bo tudi obvescen v SMS sporocilu, ki ga bo prejel ob dosegu meje porabe.

Narocnik, ki ne bi Zelel uporabljati nobene meje porabe podatkovnih storitev na obmocju Republike
Slovenije, lahko mejo izkljuci s poslanim SMS sporocilom s klju¢no besedo »BREZ LIMITA« na Stevilko 4040,
s klicem na Stevilko za podporo uporabnikom 040 40 40 40 ali na kateremkoli prodajnem mestu Al.
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NarocCnik lahko spremlja porabo podatkovnih storitev na portalu Moj A1, v aplikaciji Moj A1, s klicem na
Stevilko za podporo uporabnikom 040 40 40 40, na kateremkoli prodajnem mestu Al ali s poslanim SMS
sporocilom s klju¢no besedo »STANJE« na Stevilko 9443.

Narocniki lahko sami preprecijo previsoko porabo podatkovnih storitev z npr. izklopom samodejnega
posodabljanja aplikacij, z ro¢no izbiro operaterja ipd. Vel nasvetov glede preprecitve previsoke porabe
podatkovnih storitev ter o posledicah nenadzorovanega prenosa podatkov in samodejnih posodobitvah je na
voljo na www.A1l.si. Cene in stroski uporabe podatkovnih storitev pa so navedeni v Ceniku.

X. Veljavnost Posebnih pogojev za mobilne storitve
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Posebni pogoji za mobilne storitve so del SploSnih pogojev oziroma veljajo kot del Splosnih pogojev in jih
sme Al spremeniti v skladu z lastno odlocitvijo kot spremembo Splosnih pogojev.

V primeru neskladja med Splosnimi pogoji in Posebnimi pogoji za mobilne storitve, veljajo Posebni pogoji za
mobilne storitve, Splosni pogoji pa ob smiselnem upostevanju Posebnih pogojev za mobilne storitve.

Predmetni Posebni pogoji za mobilne storitve zacnejo veljati 1. 1. 2019.

Ti Posebni pogoji za mobilne storitve zavezujejo vse Narocnike (potrosnike, pravne osebe in podjetnike), ki
so sklenili Naroc¢nisko pogodbo za mobilne storitve, in sicer skupaj s (i) SplosSnimi pogoji za potrosnike, Ce je
Narocnik potrosnik in (ii) SploSnimi pogoji za pravne osebe in podjetnike, Ce je Narocnik pravna oseba in/ali
podjetnik.



Al Slovenija, d. d. m +386 40 40 40 40
Ameriska ulica 4, F +386 40 44 35 99
1000 Ljubljana Al.si

Na podlagi Zakona o elektronskih komunikacijah - ZEKom-1 (Uradni list RS, st.
109/12, 110/13, 40/14 - ZIN-B, 54/14 - odi. US, 81/15 in

40/17), Zakona o placilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in
placilnih sistemih - ZPIaSSIED (Uradni list RS, st. 7/18 in 9/18 - popr.), Zakona
o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma - ZPPDFT-1 (Uradni list
RS, st. 68/16) in Zakona o centralnem kreditnem registru - ZCKR (Uradni list RS,
St. 77/16) izdaja Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., Ameriska ul. 4,
Ljubljana

Posebne pogoje za uporabo storitve VALU Moneta

1 Uvodne dolocbe

1.1 A1 Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., AmeriSka ul. 4, Ljubljana (v nadaljevanju: Al) je
gospodarska druzba, ki v okviru svojih dejavnosti, v razmerju do narocCnikov in drugih uporabnikov, izvaja
elektronske komunikacijske storitve, med katere sodi tudi omogocanje uporabe storitve VALU Moneta kot
placilne storitve.

1.2 A1l je hibridna placilna institucija, ki je dne 17. 5. 2016 prejela dovoljenje Banke Slovenije, Slovenska 35,
1505 Ljubljana (v nadaljevanju: Banka Slovenije) za opravljanje placilnih storitev. Al je vpisan v register
placilnih institucij, ki ga vodi Banka Slovenije. Register placilnih institucij je objavljen na spletni strani Banke
Slovenije www.bsi.si. Banka Slovenije je organ, pristojen za nadzor nad ponudniki placilnih storitev v zvezi z
opravljanjem pladilnih storitev v Republiki Sloveniji.

1.3 Storitev VALU Moneta je placilna storitev, ki omogoca izvrSevanje placilnih transakcij za nakup blaga ali
storitev v Sloveniji in v tujini (drzave, v katerih je mogoce placevati z VALU Moneto so razvidne iz spletne
strani www.VALU.si), v sklopu katere uporabnik (placnik) ponudniku blaga ali storitev (prejemniku placila)
poda soglasje za izvrsitev placilne transakcije.

1.4 Lastnik in izvajalec storitve VALU Moneta je druzba Telekom Slovenije, d. d., Cigaletova ulica 15, 1000
Ljubljana.

1.5 Ti posebni pogoji za uporabo storitve VALU Moneta (v nadaljevanju: posebni pogoji) predstavljajo obvezne
napotke uporabnikom VALU Monete glede pogojev, pravic, obveznosti in naCina uporabe storitve VALU Moneta.
Posebni pogoji veljajo za vse uporabnike VALU Monete, ¢e s posebnim dogovorom med Al in posameznim
uporabnikom ni dogovorjeno drugace.

Posebni pogoji so objavljeni na spletni strani www.A1l.si. Uporabnik lahko posebne pogoje prejme na zahtevo
tudi na prodajnih mestih A1. Kontaktni naslov Al je info@A1.si.

1.6 Sestavni del teh posebnih pogojev so Splosni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev Al
(v nadaljevanju: splosni pogoji) in Posebni pogoji za izvajanje mobilnih storitev, ki so dosegljivi na spletni
strani www.Al.si in na zahtevo uporabnika tudi na prodajnih mestih Al.

1.7 Ti posebni pogoji, sploSni pogoji, Posebni pogoji za izvajanje mobilnih storitev, narocniSka pogodba
oziroma drug dogovor, ki ga uporabnik sklene z Al za uporabo storitve VALU Moneta, skupaj predstavljajo
okvirno pogodbo, ki ureja pravice in obveznosti uporabnika v zvezi z uporabo storitve VALU Moneta.

1.8 Uporabnik lahko od Al kadar koli v Casu trajanja okvirne pogodbe zahteva izvod teh posebnih pogojev,
splosnih pogojev, Posebnih pogojev za izvajanje mobilnih storitev in drugih dokumentov, na podlagi katerih
je uporabniku omogocen dostop do storitve VALU Moneta, in sicer v papirnati obliki ali na drugem trajnem
nosilcu podatkov.

2 Opredelitve splosnih pojmov

2.1 Sistem VALU Moneta je sistem mobilnega placevanja, ki omogoca mobilna brezgotovinska placila z
uporabo mobilnega telefona.

2.2 Storitev VALU Moneta/VALU Moneta je storitev brezgotovinskega placevanja z uporabo placilnega
instrumenta VALU Moneta na razli¢nih vrstah placilnih mest, vkljucenih v Sistem VALU Moneta.


http://www.bsi.si/
http://www.a1.si/
mailto:info@A1.si
http://www.a1.si/

2.3 Pladilni instrument VALU Moneta je placilni instrument z odloZzenim placilom, ki omogoca uporabniku
opravljanje brezgotovinskih placil blaga ali storitev prek mobilne telefonske Stevilke in mobilnega omrezja
mobilnega operaterja. Pladilni instrument VALU Moneta je izdan v virtualni obliki kot pravica oziroma moznost
uporabe mobilne telefonske Stevilke za placevanje blaga ali storitev in je vezan na posamezno mobilno
telefonsko Stevilko. Znesek pladila se uporabniku zaracuna na mese¢nem racunu, ki ga Al izda uporabniku v
skladu s splosnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji, in
predstavlja tako placilo za uporabo elektronskih komunikacijskih storitev, kot tudi placilo za blago in storitve.

2.4 Ponudnik blaga ali storitev/ponudnik (tudi: prejemnik placil) je trgovsko, proizvodno ali storitveno
podjetje, s katerim ima izvajalec VALU Monete ali drugi pridobitelj sklenjeno pogodbo ali drug dogovor, na
podlagi katerega uporabnikom omogoca uporabo VALU Monete za placilo blaga in/ali storitev na njegovih
placilnih mestih.

2.5 Uporabnik VALU Monete/uporabnik je vsaka fizicna ali pravna oseba, ki ima z Al sklenjeno narocnisko
pogodbo in uporablja VALU Moneto. Uporabnik se za uporabo VALU Monete identificira s svojo mobilno
telefonsko Stevilko.

2.6 Placilno mesto (ali tudi prodajno mesto) je mesto (fizicna lokacija ali spletno placilno mesto) ponudnika
blaga ali storitev, ki uporabniku omogoca nakup (nakup blaga ali storitev, spletnih vsebin, polnjenje virtualnih
racunov itd.) ali elektronsko narocilo (nakup blaga, ki ga ponudnik fizicno dostavi kupcu, nakup storitev, ki jih
ponudnik izvede po naroCilu uporabnika itd.) in podajanje soglasja za izvrsitev placilne transakcije preko
storitve VALU Moneta.

2.7 Limit porabe je najvecji skupni znesek, ki ga lahko uporabnik v posameznem obracunskem obdobju
skupno porabi za placdila blaga in storitev, izvedena z VALU Moneto. Limit porabe doloci Al.

2.8 Mobilni operater je Al, ki je kot udeleZzenec Sistema VALU Moneta ponudnik celovitih poslovno
komunikacijskih resitev, ki svojim uporabnikom nudi elektronsko komunikacijsko omrezje in storitve, potrebne
za izvajanje placilnih transakcij v Sistemu VALU Moneta.

2.9 Izdajatelj je lahko mobilni operater ali drug udelezenec Sistema VALU Moneta, ki izda uporabniku VALU
Moneto na podlagi posebne pogodbe ali dogovora o uporabi VALU Monete, in mu s tem omogoci, da uporabi
sistem mobilnega placevanja na nacin, v katerem uporabnik VALU Monete vsa opravljena placila na placilnih
mestih poravnava izdajatelju.

2.10 Izvajalec VALU Monete je Telekom Slovenije, d.d., ki je lastnik VALU Monete in ima sklenjene pogodbe
s ponudniki za sprejemanje VALU Monete za placilo izdelkov ali opravljenih storitev na njihovih placilnih
mestih. Izvajalec VALU Monete preko Sistema VALU Moneta posreduje placila ponudniku za vse uporabnike
VALU Monete, ki so pri ponudniku blaga ali storitev opravili placilo z VALU Moneto. Izklju¢no izvajalec VALU
Monete ponudniku jamci za vsa placila, izvedena na njegovih placilnih mestih z VALU Moneto.

2.11 Vrsta placilnega mesta je dolocCena s terminalsko tehnologijo oziroma nacdinom izvajanja transakcij -
pladevanja.

2.12 Clanarina je placilo, ki ga uporabnik placuje Al za izdan pladilni instrument VALU Moneta v vigini,
doloceni z vsakokratnim veljavnim Cenikom.

2.13 Nadomestilo je posamezno placilo, ki ga uporabnik placa Al v zvezi z uporabo VALU Monete in
vkljuCuje clanarino (osnovna ali napredna clanarina), komunikacijske stroske za uspesno opravljeno placilo,
strosek posredovanja pri nakupu preko Interneta ter morebitna druga placila, doloCena v teh posebnih pogojih.
Visina nadomestil je dolo¢ena v veljavnhem Ceniku A1l.

2.14 Menjalniski agent je podjetje ali financ¢na ustanova, ki izvaja pri placilnih transakcijah v tuji valuti
menjavo v EUR.

2.15ZPIlaSSIED je kratica, ki pomeni Zakon o placdilnih storitvah, storitvah izdajanja elektronskega denarja in
placilnih sistemih (Uradni list RS, st. 7/18 in 9/18 - popr.).

2.16ZPPDFT-1 je kratica, ki pomeni Zakon o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni
list RS, St. 68/16).

2.17 ZCKR je kratica, ki pomeni Zakon o centralnem kreditnem registru (Uradni list RS, st. 77/16).

3 Opredelitve pojmov, povezanih z nacdinom placevanja z VALU Moneto
Sistem VALU Moneta pozna razlicne vrste placilnih mest:

3.1 Internet oznacuje spletna placilna mesta, na katerih lahko uporabniki nakup vsebin, storitev in izdelkov
na spletu placajo z VALU Moneto.

3.2 Terminal je fizi¢ni terminal na pladilnem mestu, ki omogoca placevanje z VALU Moneto.

3.3 eTerminali omogoca placevanje z VALU Moneto na elektronskih terminalih na placilnem mestu, ki so
bodisi integrirani v blagajno ponudnika blaga ali storitev ali dostopni prek spletnega vmesnika.

3.4 mTerminal omogoca placevanje z VALU Moneto na elektronskih terminalih na placilnem mestu, ki so v
obliki aplikacije namesceni na mobilnih digitalnih napravah ponudnika blaga ali storitev.



3.5 Avtomat je avtomat (tudi parkomat), na katerem je mogoce opraviti placilo z VALU Moneto.
3.6 SMS omogoca placevanje z VALU Moneto prek sporocil SMS
3.7 Telefonska prodaja pomeni moznost placevanja z VALU Moneto prek pogovora pri telefonski prodaji.

3.8 VALU Moneta v Aplikacijah omogoca placevanje spletnih vsebin (aplikacij in z njimi povezanih vsebin),
blaga ali opravljanje storitev preko mobilnega telefona.

3.9VALU Moneta Direkt je placilna storitev, s katero je v sklopu storitve VALU Moneta omogoceno pladevanje
periodi¢nih obveznosti s podajo enkratnega in vnaprejSnjega soglasja. VALU Moneto Direkt je mozno
uporabljati preko razli¢nih nacinov placevanja v sistemu VALU Moneta, ki to omogocajo.

3.10 PIN stevilka (ali varnostna koda PIN) je tajna osebna identifikacijska Stevilka za uporabo placilnega
instrumenta VALU Moneta.

Postopek izvedbe placila blaga oziroma storitev na posamezni vrsti plaCilnega mesta ter podatki, ki jih
mora navesti uporabnik, da se lahko placilni nalog pravilno izvrsi, so za vsako vrsto pladilnega mesta
navedeni na spletnem naslovu www.VALU.si.

4 Nacin in pogoji uporabe storitve VALU Moneta

Splosno
4.1 A1 uporabniku izda placilni instrument VALU Moneta s sklenitvijo naro¢niSkega razmerja ali druge pogodbe
za uporabo storitev in mu s tem omogodi, da uporabi VALU Moneto za mobilno placevanje, uporabnik pa lahko
placilni instrument VALU Moneta ob sklenitvi naro¢niSkega razmerja zavrne. Pred izdajo placilnega instrumenta
VALU Moneta je dolzan A1l skladno z ZPPDFT-1 od potencialnega uporabnika zahtevati informacije in
dokumentacijo, ki so potrebne za oceno tveganja za pranje denarja in financiranje terorizma, vkljuc¢no z
informacijami, s katerimi ugotavlja, ali je uporabnik oziroma njegov zakoniti zastopnik ali pooblas¢enec
politicno izpostavljena oseba, ter informacijami o dejanskem lastniku stranke. Uporabnik je dolZzan A1l
zagotoviti popolne, resni¢ne in pravilne informacije ter dokumentacijo, A1 pa ima pravico informacije in
dokumentacijo, ki mu jo zagotovi uporabnik, preveriti in zahtevati morebitne dodatne informacije,
dokumentacijo oziroma pojasnila. A1 ima nadalje pri odlo¢anju o izdaji placilnega instrumenta VALU Moneta
pravico do vpogleda v podatke potencialnega uporabnika (fizicne osebe) v sistem izmenjave informacij o
boniteti strank (SISBON), ki je vzpostavljen na podlagi veljavnega Zakona o centralnem kreditnem registru.
A1l odloca o izdaji placilnega instrumenta VALU Moneta po lastni presoji in svojih odlocitev ni dolzan
pojasnjevati.

4.2V primeru, da uporabnik sklene pogodbo za uporabo VALU Monete z drugim izdajateljem in takSen pladcilni
instrument VALU Moneta, izdan s strani drugega izdajatelja, poveze s svojo mobilno telefonsko Stevilko pri A1,
na tej mobilni telefonski Stevilki placilni instrument VALU Moneta, izdan s strani drugega izdajatelja, nadomesti
placilni instrument VALU Moneta, izdan s strani Al. V ¢asu, ko ima uporabnik placilni instrument VALU
Moneta, izdan s strani drugega izdajatelja, povezan s svojo mobilno telefonsko Stevilko, na tej mobilni
telefonski Stevilki ne more uporabljati placilnega instrumenta VALU Moneta, izdanega s strani Al.

4.3 Uporabnik je dolzan uporabljati VALU Moneto v skladu s splosnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje
mobilnih storitev, temi posebnimi pogoji, navodili in morebitnimi drugimi napotki A1 za uporabo VALU Monete,
dostopnimi na spletni strani www.Al.si in www.VALU.si, ter na zahtevo tudi na prodajnih mestih Al.
Uporabnik je nadalje dolZzan uporabljati VALU Moneto v skladu z napotki in pogoji izvajalca VALU Monete,
objavljenimi na spletni strani www.VALU.si, veljavnimi predpisi ter na nacin in v vsebini, ki sta skladna z
namenom, s katerim se VALU Moneta zagotavlja. V primeru kakrsnihkoli krsSitev je uporabnik odgovoren Al in
tretjim osebam (kar vkljucuje tudi izvajalca VALU Monete) za vso nastalo Skodo. Al pa ima pravico uporabniku
onemogociti nadaljnjo uporabo VALU Monete.

4.4VALU Moneta je dostopna naro¢nikom A1, ki jim Al v skladu s svojimi sploSnimi pogoji, Posebnimi pogoji za
izvajanje mobilnih storitev, temi posebnimi pogoji in veljavnimi predpisi, ne preprecuje ali omejuje uporabe
oziroma izvajanja svojih elektronskih komunikacijskih storitev. VALU Moneta ni na voljo uporabnikom
predplacniskega sistema.

4.5Uporaba VALU Monete je uporabnikom omogocena avtomatic¢no s sklenitvijo naro¢niSke pogodbe za govorni
narocniski paket, razen v primeru, Ce posamezni naro¢niski paket privzeto ne vkljucuje storitve VALU Moneta.
Uporabnik lahko VALU Moneto zavrne Ze ob sklenitvi narocniske pogodbe. Ce Zeli uporabnik VALU Moneto
izklopiti kasneje, je to dolzan sporociti Al preko portala Moj A1l ali s klicem na brezpla¢no Stevilko 040 40 40
40 oziroma lahko to uredi na kateremkoli prodajnem mestu Al. Uporabnik, ki mu je bila VALU Moneta
izklopljena, lahko preko portala Moj Al oziroma na prodajnem mestu Al zahteva ponovni vklop VALU
Monete, A1 pa mu ponovni vklop VALU Monete lahko omogoci, e so izpolnjeni pogoji kot jih doloc¢ajo ti
posebni pogoji. Al lahko v tem primeru zaracuna ponovni vklop VALU Monete v skladu s svojim veljavnim
Cenikom.

4.6V primeru, da uporabnik omogoca uporabo svojih mobilnih telefonov tudi drugim osebam (npr. v
sluzbene namene), se na istem meseCnem racunu zaracunajo vsa placila, opravljena preko VALU Monete, in
sicer ne glede na to, ali jih je opravil uporabnik ali tretja oseba, ki ji je uporabnik omogocil uporabo mobilnega
telefona. Poslovni uporabniki, ki imajo aktivirano storitev deljeni racun lahko stroske nakupa blaga in storitev,
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opravljene preko VALU Monete, loCujejo v okviru poslovne in zasebne uporabe, vse na nacin in pod pogoji,
kot jih doloc¢a Al.

4.7 Uporabnik lahko, v okviru limita porabe, VALU Moneto uporablja na vseh prodajnih mestih ponudnikov, ki
so oznacena z znakom VALU oziroma opisom moznosti placevanja s storitvijo VALU Moneta.

4.8 Osnovni limit porabe dolo¢a Al po lastni poslovni presoji. Uporabnik lahko kadarkoli dobi informacije o
limitu porabe preko storitve Moj Al ali na brezplacni telefonski Stevilki 040 40 40 40 ter s poslanim SMS-
om s klju¢no besedo VALU MONETA na 1919.

4.9 Vsako placilo (transakcijo) blaga in storitev preko limita (deloma ali v celoti) se zavrne. Na Zeljo
uporabnika se lahko osnovni limit porabe spremeni (zniza ali poveca) ali ukine, pri ¢emer lahko uporabnik v
posameznem obracunskem obdobju poda najvel eno zahtevo za spremembo ali ukinitev limita. Uporabnik
lahko za spremembo ali ukinitev limita zaprosi z izpolnitvijo obrazca za spremembe, ki ga odda na prodajnih
mestih A1l ali poslje na naslov Al Slovenija, d. d., Narocniska sluzba, AmeriSka ulica 4, Ljubljana, oziroma na
drug nacin, kot ga doloci Al. Al bo uporabnika obvestil o odobritvi ali zavrnitvi prosnje predvidoma v roku 8
delovnih dni. Al ima pravico, da povecanje limita po lastni poslovni presoji zavrne. Prav tako ima A1l pravico,
skladno s toc¢ko 4.1 teh posebnih pogojev, pred odlo¢anjem o spremembi limita porabe od uporabnika
zahtevati informacije in dokumentacijo, ki so potrebne za oceno tveganja za pranje denarja in financiranje
terorizma, ter pravico do vpogleda v podatke potencialnega uporabnika (fizicne osebe) v sistem izmenjave
informacij o boniteti strank (SISBON).

VALU Moneta Direkt

4.10 Pri storitvi VALU Moneta Direkt uporabnik preko razli¢nih nacinov placevanja v sistemu VALU Moneta, ki to
omogocajo (vsi nacini placevanja tega ne omogocajo), pri ponudniku naroci periodi¢no placevanje obveznosti s
podajo enkratnega vnaprejSnjega soglasja. Uporabnik ponudnika pooblasti za odrejanje periodi¢nih placilnih
transakcij v dogovorjenem obsegu ter za ustrezno posredovanje placilnih nalogov za pladila preko storitve VALU
Moneta, vse v breme Placilnega instrumenta VALU Moneta.

4.11 Za placila s storitvijo VALU Moneta Direkt uporabnik, po postopku, dogovorjenem za izbrani nacin
pladevanja v Sistemu VALU Moneta, potrdi narocilo storitve, v katerem opredeli obseg in nacin placil, kar
vklju€uje najmanj: znesek (ki je lahko fiksen ali variabilen), Stevilo placil (ki je lahko doloCeno ali do preklica)
in datum izvrsitve periodic¢nih placil.

4.12Pri posameznem narocilu periodi¢nih placil uporabnik, s potrditvijo narocila VALU Moneta Direkt, po
postopku, dogovorjenem za izbrani nacin plaCevanja v Sistemu VALU Moneta, poda soglasje, da v obsegu
in na nacin, dogovorjen ob narocilu:

— ponudnik za vsa dogovorjena periodi¢na placila odredi A1l placilno transakcijo in posreduje placilni nalog,
— A1 sprovede odrejeno placilno transakcijo in izvrsi prejeti placilni nalog.
4.13 Ob narocilu storitve VALU Moneta Direkt pri ponudniku mora biti prvo periodi¢no placilo pri posameznem
narodilu v sklopu limita, ki ga ima uporabnik Se na voljo na Pla¢ilnem instrumentu VALU Moneta.

4.14 Prvo periodi¢no placilo pri posameznem narocilu se izvede ob odobritvi narocila s strani Al. Posamezna
periodi¢na placila si morajo slediti najmanj v razmiku desetih (10) dni.

4.15 Ob odreditvi naknadnih placilnih transakcij se uporabniku posreduje obvestilo o predvideni obremenitvi,
na placilnem instrumentu VALU Moneta pa se izvede ustrezna rezervacija sredstev. Placilna transakcija za
nadaljnja periodi¢na placila pri posameznem naroCilu bo odobrena in izvrSena, ¢e bo v trenutku prejema
odreditve uporabnik imel zagotovljena ustrezna sredstva za izvrsSitev placilne transakcije in ¢e do trenutka
izvrsitve ne bodo podani drugi razlogi za zavrnitev.

4.16 Placilna transakcija za nadaljnja periodi¢na placila pri posameznem narocCilu bo odobrena in izvrSena le, Ce
bo predviden datum izvrsitve placilnega naloga, ki ga je posredoval ponudnik, ustrezal datumu, ki sta ga
uporabnik in ponudnik dogovorila v posameznem narocilu periodi¢nih placil.

4.17 V kolikor posamezna periodi¢na placilna transakcija ni izvedena zaradi kateregakoli razloga (npr. preklic
s strani uporabnika; presezen limit, ki je Se razpolozljiv na placilnem instrumentu VALU Moneta; placilni
instrument VALU Moneta je ukinjen; ponudnik posreduje napacen ali neustrezen placilni nalog, ... ) je taksSna
placilna transakcija za Sistem VALU Moneta neuspesna in s tem zakljuCena. Tudi ¢e se naknadno odpravi
razlog zavrnitve, takSna placilna transakcija ne bo (naknadno) izvedena in mora uporabnik zagotoviti placilo
svoje obveznosti na drug nacin, za kar Al ne prevzema nobene obveznosti in odgovornosti.

4.18 Uporabnik bo pri nadaljnjih periodi¢nih placilih pri posameznem narocilu, najmanj osem (8) dni pred
dnevom predvidene obremenitve, prejel od ponudnika obvestilo preko sistema VALU Moneta o predvideni
obremenitvi Placilnega instrumenta VALU Moneta, ki bo vsebovalo najmanj informacije o viSini predvidene
obremenitve, predvidenem datumu izvrsSitve placila in ponudniku ter morebitne druge informacije, ki jih je
ponudnik dolzan zagotoviti v skladu z veljavnimi predpisi.

4.19 Uporabnik ima moZnost preklicati placilni nalog za posamezno placilno transakcijo:

pri ponudniku, dokler ta ni posredoval placilnega naloga v Sistem VALU Moneta, po tem pa,

pri Al v skladu pogoji, dolo¢enimi v tocCki 4.31.
4.20 Preklic se nanasa na tocno doloceni posamicni placilni nalog in ne pomeni preklica narocila oziroma
ukinitve soglasja za periodi¢na placila iz posameznega narocila.



4.21 Uporabnik lahko prekli¢e narocilo in soglasje za periodi¢na placila iz posameznega narocila neposredno pri
ponudniku ali pri Al, in sicer preko Sistema VALU Moneta ali preko drugih nacinov komunikacije. Preklic
narodila in soglasja, podan A1l:

preko Sistema VALU Moneta ~ bo obdelan in sproveden v realnem casu,

— preko drugih nacinov komunikacije (navedenih v tocki. 4.31) - bo obdelan in sproveden najkasneje do
24.00 ure naslednjega delovhega dne po prejemu.

4.22 Narocilo in soglasje za periodi¢na placila pri posameznem narocilu storitve VALU Moneta Direkt se Steje
za preklicano tudi v primerih:

— Ce so tri zaporedna periodi¢na placila pri posameznem narocilu neizvedena iz kakrSnegakoli razloga, o
¢emer bo Al obvestil uporabnika in ponudnika,

— Ce uporabniku preneha pravica do uporabe storitev VALU Moneta iz kateregakoli razloga (npr.
prenehanje narocniske pogodbe, ... ).

4.23 Al bo preko sistema VALU Moneta obvestil o:

— izvrSeni ali neizvrSeni posamezni periodicni pladilni transakciji v sklopu VALU Monete Direkt: uporabnika
in ponudnika,

preklicanem narocilu in soglasju za posamezno storitev VALU Moneta Direkt: uporabnika (razen v
primeru, ko je razlog za preklic prenehanje pravice do uporabe storitev VALU Moneta) in ponudnika
(razen v primeru, ko je preklic podan s strani ponudnika).

Plagilne t ki

4.24 A1 v okviru VALU Monete izvaja placilne transakcije na podlagi placilnih nalogov, ki so odrejeni in
odobreni s strani uporabnika.

4.25 Pri storitvi VALU Moneta Direkt uporabnik ob odobritvi placil z VALU Moneta Direkt soglasa s tem, da
ponudnik Al odreja periodi¢ne placilne transakcije v dogovorjenem obsegu in v ta namen posreduje periodi¢ne
placilne naloge, na podlagi katerih Al izvede placilne transakcije v breme uporabnikove kartice VALU Moneta.

4.26 Razen pri storitvi VALU Moneta Direkt, se Steje, da Al prejme placilni nalog takrat, ko mu je s strani
izvajalca VALU Monete dan na voljo dnevni obracun o transakcijah, od prejema katerega tece rok za izvrsitev
placilne transakcije, in sicer ne glede na to, kdaj je v Sistem VALU Moneta prejeta odobritev placdilnega naloga s
strani uporabnika. Uporabnik poda odobritev pladilnega naloga v obliki in po postopku, dolo¢enem za izbrani
nacin placevanja v Sistemu VALU Moneta, ki je opredeljen na spletni strani www.VALU.si. A1 ima v okviru
VALU Monete vpogled v s strani uporabnikov odobrene placilne naloge 24 ur na dan vse dni v letu.

A1l placilne transakcije izvede znotraj delovnega dne, na katerega prejme dnevni obradun o transakcijah
(sobote, nedelje, drzavni prazniki v Sloveniji in prazniki v tujini (1.1., Velikonoc¢ni petek, Velikono¢ni
ponedeljek, 1.5., 25.12. in 26.12.), predstavljajo nedelovne dni za Sistem VALU Moneta). Al bo placilne
transakcije na podlagi dnevnih obracunov, podanih na nedelovne dni, izvedel na prvi naslednji delovni dan.

Placilne transakcije in narocila storitev VALU Moneta se v Sistemu VALU Moneta odobrijo v realnem casu.
Uporabnik VALU Monete bo za odobreno placilno transakcijo s strani Al bremenjen skladu z narocnisko
pogodbo, splosnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji.

4.27 Pri storitvi VALU Moneta Direkt se steje, da Al prejme placilni nalog:

— za prvo izmed periodi¢nih placil v sklopu posameznega narocila, ko Al v Sistem VALU Moneta prejme
odobritev posameznega narocila periodi¢nih placil s strani uporabnika, po postopku, dogovorjenem za
izbrani nacin placevanja v Sistemu VALU Moneta,

— za vsa nadaljnja periodi¢na placila v sklopu posameznega narocila, ob 00.0Q uri na dan, ki je
dogovorjen in"dolocen za izvrSitev s strani ponudnika posredovanega placilnega naloga (po postopku

dogovorjenem za izbrani nacin placevanja v Sistemu VALU Moneta) za posamezno periodi¢no placilo.

4.28 A1 prejme soglasje uporabnika za izvrSitev placilne transakcije za eno ali ve¢ periodi¢nih placilnih
transakcij v elektronski obliki in v sklopu postopkov, ki so vezani na vrsto pladilnega mesta in opredeljeni
na spletni strani www.VALU.si.

4.29 V sklopu posameznega postopka placevanja oziroma vrste placilnega mesta ali nacina placevanja v
Sistemu VALU Moneta se lahko ponudnik in uporabnik dogovorita tudi za periodi¢no

posredovanje placdilnih nalogov s strani ponudnika v Sistem VALU Moneta, ki jih nato posreduje v vsakokratno
posamicno odobritev uporabniku ali pa za uporabo storitve VALU Moneta Direkt, kjer uporabnik poda enkratno
soglasje za vec periodi¢nih transakcij.

4.30 Placilni nalog postane nepreklicen v trenutku, ko Al v Sistem VALU Moneta prejme odobritev placilnega
naloga s strani uporabnika.

4.31 Uporabnik lahko preklice posamezni placilni nalog preden le ta postane nepreklicen tako:

da ne poda odobritve placilnega naloga,
da za prvi periodi¢ni pladilni nalog pri storitvi VALU Moneta Direkt ne poda soglasja za


http://www.VALU.si/
http://www.VALU.si/

posamezno narocilo periodi¢nih placil,

da za posamezno nadaljnje periodi¢no placilo v sklopu posameznega narocila periodi¢nih

placil pri storitvi VALU Moneta Direkt:

o preklice placilni nalog preko Sistema VALU Moneta ali s klicem na brezplacno telefonsko Stevilko 040
40 40 40 najkasneje dva dni pred predvidenim datumom izvedbe placila,

o preklic pladilnega naloga sporoci Al na drug nacin (osebno v poslovalnici) najkasneje dva dni pred
predvidenim datumom izvedbe placila.

Uporabnik ne more preklicati z njegove strani odobrene placilne transakcije potem, ko je odobritev sprejeta v
Sistemu VALU Moneta.

4.32 Ce Zeli uporabnik preklicati placilno transakcijo po tem, ko je Al v Sistemu VALU Moneta prejel odobritev
placilnega naloga za to placilno transakcijo, se lahko uporabnik za preklic placilne transakcije obrne na AL Al
taksno zahtevo za preklic placilne transakcije posreduje izvajalcu VALU Monete, ki nato zahtevo v nadaljevanju
posreduje v preucitev ponudniku. Preklic je mozen le, ¢e z njim soglasa ponudnik, in v obsegu, v katerem z
njim soglasa ponudnik. A1l si pridrzuje pravico, da uporabniku posebej zaracuna preklic placilne transakcije
skladno s to tocko.

4.33A1 v Sistemu VALU Moneta izvrsi vsako placilno transakcijo, ki jo prek postopka izvedbe placila odobri
uporabnik VALU Monete. Izjema so placilne transakcije pri katerih je podan pogoj za zavrnitev transakcije.

4.34 Al lahko uporabniku zavrne transakcijo: (i) ¢e uporabniku VALU Moneta na njegovem narocniSkem
razmerju ni na voljo, (ii) ¢e bi uporabnik s pladilom prekoracil limit porabe VALU Monete,

(iii) ¢e uporabnik za potrditev placila vnese napac¢no varnostno kodo PIN ali je koda PIN blokirana,

(iv) Ce postopek placila ni dokoncan oziroma v primeru napacnega vnosa zahtevanih kod, (v) Ce je v trenutku
zahteve za izvedbo transakcije moteno delovanje VALU Monete in/ali elektronskega komunikacijskega omrezja.

4.35A1 na podlagi pogojev iz prejSnje toCke potrdi ali zavrne placilno transakcijo in o tem nemudoma obvesti
uporabnika na nacin, ki je dolo¢en za izbrano placilno mesto (npr. preko SMS-a). Al lahko uporabniku zaracuna
primerno nadomestilo za obvestilo o zavrnitvi pladilnega naloga, Ce je zavrnitev utemeljena iz objektivnih
razlogov.

4.36 Al pred izvrsitvijo posamezne pladilne transakcije, ki jo odredi uporabnik, uporabniku na njegovo
zahtevo posreduje jasne informacije o najdaljSem roku izvrsitve te placilne transakcije in komunikacijskih
stroskih oziroma stroskih posredovanja pri nakupu preko Interneta, ki jih bo zaracunal uporabniku.

4.37 Al uporabniku po prejemu placilnega naloga zagotovi dostop do naslednjih informacij preko portala Moj
Al:

* podatke, ki uporabniku omogocajo identifikacijo posamezne placilne transakcije, vklju¢no z
informacijami o ponudniku, ¢e je to potrebno;
¢ znesek placilne transakcije v valuti, ki jo je navedel uporabnik v pla¢ilnem nalogu;
* znesek morebitnih komunikacijskih stroSkov oziroma stroskov posredovanja pri nakupu preko
Interneta, ki jih je zaracunal uporabniku za izvrsitev posamezne placilne transakcije;
* morebitni menjalni tecaj in znesek placilne transakcije po tej pretvorbi valute in
* datum prejema placilnega naloga.
4.38 Podatki iz prejSnje tocke so uporabniku dostopni na lahko razumljiv nacin, v jasni in razumljivi obliki ter v
slovenskem jeziku. Uporabnik si lahko podatke preko Portala Moj Al shrani v obliki pdf datoteke.

4.39 A1 uporabniku na zahtevo enkrat na mesec posreduje razclenjeni del racuna, iz katere so razvidni
podatki iz prejsnje tocke. Al uporabniku razclenjeni del racuna posreduje brezplacno po elektronski posti,
uporabnik pa si jo lahko shrani v obliki pdf datoteke.

Odgovornost Al in povracila placilnih transakcij
Neodobrene placilne transakcije

4.40Ce je Al odgovoren za izvriitev neodobrene placilne transakcije, uporabniku nemudoma povrne znesek
neodobrene placilne transakcije, v vsakem primeru pa najpozneje do konca naslednjega delovnega dne, potem
ko je transakcijo opazil oziroma je bil o njej obvescen, razen kadar Al utemeljeno sumi, da gre za prevaro ali
goljufijo, in o razlogih za sum pisno obvesti Banko Slovenije, v primeru suma, da je bilo storjeno kaznivo
dejanje, ki se preganja po uradni dolznosti pa tudi policijo ali drzavno tozilstvo.

¢e je Al odgovoren za izvrSitev neodobrene placilne transakcije, uporabniku povrne tudi vse zaracunane
komunikacijske stroske oziroma stroske posredovanja pri nakupu na Internetu.

Uporabnik lahko zahteva od Al povrnitev nadaljnje Skode, ki je posledica neodobrene placilne transakcije, za
katero je odgovoren Al v skladu s splosnimi pravili obligacijskega prava.

A1l ni odgovoren za izgubo zneskov iz prvega in drugega odstavka te tocke:

* v tistem delu, ko izgubo krije uporabnik v skladu z naslednjim odstavkom te tocke ali

* (e je izvrsitev neodobrene placilne transakcije posledica izjemnih in nepredvidljivih okolis¢in, na katere
A1l ne more vplivati oziroma bi bile posledice taksnih okolis¢in kljub vsem nasprotnim prizadevanjem
A1l neizogibne.

Uporabnik krije izgubo zneskov iz prvega in drugega odstavka te tocke do najve¢ 50 EUR, d¢e je izvrsitev



neodobrenih placilnih transakcij, zaradi katerih je izguba nastala, posledica uporabe:

* ukradenega ali izgubljenega placilnega instrumenta VALU Moneta ali
* zlorabe pladilnega instrumenta VALU Moneta.

Prejsnji odstavek se ne uporablja, Ce:

* izgube, kraje ali zlorabe placilnega instrumenta VALU Moneta ni bilo mogoce odkriti pred izvedbo
placila, razen Ce je uporabnik sam ravnal goljufivo ali s prevaro, ali

* jeizguba posledica dejanj ali neukrepanja zaposlenih, zastopnikov ali podruznic A1 ali zunanjih
izvajalcev.
4.41 Uporabnik krije celotno izgubo zneskov iz prvega in drugega odstavka prejsnje toCke, Ce je izvrsitev
neodobrene placilne transakcije posledica uporabnikove prevare ali goljufije, ali Ce uporabnik naklepno ali
zaradi hude malomarnosti ni izpolnil ene ali veC obveznosti v zvezi zavarovanjem osebnih varnostnih
elementov VALU Monete (toCka 4.55). V teh primerih se omejitev kritja izgube do viSine 50 EUR ne uporablja.

A1l je dolzan povrniti uporabniku celotno izgubo zneskov iz prvega in drugega odstavka prejSnje tocke, ki
nastane po tem, ko je uporabnik v skladu s tocko 4.56 obvestil A1, da je bil njegov telefon izgubljen, ukraden
ali zlorabljen. Al se razbremeni odgovornosti po tem odstavku le, ¢e je Skoda posledica uporabnikovega
goljufivega ravnanja ali prevare.

Neizvrsitev, nepravilna izvrsitev ali pozna izvrsitev placilne transakcije

4.42 Ce je Al odgovoren za nepravilno izvriitev placilne transakcije, mora uporabniku brez nepotrebnega
odlasanja povrniti znesek nepravilno izvrsene placilne transakcije.

Ce je Al odgovoren za neizvrSitev, nepravilno izvrsitev ali pozno izvrsitev placilne transakcije, je uporabniku
odgovoren tudi za povracilo izgube iz naslova komunikacijskih stroskov oziroma stroSkov posredovanja pri
nakupu preko Interneta, ki mu jih je zaracunal.

Uporabnik lahko zahteva od Al povrnitev nadaljnje skode, ki je posledica neizvrSene oziroma nepravilno ali
pozno izvrSene placilne transakcije, za katero je odgovoren A1l v skladu s splosnimi pravili obligacijskega prava.

Al se razbremeni odgovornosti za povrnitev zneskov neizvrSene, nepravilno ali pozno izvrSene placilne
transakcije, ter za komunikacijske stroske oziroma stroske posredovanja pri nakupu preko Interneta v
naslednjih primerih:

- (e je neizvrsitev oziroma nepravilna ali pozna izvrsitev placilne transakcije posledica izjemnih in
nepredvidljivih okoliscin, ki se jim Al ni mogel izogniti ali jih preprediti;

- e je neizvrsitev oziroma nepravilna ali pozna izvrsitev placilne transakcije posledica izpolnjevanja
obveznosti A1, ki izhajajo iz drugih za Al zavezujocih predpisov.

V primeru neizvrsene ali nepravilno izvrSene placilne transakcije si bo A1 na zahtevo uporabnika nemudoma
prizadeval izslediti placilno transakcijo, in uporabniku posredovati informacije v zvezi z neizvrSeno ali nepravilno
izvrSeno placilno transakcijo, s katerimi razpolaga, da bi uporabniku omogodil uveljavljanje povradil v zvezi z
nepravilno izvrseno placilno transakcijo. To mora biti za uporabnika brezplacno.

Breme dokazovanja

4.43 Ce uporabnik trdi, da ni odobril izvrSene placilne transakcije ali da placilna transakcija ni bila izvrSena
pravilno, mora Al dokazati, da je bila opravljena avtentikacija placilne transakcije, da je bila placilna
transakcija pravilno evidentirana in knjizena ter da na njeno izvrSitev ni vplivala nikakrsna tehni¢na okvara
ali druga pomanjkljivost storitve, ki jo je opravil Al.

Povradila za neodobrene in nepravilno izvrSene placilne transakcije in njihov popravek

4.44Ce Al odgovarja za izvréitev neodobrene ali nepravilno izvréene pladilne transakcije v skladu s temi
posebnimi pogoji, A1 uporabniku na njegovo zahtevo zagotovi popravek tako, da:

* povrne zneske neodobrenih ali nepravilno izvrsenih placilnih transakcij v skladu s tockama
4.40 in 4.42 teh posebnih pogojev ali
® zagotovi pravilno izvrsitev placilne transakcije.

Al mora zagotoviti uporabniku popravek, ¢e ga uporabnik obvesti o neodobrenih oziroma nepravilno izvrSenih
placilnih transakcijah brez odlasanja, ko ugotovi, da je prislo do taksnih placilnih transakcij, vendar najpozneje
v 13 mesecih po dnevu obremenitve.

Uporabnik, ki je zahteval popravek v skladu s prejsnjim odstavkom, lahko zahteva od Al povrnitev nadaljnje
Skode, ki je posledica neodobrene oziroma nepravilno izvrSene placilne transakcije, za katero je odgovoren
A1, v skladu s splosnimi pravili obligacijskega prava.

4.45 V primeru posredovanja podatkov ali placilnih nalogov s strani uporabnika v obliki nezascitenega zapisa
(npr. disketa, elektronska posta, faks) Al ne odgovarja za morebitno Skodo, ki lahko nastane zaradi izgube,
zamud pri izmenjavi, predrugacenja ali razkritja podatkov. Al ne odgovarja za morebitno Skodo pri izvrsitvi
placilnih transakcij, izvrSenih na podlagi placilnih nalogov, posredovanih na opisan nacin. Odgovornost za
varen, pravilen in pravocasen prenos podatkov je na strani posiljatelja podatkov.

Poravnava obveznosti ter druge pravice in obveznosti



4.46 Skupni znesek vseh placil, opravljenih s pomoc¢jo VALU Monete v posameznem obracunskem obdobiju, je
sestavni del racuna, ki ga Al izda uporabniku za opravljene elektronske komunikacijske storitve v skladu s
sklenjeno narocniSsko pogodbo, sploSnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi
posebnimi pogoji. Navedeni znesek je uporabnik dolzan pladati v skladu z vsebino oziroma dolodili rac¢una.

4.47 Zneski posameznih placil blaga oziroma storitev in nazivi ponudnikov (ne pa tudi vrsta blaga oziroma
storitev) so prikazani na razclenjenem delu racuna. Ce uporabnik nima izbrane opcije razclenjeni racun,
vrednost posameznih nakupov blaga oziroma storitev, opravljenih preko VALU Monete, in nazivi ponudnikov, ne
bodo prikazani.

4.48 Uporabnik je izrecno seznanjen z dejstvom in se strinja, da nakup blaga oziroma storitev uporabniku ni
nujno zaracunan na racunu, izdanem za obracunsko obdobje, v katerem je uporabnik izvedel placilo blaga
oziroma storitev, temvec Sele kasneje, ko Al od ponudnika prejme potrdilo o uspesno opravljenem nakupu
blaga oziroma storitev, kar ima torej lahko za posledico zamik pri zaracunavanju placil blaga in storitev. V tem
primeru je lahko skupni mesecni znesek porabe storitve vecji od odobrenega, kot je to opredeljeno v tocki 4.8.
teh posebnih pogojev.

4.49 Racune za placila blaga in storitev, ki so opraviljena preko Interneta, v imenu in za racun ponudnika
uporabniku izda izvajalec VALU Monete ali v svojem imenu in za svoj racun ponudnik, pri ¢emer pa je DDV
izkazan na racunu, davcna obveznost ponudnika in ne A1l ali izvajalca VALU Monete. Uporabnik je izrecno
seznanjen, da bo racun izdan v elektronski obliki in se bo uporabniku prikazal na zaslonu njegovega
racunalnika po opravljenem nakupu.

4.50 Al uporabniku svetuje, da vodi evidenco o vseh nakupih blaga in storitev, opravljenih s pomocjo VALU
Monete in da shranjuje potrdila o opravljenih nakupih blaga in storitev (vklju¢no z racuni in vso
dokumentacijo, ki dokazuje njegovo narocilo blaga ali storitve).

4.51 A1 lahko spremlja uporabnikove stroSke, nastale pri uporabi storitve. V primeru, da ugotovi vecja
odstopanja stroskov od povprecne mesecne porabe, lahko postopa v skladu s splosnimi pogoji, Posebnimi
pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji.

4.52 A1 sme brez predhodnega opozorila prekiniti delovanje VALU Monete (i) e zaradi napake, okvare,
naravne ali druge nesrece ali iz podobnih vzrokov, tehniéno ne more izvajati VALU Monete ali (ii) ce je
prekinitev potrebna zaradi vzdrzevalnih del na omrezju. Al si bo prizadeval, da bo prekinitev trajala ¢im
krajSi mozni cas.

4.53 Al si v okviru svojih tehni¢nih zmoznosti prizadeva zagotavljati tajnost in varnost podatkov. Za
morebitne vdore in/ali morebitno izgubo podatkov, ki jih uporabnik vnese ali hrani v okviru VALU Monete, Al ne
odgovarja. Uporabnik se v razmerju do Al odpoveduje kakrSnimkoli zahtevkom v zvezi s tem.

4.54 A1l in izvajalec VALU Monete se obvezujeta po svojih najboljSih moceh zagotavljati nemoteno delovanje
VALU Monete in elektronskega komunikacijskega omrezja, vendar ne zagotavljata njune absolutne zanesljivosti.
Z navedenim dejstvom se uporabnik izrecno strinja in se odpoveduje vsem zahtevkom v zvezi s tem. V primeru
popolnega ali delnega izpada ter drugih prekinitev oziroma motenj elektronskega komunikacijskega omreZzja
Al in/ali VALU Monete, ne glede na vzrok (kot npr. tehnicne motnje, izpad elektricne energije,
preobremenjenost omrezja in VALU Monete), si bosta Al in/ali izvajalec VALU Monete prizadevala zagotoviti
normalno delovanje takoj, ko bo to mogoce. A1l in izvajalec VALU Monete v nobenem primeru ne
odgovarjata in jamcita za delovanje VALU Monete, kadar se uporabnik nahaja v omreZju tujih operaterjev in pa
za delovanje ponudnikov interneta.

DolZna skrbnost pri uporabi VALU Monete in prepreéevanje zlorab

4.55 Uporabnik je posebej seznanjen z dejstvom, da ima njegov mobilni telefon s tem, ko mu Al omogoca
uporabo VALU Monete, funkcijo placilnega instrumenta, zato mu Al svetuje Se posebno skrbnost pri uporabi
mobilnega telefona, kartice SIM ter VALU Monete. Uporabnik je dolzan, kot dober gospodar, z mobilnim
telefonom in kartico SIM skrbno in odgovorno ravnati ter storiti vse potrebno, da se prepreci njuna izguba,
kraja ali zloraba ter upoStevati vse zahteve Al glede avtentikacije. Uporabnik je nadalje dolzan takoj ob zacetku
uporabe VALU Monete zagotoviti vse razumne ukrepe, da zavaruje osebne varnostne elemente VALU Monete
(to so personalizirane znadilnosti, ki jih uporabniku zagotovita Al in izvajalec VALU Monete za namene
avtentikacije oziroma si jih doloCi uporabnik sam). A1l zagotavlja, da so osebni varnostni elementi VALU
Monete, ki jih uporabniku zagotovita Al oziroma izvajalec VALU Monete, dostopni izklju¢no uporabniku, kar
pa ne posega v obveznosti uporabnika, dolo¢ene v prejsnjem stavku.

4.56 V primeru izgube, kraje ali suma zlorabe mobilnega telefona oziroma kartice SIM je uporabnik dolzan
ravnati v skladu s splosnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji. V
primeru izgube, kraje ali suma zlorabe mobilnega telefona oziroma kartice SIM mora uporabnik takoj in brez
odlasanja obvezno obvestiti policijo in A1 na 24-urno telefonsko Stevilko Skupine za pomoc¢ uporabnikom Al
040 40 40 40. A1l v nadaljevanju ravna v skladu s postopkom kot je dolocen v splosnih pogojih Al. Al
uporabnikom omogoca brezplacno posiljanje obvestila po tem odstavku. Al si bo prizadeval preprediti
nadaljnjo uporabo VALU Monete, potem ko bo od uporabnika prejel obvestilo po tem odstavku. A1 18 mesecev



po prejemu uporabnikovega obvestila po tem odstavku uporabniku zagotavlja sredstva, ki mu na njegovo
zahtevo omogocajo, da dokaze posredovanje takSnega obvestila.

4.57 Uporabnik je dolZzan zaradi varnosti poslovanja poskrbeti, da se vsi postopki na placilnem mestu izvajajo v
njegovi prisotnosti in v skladu s postopki placevanja glede na vrsto placilnega mesta (postopki placevanja so
objavljeni na spletni strani www.VALU.si), pri ¢emer mora biti mobilni telefon ves c¢as v vidnem polju
uporabnika.

4.58 Dodatna varnost je zagotovljena preko tehnologije, uporabljene v sistemu VALU Moneta, in drugih
varnostnih elementov (npr. varnostna koda PIN). Uporabnik VALU Monete, ki Zeli transakcije pri placevanju z
VALU Moneto zasdititi Se s kodo PIN, lahko kadarkoli aktivira kodo PIN za placevanje z VALU Moneto.

4.59 Ce uporabnik ravna v nasprotju s prejsSnjimi tockami 4.55 do 4.58, se to Steje kot huda malomarnost.

4.60 Ce uporabnik VALU Moneto zlorabi in s tem nedovoljeno posega v pravice kogarkoli tretjega, A1l ne
odgovarja tretjemu za takSno ravnanje uporabnika.

4.61 Al ima pravico, ni pa dolzan, izvesti preventivno blokado placilnega instrumenta VALU Moneta uporabnika
v primeru, kadar izvaja ukrepe varnega poslovanja, Ce obstajajo utemeljeni razlogi, ki nakazujejo na to, da bi
lahko priSlo do zlorabe VALU Monete ali kraje podatkov s pladilnega instrumenta VALU Moneta. O blokadi in
razlogih zanjo Al obvesti uporabnika preko SMS sporocila, ¢e je le mogoce preden je blokada izvedena,
sicer pa takoj po blokadi. A1 pa uporabnika ni dolZzan obvestiti o blokadi, e je taksno obvestilo v nasprotju z
objektivno utemeljenimi varnostnimi ukrepi ali je prepovedano z drugimi predpisi. Al lahko ponovno omogoci
uporabo VALU Monete, ko razlogi za blokado prenehajo. V primerih, ko zahtevo za blokado A1l posreduje
uporabnik, A1 18 mesecev po prejemu uporabnikovega obvestila uporabniku zagotavlja sredstva, ki mu na
njegovo zahtevo omogocajo, da dokaze posredovanje takSnega obvestila.

4.62 Uporabnik Al izrecno zagotavlja: da ne bo zlorabil ali poskusil zlorabiti VALU Monete; da ne bo izvajal ali
poskusil izvajati nedovoljenih dostopov do VALU Monete (kot npr. posredovanje zacasnega varnostnega gesla
tretji osebi) da ne bo uporabljal ali poskusil uporabljati VALU Monete na nedovoljen nacin (kar vkljucuje, vendar
ni omejeno na uporabo VALU Monete v nasprotju s temi pogoji); da ima vsa morebitno potrebna dovoljenja in
soglasja za uporabo VALU Monete v skladu s temi pogoji, v nasprotnem primeru Al in tretjim odgovarja za vso
povzroCeno Skodo.

4.63 Uporabnik je seznanjen in se izrecno strinja s tem, da je uporaba placilnega instrumenta VALU Moneta
vezana na moznost uporabe elektronskih komunikacijskih storitev ter da v primeru, da je na posamezni mobilni
telefonski Stevilki onemogocena (delno ali v celoti) uporaba elektronskih komunikacijskih storitev, uporabnik
tudi ne more uporabljati storitve VALU Moneta preko placilnega instrumenta VALU Moneta, vezanega na to
mobilno telefonsko Stevilko.

4.64 A1 uporabnikom zagotavlja varen postopek za obvescanje v primeru domnevnih ali dejanskih prevar in
goljufij ali varnostnih grozenj.
Al na spletni strani www.al.si objavlja priporoCila za varno uporabo VALU Monete, hkrati pa na spletni
strani pojasnjuje:
e postopek, po katerem lahko uporabniki poroc¢ajo A1 o domnevnih nepravih placilih, sumljivih incidentih
ali nepravilnostih med postopkom uporabe VALU Monete;
¢ nacin posredovanja opozoril uporabnikom v primerih morebitnih napadov na varnost VALU
Monete in v primeru domnevnih ali dejanskih prevar, goljufij ali varnostnih grozenj.

V primeru domnevnih ali dejanskih prevar, goljufij ali varnostnih grozenj Al uporabnike obvesti z objavo na svoji
spletni strani, na socialnih omrezjih, preko svoje sluzbe za pomoc¢ uporabnikom ter lahko uporabnikom v
primerih prevar, goljufij ali varnostnih grozenj, ki zadevajo vecje Stevilo uporabnikov VALU Monete ali imajo
lahko za uporabnike VALU Monete tezje posledice, posreduje sporocilo preko SMS sporocila na mobilno
telefonsko Stevilko uporabnika VALU Monete.

Al uporabnikom tudi priporoCa spremljanje javno objavljenih obvestil o prevarah, goljufijah ali varnostnih
groznjah pri uporabi pladilnih instrumentov.

5 S Trajanje in prenehanje pogodbenega razmerja za uporabo VALU Monete

5.1 Uporabnik lahko kadarkoli enostransko pisno odpove pogodbeno razmerje za uporabo storitve VALU
Moneta in zahteva od Al njen izklop. Uporabnik odpoved in zahtevo za izklop VALU Monete posreduje Al preko
portala Moj A1l ali s klicem na brezplacno stevilko 040 40 40 40 oziroma lahko to uredi na kateremkoli
prodajnem mestu Al. Al bo na podlagi prejete odpovedi in zahteve za izklop uporabniku onemogocil uporabo
storitve VALU Moneta najkasneje v roku 8 delovnih dni. V tem primeru se Steje, da pogodbeno razmerje za
uporabo storitve VALU Moneta preneha s trenutkom, ko Al uporabniku, na podlagi njegove odpovedi, izklopi
in onemoci uporabo storitve VALU Moneta. Ce uporabnik odpove pogodbeno razmerje za uporabo storitve VALU
Moneta, placa uporabnik ¢lanarino, ki jo zaracunava Al, le v sorazmernem delezu do prenehanja pogodbenega
razmerja. Dolocbe te tocke ne posegajo v pravice uporabnika do odpovedi okvirne pogodbe pod pogoji, ki jih
glede odstopa od pogodbe dolo¢a drug zakon.

5.2 Al lahko odpove pogodbeno razmerje za uporabo storitve VALU Moneta z dvomesecnim odpovednim
rokom. A1l uporabniku posreduje odpoved tako, da ima uporabnik dovolj ¢asa, da se z odpovedjo seznani ter v
papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov, na lahko razumljiv nadin, v jasni in razumljivi obliki ter
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v slovenskem jeziku. Ce Al odpove pogodbeno razmerje za uporabo storitve VALU Moneta, placa uporabnik
Clanarino, ki jo zaraCunava A1, le v sorazmernem delezu do prenehanja pogodbenega razmerja. DoloCbe te
tocke ne posegajo v pravice Al do odpovedi okvirne pogodbe pod pogoji, ki jih glede odstopa od pogodbe
doloca drug zakon.

5.3 Ce posamezni uporabnik krdi pogodbo za uporabo storitve VALU Moneta, splodne pogoje, Posebne
pogoje za uporabo mobilnih storitev ali te posebne pogoje, lahko Al uporabniku odpove pogodbo za uporabo
storitve VALU Moneta tako, da o tem uporabnika obvesti na primeren nacin in s takojSnjim ucinkom.

6 Placevanje storitve VALU Moneta

6.1 Clanarina in druga nadomestila za uporabo storitve VALU Moneta, se uporabniku obracunavajo skladno z
vsakokratnim veljavnim Cenikom, objavljenem na spletni strani www.A1l.si.

6.2 Osnovna Clanarina se obracunava vsem uporabnikom, ki imajo izdan in vklopljen placilni instrument VALU
Moneta in ki niso izbrali druge Clanarine.

6.3V primeru uporabe VALU Monete (to je v primeru placila blaga ali storitev ponudnika preko VALU Monete)
Al uporabniku v svojem imenu in za svoj racun zaracuna clanarino, komunikacijski strosek oziroma
posredovanje pri nakupu preko Interneta, vse v skladu z veljavnim Cenikom, objavljenem na spletni strani
www.Al.si.

6.4 Pri uspesno opravljenih placilih blaga ali storitev preko govorne zveze (Avtomati, Terminali) A1 uporabniku
v skladu z veljavnim Cenikom zaracuna komunikacijski strosek klica, potrebnega za izvedbo pladila blaga ali
storitev. Pri placilih, kjer se v postopku placila blaga ali storitev posSilja sporocila SMS, se komunikacijski
stroSek teh sporodil uporabniku zaracunajo v skladu z veljavnim Cenikom. Pri uspesno opravljenih placilih
blaga ali storitev preko Interneta, Al uporabniku v skladu z veljavnim Cenikom zaracuna strosek
posredovanja pri nakupu.

6.5 Placilne transakcije, ki so izvrSene v tuji valuti, se v EUR preracunajo z uporabo menjalnih tecajev
menjalniskih agentov na naslednji nacin: valuta porabe, ki ni EUR, se pretvori po nakupnem tecaju v
EUR. Pretvorba se opravi po tec¢aju, ki je veljaven v trenutku obdelave transakcije kartiCnega sistema. Zaradi
veCkratnega spreminjanja menjalnih tecajev menjalniskih agentov tekom dneva so lahko tecaji, za transakcije
opravljene tekom istega dne, razli¢cni. Menjalni tecaj menjalniskih agentov bodo objavljeni na spletni strani
www.VALU.si. Spremembe menjalnega tecaja, ki temeljijo na spremembi dogovorjenega referencnega
menjalnega tecaja, zacnejo veljati takoj in brez predhodnega obvestila uporabniku.

6.6 Na meseCnem racunu, ki ga Al uporabniku, v skladu s splosnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje
mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji, izda za opravljene elektronske komunikacijske storitve, bodo
uporabniku zaracunani ¢lanarina, komunikacijski stroski, stroski posredovanja pri nakupu preko Interneta, kot
tudi vrednost nakupa blaga ali storitev ponudnika, placanega preko VALU Monete (to je vrednost nakupa, ki
ga Al uporabniku zaracuna v imenu in za racun ponudnika).

6.7 Uporabnik se mora s ceno storitve ali blaga, ki ga kupuje, seznaniti pri ponudniku, Al za nepravilne,
nepopolne ali pomanjkljive cene ponudnikov ne odgovarja. Internetno povezavo uporabniku zaracuna ponudnik
interneta.

7 Uveljavljanje pravic uporabnikov

7.1 Vse pritozbe ali kakrSnekoli druge ugovore v zvezi s kupljenim blagom ali storitvami resule izklju¢no
ponudnik oziroma prodajno mesto v skladu s svojimi pogoji reSevanja pritozb. A1 ni odgovoren za morebitne
pravne ali stvarne napake blaga ali storitev, ki jih uporabnik placa preko VALU Monete. Morebitne
garancijske listine oziroma drugo dokumentacijo v skladu z veljavnimi predpisi uporabniku izda ponudnik. V
kolikor je bila pritoZzba uporabnika s strani ponudnika ugodno resena, vse iz tega izhajajoCe finan¢ne posledice
urejata uporabnik in ponudnik neposredno, medtem ko Al obdrzi pravico, da nakup, opravljen preko VALU
Monete, uporabniku zaracuna.

7.2 Al skladno s sploSnimi pogoji, Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji
resuje izkljuCno tiste pritozbe uporabnikov, ki se nanasajo na delovanje elektronskega komunikacijskega
omreZja Al oziroma VALU Monete.

7.3 Na zahtevo A1, je uporabnik dolzan A1l izroditi vso dokumentacijo, ki dokazuje narocilo blaga ali storitev.

7.4 Za nadzor nad A1l kot hibridno placilno institucijo v zvezi s placilno storitvijo je pristojna Banka Slovenije.
Uporabnik lahko pri Banki Slovenije vloZi pritozbo v zvezi z domnevnimi krsitvami ZPIaSSIED s strani AL

7.5 Uporabnik lahko pri Al vlozi pritozbo v zvezi s svojimi pravicami in obveznostmi v zvezi z opravljanjem
placilnih storitev, varovanjem zaupnih podatkov in izvensodnim reSevanjem sporov. Pritozbo uporabnik vlozi
tako, da na Al posreduje pisni zahtevek, ki vsebuje vsa potrebna dejstva in dokazila, na katerih temelji
pritozba. Pisni zahtevek posreduje po posti na naslov A1l ali preko elektronske poste na naslov info@A1.si.

A1l bo na pritoZzbo odgovoril v papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov v roku 15 delovnih dneh od
prejema pritozbe. V odgovoru bo obravnaval vse zadeve iz pritozbe.
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Ce Al iz razlogov, na katere ne more vplivati, odgovora ne more zagotoviti v 15 delovnih dneh, uporabniku
poslje zacCasni odgovor, v katerem jasno navede razloge za zamudo pri odgovoru na pritozbo in dolodi rok, v
katerem bo uporabnik prejel konc¢ni odgovor. Rok za prejem koncnega odgovora v nobenem primeru ne sme
biti daljsi od 35 delovnih dni.

7.6 Al za izvajalca izvensodnega reSevanja potrosniskih sporov, ki bi ga potrosnik lahko sprozil v skladu z
Zakonom o izvensodnem reSevanju potrosniskih sporov {Uradni list RS, St. 81/2015) ter ZPIaSSIED, priznava
izvajalca Evropski center za resevanje sporov, TomsiCeva ulica 6, 1000 Ljubljana, info@ecdr.si, +386 8 20
56 590.

7.7 Sprozitev spora skladno s prejsnjim odstavkom ne posega v pravico uporabnika, da kadar koli vlozi tozbo
pred pristojnim sodiS¢em zoper Al zaradi resitve spora. Za reSevanje sporov iz te okvirne pogodbe, ki ne bi bili
reSeni sporazumno, je pristojno stvarno pristojno sodis¢e po naslovu stalnega prebivaliS¢a uporabnika. Ta
okvirna pogodba in iz nje izvirajoci spori se presojajo po veljavnem pravu Republike Slovenije.

8 Varovanje podatkov

8.1 Ureditev varstva osebnih podatkov je doloCena v Politiki varstva osebnih podatkov, ki je sestavni del
splosnih pogojev in je dostopna na www.A1.si.

8.2 Uporabnik bo Al za namen uporabe storitve VALU Moneta posredoval dolocene osebne podatke in v zvezi
s tem bo Al za namen izvajanja storitve VALU Moneta zbiral in obdeloval vse osebne podatke, ki pri tem
nastanejo. Al se zavezuje, da bo osebne podatke uporabljal in obdeloval v skladu z veljavnimi predpisi s
podrocja varstva osebnih podatkov in za namen uporabe storitve VALU Moneta, kar vkljuCuje a ni omejeno
na izpolnjevanje obveznosti, ki jih ima Al v skladu z dolodili predpisov iz podrocja davénega postopka ter v
skladu z dolocili predpisov iz podrocja preprecevana pranja denarja in financiranju terorizma.

8.3 Al ob sklenitvi pogodbe za uporabo storitve VALU Moneta, za izvajanje pogodbenega razmerja in
zakonskih obveznosti (izhajajoCih iz Zakona o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma
(ZPPDFT-1), lahko zahteva od uporabnika oz. narocnika vsaj naslednje podatke:

* od fizicne osebe, njenega pooblasfenca ali zakonitega zastopnika: osebno ime, naslov stalnega
prebivaliS¢a, naslov zaCasnega prebivaliSs¢a, ¢e ga ima, datum in kraj rojstva, EMSO ali davcno
Stevilko, drzavljanstvo ter vrsto, Stevilko in izdajatelja osebnega dokumenta;

®* od pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika ali posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost: firmo, naslov, sedez, mati¢no Stevilko, davcno stevilko ter osebno ime

zakonitega zastopnlka ali pooblascene osebe, datum in kraj rojstva, drzavljanstvo, vrsto, Stevilko in
izdajatelja osebnega dokumenta in v primerih, ko je po ZPPDFT-1 to dolzan pridobivati, tudi podatke o
dejanskih lastnikih.

8.4V primerih, ko zaradi izpolnjevanja obveznosti po ZPPDFT-1 oziroma za izvajanje svojih ukrepov, povezanih
s prepreCevanjem pranja denarja in financiranja terorizma Al potrebuje tudi dodatne podatke, lahko Al od
uporabnika, njegova pooblascenca ali zakonitega zastopnika zahteva tudi druge podatke.

8.5 Al v zvezi z uporabo storitve VALU Moneta obdeluje in hrani podatke o placilnih transakcijah in sicer:
identifikacijska oznaka placilnega instrumenta VALU Moneta, podatek o izdajatelju, podatki o transakciji
(prejemnik, znesek, vrsta pladilnega mesta, stroski), dejanja pri odreditvi in obdelavi placilne transakcije
(dejanje, datum in ura).

8.6 Al podatke o uporabniku in pogodbenem razmerju, zbrane ob sklepanju oziroma izvajanju pogodbenega
razmerja za VALU Moneto in podatke o pladilnih transakcijah obdeluje najmanj za Cas, dolo¢en v ZPPDFT-1, to
je:
* 10 let od dneva prenehanja pogodbenega razmerja - velja za podatke o naroCniku oz. uporabniku in
pogodbenem razmerju
* 10 let od zakljuCka obdelave posamezne placilne transakcije - velja za podatke o placilnih transakcijah.

8.7 Al lahko v primerih in v obsegu, v katerem je za potrebe izvajanja storitev potreben prenos podatkov (tudi
osebnih podatkov uporabnika), podatke posreduje drugim (npr. prejemnikom placila ob placilih ali reSevanju
reklamacij v zvezi s placili, uradnim organom, ki so v skladu z zakonodajo upraviceni zahtevati podatke). Al
hrani prometne podatke o uporabi elektronskih komunikacijskih storitev, ki nastanejo pri uporabi storitve
VALU Moneta, v skladu s Politiko varstva osebnih podatkov in splosnimi pogoji.

9 Porocanje podatkov v Sistem izmenjave informacij o zadolZzenosti fizicnih oseb (SISBON)

9.1A1 je kot ponudnik storitve VALU Moneta po Zakonu o centralnem kreditnem registru zavezanec za
porocanje podatkov v Sistem izmenjave informacij o zadolzenosti fizicnih oseb (sistem SISBON). Clanstvo v
sistemu SISBON pomeni, da Al v sistem SISBON poroca podatke o svojih uporabnikih VALU Monete skladno z
veljavno zakonodajo ter predpisi in navodili nadzornih organov.

9.2 Uporabnik, ki zeli izpis podatkov, shranjenih v sistemu SISBON, izpolni obrazec na spletni strani sistema
SISBON, dostopni na tej povezavi in ga odda na prodajnem mestu AL Izpis podatkov bo uporabnik prejel od
Banke Slovenije.
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9.3 Dodatne informacije o sistemu SISBON so objavljene na spletni povezavi www.sisbon.si.

10 Konéne dolocbe

10.1Ti posebni pogoji zacnejo veljati 13. 6. 2019. Z dnem pri¢etka veljavnosti teh posebnih pogojev prenehajo
veljati Posebni pogoji za uporabo storitve VALU Moneta, ki so zaceli veljati dne 25. 1.2018.

10.2Uporabnik z uporabo VALU Monete potrjuje, da je seznanjen z vsebino teh posebnih pogojev in da z
njimi izrecno soglasa. Uporabnik, ki z vsebino teh posebnih pogojev ne soglasa, je dolzan nemudoma prenehati
z uporabo VALU Monete.

10.3 Posebne pogoje in/ali druga navodila in/ali ostalo v okviru VALU Monete lahko Al kadarkoli spremeni v
skladu s svojo odloditvijo, veljavnimi predpisi in/ali sploSnimi pogoji in/ali Posebnimi pogoji za izvajanje
mobilnih storitev. O spremembah posebnih pogojev in/ali drugih navodil in/ali ostalega v okviru VALU Monete
bo Al obvestil uporabnike v z objavo sprememb na spletni strani www.A1l.si in/ali www.VALU.si ter v papirni
obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov (npr. na mesec¢nem racunu), na lahko razumljiv nacin, v jasni in
razumljivi obliki ter v slovenskem jeziku, in sicer najmanj dva meseca pred zacetkom njihove veljavnosti.
Uporabnik lahko sprejme ali zavrne spremembe do datuma njihovega predlaganega zacetka veljavnosti. Steje
se, da uporabnik s spremembami soglasa, razen ¢e do zacletka veljavnosti sprememb obvesti A1, da s
spremembami ne soglasa. Ce uporabnik s spremembami ne soglasa, lahko enostransko odpove pogodbeno
razmerje za uporabo storitve VALU Moneta na enak nacin kot je to dolo¢eno v tocki 5.1, in sicer z ucinkom
kadar koli do datuma, ko bi se zaCela sprememba uporabljati, ter brezplacno. A1 na podlagi prejete odpovedi
uporabniku onemogoci uporabo storitve VALU Moneta najkasneje na dan zacetka veljavnosti sprememb. V
tem primeru se Steje, da pogodbeno razmerje za uporabo storitve VALU Moneta preneha s trenutkom, ko Al
uporabniku, na podlagi njegove odpovedi, izklopi oziroma onemoci uporabo storitve VALU Moneta.

10.4 Dodatne informacije v zvezi z uporabo VALU Monete so na voljo na spletni strani www.A1l.si, www.VALU.si
ali na telefonski Stevilki 040 40 40 40.

10.5 Skladno z veljavho zakonodajo Al posluje v slovenskem jeziku.

10.6V primeru neskladja med sploSnimi pogoji in temi posebnimi pogoji ali Posebnimi pogoji za izvajanje
mobilnih storitev in temi posebnimi pogoji, veljajo dolocila teh posebnih pogojev.

10.7Ti posebni pogoji se objavijo na spletni strani www.Al.si in so na zahtevo na voljo tudi na prodajnih
mestih Al.
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Al Slovenija, d. d. m +386 40 40 40 40
Ameriska ulica 4, F +386 40 44 35 99
1000 Ljubljana Al.si

Veljavnost: od vklju¢no 01. 02. 2019 dalje

A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana

Posebni pogoji
telefonske prodaje

Vsebina Posebnih pogojev telefonske prodaje je naslednja:

KAZALO

I. Splosno

I1I. Nakup in dostava

III. Odstop od pogodbe za fizicne osebe (potrosnike)
IV. Garancija

V. Reklamacije

VI. Varstvo osebnih podatkov

VII. Podatki o lastniku in izvajalcu telefonske prodaje
VIII. Konc¢ne dolocbe

-

. Splosno

Izvajalec telefonske prodaje je druzba A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., AmeriSka ulica 4, 1000
Ljubljana, mati¢na St.: 1196332000, ID za DDV: SI60595256 (v nadaljevanju: Al).

Uporabnik je Al narocnik oz. druga oseba, ki preko telefonske prodaje odda narocilo (v nadaljevanju:
uporabnik).

Posamezno narocilo, ki ga opravi uporabnik lahko vsebuje narocnisko pogodbo, pogodbo o zagotovitvi posebne
ugodnosti in/ali telefonski aparat, odvisno od navodil in zZelja uporabnika (v nadaljevanju: narocilo). Al nato
vsebino narocila zapakira v paket in ga dostavi uporabniku na zeljeni naslov (v nadaljevanju: paket).

Pred uporabo telefonske prodaje naj uporabnik pazljivo prebere te Posebne pogoje telefonske prodaje (v
nadaljevanju: Posebni pogoji). Z zaklju¢kom narocila preko telefonske prodaje se steje, da so uporabniku
znani Posebni pogoji in se z njihovo uporabo strinja. Posebni pogoji se Stejejo za del naroc¢niske pogodbe in/ali
pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti, sklenjene med Al in uporabnikom.

Uporabnika, ki se s Posebnimi pogoji ne strinja, prosimo, da telefonske prodaje ne uporablja.

Nakupe preko telefonske prodaje smejo opravljati samo osebe, ki so starejSe od 18 let. Osebe, stare od 15 do 18
let, smejo nakupe preko telefonske prodaje opravljati samo ob predhodnem pisnem soglasju starSev oz. zakonitih
zastopnikov.II. Nakup in dostava

6.

Preko telefonske prodaje uporabnik narocilo odda tako, da v pogovoru z agentom klicnega centra Al
nedvoumno izrazi svojo voljo skleniti pravni posel. Za narocCilo se mora uporabnik identificirati z imenom,
priimkom, naslovom, davcno Stevilko ali drugim identifikacijskim podatkom, ki ga doloci A1l. Ob oddaji narocila
lahko uporabnik kadarkoli od agenta klicnega centra zahteva ponovitev vpisanih podatkov in morebitne
popravke napacnih vpisov.



10.

11.

Dostava paketa na naslov, ki ga je uporabnik navedel ob oddaji narocila, je brezplacna. Uporabnik prejme SMS
obvestilo o ¢asu dostave na mobilno kontaktno Stevilko, ki jo navede ob oddaji narodila. V primeru, Ce
uporabnik mobilne kontaktne Stevilke ne navede, SMS obvestila o ¢asu dostave ne prejme.

Dostavo paketov opravlja druzba DPD d.o.o. (v nadaljevanju: Izvajalec), ki je A1l pogodbeni partner. Al ima
pravico, da kadarkoli izbere drugega pogodbenega partnerja za dostavo oddanih paketov. Oddana narocila
bodo dostavljena na katerikoli naslov na obmocju Slovenije.

Paket bo dostavljen najkasneje v treh delovnih dneh od dneva oddaje narocila. Ce uporabnika na navedenem
naslovu za dostavo ni mogoce najti, bo Izvajalec na istem naslovu pustil obvestilo o prispetju paketa.
Obvestilo bo vsebovalo Stevilko posiljke in telefonsko Stevilko Izvajalca. Uporabnik se mora v roku stirih
delovnih dni z Izvajalcem dogovoriti 0 novem datumu dostave paketa. Ce tega ne stori, Izvajalec poizkusi peti
delovni dan ponovno dostaviti paket. V kolikor paketa ponovno ni mozno vroditi, se le to brez obvestila vrne
Al.

Ce pa uporabnika ni mogoce najti na naslovu za dostavo in mu niti ni mogode pustiti obvestila o prispetju
narocila (na primer, Ce je stavba oziroma vhod za dostavo zaklenjen in ni dostopa do postnega nabiralnika),
potem bo Izvajalec paket ponovno poizkusil dostaviti naslednji delovni dan. Ce je tudi drugi poizkus dostave
neuspesen, bo Izvajalec paket brez obvestila uporabniku vrnil A1.

V primeru sklenitve naro¢niSke pogodbe, agent v klicnem centru uporabnika predhodno seznani s kon¢no
ceno, ki vsebuje skupne stroske za posamezno obracunsko obdobje. Narocniska pogodba oz. pogodba o
zagotovitvi posebne ugodnosti je sklenjena, ko jo uporabnik podpise. Za uporabnike, ki ob oddaji narocila
navedejo svoj elektronski naslov za prejem dokumentacije se Steje, da se obe pogodbeni stranki strinjata, da
A1l izvod taksne pisne narocniske pogodbe oz. pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti, skupaj s predhodnim
izrecnim soglasjem glede zacetka opravljanja storitev uporabniku poslje po elektronski posti. Uporabniki, ki ob
oddaji narocila ne navedejo svojega elektronskega naslova za prejem dokumentacije, bo A1l poslal papirni
izvod narocniSke pogodbe oz. pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti po klasi¢ni posti najkasneje dva (2)
delovna dneva po dostavi narocila.

III. Odstop od pogodbe za fizicne osebe (potrosnike)

12.

13.

14.

15.

16.

To poglavje Posebnih pogojev oz. pravica do odstopa od pogodbe velja zgolj in izklju¢no za tiste uporabnike
A1l telefonske prodaje, ki se v skladu z definicijo veljavhega Zakona o varstvu potrosnikov sStejejo za
potrosnike (fizicne osebe, ki pridobijo blago za namene izven svoje pridobitne dejavnosti).

Uporabnik lahko brez navedbe razloga odstopi od narocniske pogodbe in/ali pogodbe o zagotovitvi posebne
ugodnosti v stirinajstih dneh od dneva podpisa naro¢niske pogodbe oz. prevzema paketa. V tem roku mora
uporabnik pisno sporociti svoj odstop na naslov Al Slovenija d.d. (Logisti¢ni center Maribor), Valvasorjeva 38,
2000 Maribor. Uporabnik mora prejeti paket vrniti na naveden naslov v Stirinajstih dneh po poslanem sporocilu
o odstopu od pogodbe skupaj z izpolnjenim obrazcem za vracilo blaga, ki je na voljo na spletni strani Al.si in
kopijo originalnega racuna.

Prav tako se kot odstop od pogodbe Steje vrnitev prejetega paketa na zgornji naslov v roku Stirinajstih dni od
dneva prevzema paketa.

Stroske vracila paketa v celoti krije uporabnik. V primeru, ¢e uporabnik Al paket poslje na nacin, da mu je le
to vro¢eno samo pod pogojem predhodnega placila odkupnine, Al takSnega paketa ne bo prevzel.

Uporabnik blago ne sme neovirano uporabljati v roku, v katerem lahko odstopi od pogodbe. Uporabnik sme
opraviti ogled in preizkus artiklov v obsegu, kot je to nujno potrebno za ugotovitev dejanskega stanja.
Preizkusanje blaga, ki odstopa od navedenega, se Steje za uporabo blaga. Blago, kupljeno na daljavo, ni
namenjeno uporabi v zakonskem Casu za odstop od pogodbe. Uporabnik mora v primeru odstopa od pogodbe
blago vrniti nepoSkodovano, nerabljeno, v originalni embalazi in v nespremenjeni koli¢ini ter z vsemi dodatki, s
katerimi je blago prejel. Embalaza ne sme biti odprta na nacin, ki povzroci, da je poskodovana, odstranjena ali
spremenjena. Vrnjeno blago mora biti opremljeno z vsemi elementi pakiranja in zascite vsebine, kot jih je
namestil proizvajalec, v stanju, kot ga je namestil proizvajalec — npr. namescene varnostne folije na zaslonih
in lakiranih povrsinah, neposkodovani in nedeformirani nosilci in pritrdilni elementi v zapakirani embalazi,
neaktivirana programska oprema ipd. V kolikor uporabnik za¢ne uporabljati prejeto blago (npr. v telefon vstavi
SIM kartico in baterijo ter telefon vklopi in ga za¢ne uporabljati), je zavezan povrniti s tem nastalo Skodo.



17.

18.

19.

20.

IV.

21.

22.

Uporabnik mora poleg blaga priloziti kopijo originalnega racuna in izpolnjen obrazec za vracilo blaga, ki ga
uporabnik najde na spletni strani Al.si.

Vracilo prejete kupnine uporabniku bo Al izvedel takoj, ko bo to mogoce in v roku, ki ne bo daljsi od 14 dni od
prejema obvestila o odstopu od pogodbe s strani uporabnika oz. v najkrajSem casu po prevzemu blaga, ki je
predmet vracila. Vracilo kupnine bo izvedel Al z nakazilom na transakcijski racun uporab-nika, ki ga bo le-ta
navedel na obrazcu za vracilo blaga. Al bo vrnil uporabniku celotno kupnino brez obresti. V primeru, da je
uporabnik placal varscino, bo ta znesek dobil vrnjen na naveden transakcijski racun, lo¢eno od kupnine za
vrnjeno blago.

Pogodba o zagotovitvi posebne ugodnosti je vezana na narocnisko pogodbo in brez nje ne more obstajati. V
primeru odstopa od narocniske pogodbe, se uporabniku avtomati¢no prekine tudi pogodba o zagotovitvi
posebne ugodnosti, ki jo ima uporabnik morebiti sklenjeno.

V primeru, da je uporabnik podal izrecno zahtevo, da Al zacne z opravljanjem storitev po naroc¢niski pogodbi v
zgoraj navedenem odstopnem roku, mora uporabnik v primeru odstopa Al placati znesek v sorazmerju z
opravljeno storitvijo. Stroski, ki uporabnika v primeru odstopa od naro¢niske pogodbe v odstopnem roku
bremenijo so:
e stroSek priklju¢nine, sorazmerni del naro¢nine v ¢asu uporabe storitev do dneva odstopa od pogodbe,
e znesek porabe v Casu uporabe storitev do dneva odstopa od pogodbe.

V primeru, da uporabnik v odstopnem roku odstopi od narocniske pogodbe na nacdin, da poslje Alu »Obrazec
za prenos telefonske Stevilke k drugemu operaterju« (t.i. MNP), uporabnika bremenijo zgoraj navedeni stroski
do dneva dejanskega prenosa telefonske Stevilke.

Garancija

Ob nakupu telekomunikacijske opreme (npr. mobilni telefon ali druga tehni¢na oprema) preko telefonske
prodaje prejme uporabnik ob dobavi tudi prilozen garancijski list proizvajalca telekomunikacijske opreme, na
katerem je naveden garancijski rok in podatki pooblas¢enega servisa, na katerega se tudi lahko uporabnik
telekomunikacijske opreme obrne v primeru uveljavljanja pravic iz naslova garancije.

Garancija je veljavna ob upostevanju pogojev, ki so navedeni na garancijskem listu ter ob predlozitvi kopije
originalnega racuna.

V. Reklamacije

23.

24.

VI.

25.

26.

Uporabnik lahko v primeru, da je prejel poskodovano blago ali napacno vrsto blaga v primerjavi z narocenim
(npr. napacna kolic¢ina), reklamira blago v roku osmih (8) dni od prevzema paketa tako, da poslje izpolnjen
obrazec za vracilo blaga, ki je na voljo na spletni strani Al.si skupaj s kopijo originalnega racuna, na naslov Al
Slovenija d.d. (Logistic¢ni center Maribor), Valvasorjeva 38, 2000 Maribor. Uporabnik je dolzan priloziti blago
kot ga je prejel: v originalni embalazi, v nespremenjeni kolicini, nerabljeno ter z vsemi prejetimi dodatki.

Uporabnik lahko uveljavlja tudi stvarno napako in sicer v dveh mesecih od dneva, ko je bila napaka odkrita,
vendar pa najkasneje v roku dveh let od nakupa blaga. To stori na nacin, da v omenjenem roku poslje
izpolnjen obrazec za vracilo blaga, ki je na voljo na spletni strani Al.si skupaj s kopijo originalnega racuna, na
naslov Al Slovenija d.d. (Logisti¢ni center Maribor), Valvasorjeva 38, 2000 Maribor.

Varstvo osebnih podatkov

Nacin obdelave osebnih podatkov in pravice uporabnikov v zvezi s tem, so doloceni v Politiki varstva osebnih
podatkov, ki je sestavni del teh Posebnih pogojev in je dostopna na Al.si.

Posredovanje osebnih podatkov je prostovoljno. Ce uporabnik svojih podatkov, ki so opredeljeni kot obvezni
za izvedbo posameznega nakupa, ne zZeli posredovati upravljavcu, ne bo mogel opraviti nakupa preko te
telefonske prodaje.



VII. Podatki o lastniku in izvajalcu telefonske prodaje

Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.

Ameriska ulica 4

1000 Ljubljana

TRR: 29000-0159800373

Identifikacijska Stevilka za DDV: SI 60595256

Mati¢na Stevilka: 1196332

Kapital: 38.781.000 EUR

Druzba Al je vpisana v sodni register pri Okroznem sodisc¢u v Ljubljani, SRG 1/29430/00

Dodatne informacije v zvezi z uporabo telefonske prodaje so uporabnikom na voljo na telefonski Stevilki 040 40 40
40 in elektronskem naslovu info@A1.si.

XVI. Konéne dolocbe

27. A1 sme v skladu s svojo odlocitvijo kadarkoli spremeniti te Posebne pogoje. Al bo obvestil uporabnike o
spremembah Posebnih pogojev na obi¢ajno zanesljiv nacin (z objavo na spletni strani).

28. Predmetni Posebni pogoji za¢nejo veljati 01. 02. 2019.



Al Slovenija, d. d. m +386 40 40 40 40
Ameriska ulica 4, F +386 40 44 35 99
1000 Ljubljana Al.si

Veljavnost: od vklju¢no 25. 5. 2018 dalje

A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana

Splosni pogoji
za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za
potrosnike

Druzba A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., AmeriSka ulica 4, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju: A1), je
gospodarska druzba, ki v okviru svojih dejavnosti, kot operater, izvaja tudi elektronske komunikacijske storitve za
potrosnike - vse v skladu s svojimi Splosnimi pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za
potrosnike ter veljavnimi predpisi Republike Slovenije.

Ti sploSni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike se uporabljajo za vse storitve, ki
so opredeljene v Ceniku, objavljenem na spletni strani Al.si.

Vsebina Splosnih pogojev za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike je naslednja:
KAZALO

I. Opredelitve

II. Splosno o razmerjih s potrosniki

III.Splosno o Elektronskih komunikacijskih storitvah

IV. Komunikacija z Uporabniki in sprememba podatkov

V. Nastanek narocniskega razmerja

VI. Izvajanje Elektronskih komunikacijskih storitev

VII. Izpolnjevanje obveznosti in uveljavljanje pravic
VIII. Preprecevanje izredno visokih zneskov na racunih
IX. Pravica do Ugovora in spor pred Agencijo

X. Omejitve in posledi¢no prenehanje izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev
XI. Prenehanje naroc¢niskega razmerja

XII. Terminalska oprema
XIII. Obdelovanje osebnih podatkov
XIV. Skrb za Uporabnike

Veljavnost Splosnih pogojev za potrosnikel. Opredelitve

1. Opredelitve oziroma pomenski sklopi (v nadaljevanju: Opredelitve) uporabljeni v Splosnih pogojih za
potrosnike (kot so opredeljeni v nadaljevanju), v Narocniskih pogodbah (kot so opredeljene v nadaljevanju), v
Prilogah (kot so opredeljene v nadaljevanju) in v ostalih listinah, katerih priloga oziroma del so Splosni pogoji za
potrosnike, imajo pomen, kot ga dolo¢ajo SplosSni pogoji za potrosnike - razen Ce sami Splosni pogoji za
potrosnike ali te listine doloCajo drugace ali ¢e drugace jasno izhaja iz konteksta besedila Splosnih pogojev za
potrosnike ali teh listin. Ce za posamezne pojme Opredelitve ne obstojijo, njihov pomen oziroma vsebino dolocajo
neposredno Veljavni predpisi (kot so opredeljeni v nadaljevanju).

2. Vsebina Opredelitev:
e Agencija: je Agencija za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije, ki je neodvisen regulatorni
organ na podro¢ju Republike Slovenije v zvezi z elektronskimi komunikacijami, v skladu z Veljavnimi predpisi.

e Al omrezje: je elektronsko komunikacijsko omrezje, s katerim A1l NaroCnikom zagotavlja Elektronske
komunikacijske storitve.



Brezplacni preizkus: kot opredeljeno v Posebnih pogojih za izvajanje storitve brezplacni preizkus, objavljenimi
na spletni strani Al.si.

Cenik: je Al cenik za Elektronske komunikacijske storitve, ki doloca: (i) vsakokratno veljavne cene za
posamezne Elektronske komunikacijske storitve, (ii) vsakokratno veljavne stroske, ki jih mora placevati
Narocnik v zvezi z uporabo Elektronskih komunikacijskih storitev in (iii) ostale vsakokratno veljavne pladilne
obveznosti Naroc¢nika v razmerju do Al. Cenik je Priloga Narocniske pogodbe.

Drug ponudnik: je ponudnik Gostovanja in vsak drug ponudnik posameznih storitev, ki ni Al, vendar pa
neposredno ali preko Al ponuja svoje storitve tudi Uporabnikom. Za Uporabnike Storitev Drugih ponudnikov
veljajo pogoji in zahteve teh Drugih ponudnikov, Splosni pogoji za potrosnike pa v delu, ki ni v nasprotju s
pogoji in zahtevami Drugih ponudnikov.

Elektronske komunikacijske storitve: so tiste elektronske komunikacijske storitve, ki jih Al zagotavlja
Naro¢nikom. Elektronska komunikacijska storitev je prenos signalov po elektronskih komunikacijskih omrezjih
v vsebini in na nacin dolo¢en z Veljavnimi predpisi.

Gostovanje (v angleskem jeziku: Roaming): pomeni uporabo elektronskih komunikacijskih storitev in drugih
Storitev Drugih ponudnikov, tj. roaming partnerjev, s katerimi ima Al sklenjene ustrezne pogodbe za
zagotavljanje teh storitev.

HiSna (interna) instalacija: so vodi od omrezne priklju¢ne tocke do tocke na katero je priklopljena Naroc¢nikova
Terminalska oprema (npr. instalacije od omrezne priklju¢ne to¢ke do vti¢nice, ki se nahaja v Naro¢nikovem
stanovanju v bloku oz. hiSi in na katero je priklopljen npr. modem). Za Hisno (interno) instalacijo je v celoti
odgovoren Narocnik.

Izredno visok racun: je Racun za znesek, ki ob¢utno presega povprecno mesecno porabo Narocnika oziroma
Uporabnika v zadnjih treh mesecih.

Klici v sili: so klici v sili na telefonsko stevilko: 112, klici na telefonsko Stevilko policije: 113, klici za prijavo
pogresanih otrok na telefonsko stevilko: 116 000.

Kodeks: je vsakokrat veljaven Samoregulaciji kodeks o nadomestilih za nedelovanje ali slabse delovanje
javnih komunikacijskih storitev operaterjev javnih komunikacijskih storitev v Republiki Sloveniji, katerega
podpisnik je tudi Al in je objavljen na internetni strani Al.si ter na spletni strani ZdruZenja za informatiko in
telekomunikacije pri Gospodarski zbornici Slovenije.

Naroc¢nik: je potrosnik ali potroSnica - tj. fizicha oseba, ki z Al sklene Narocnisko pogodbo za uporabo
Elektronskih komunikacijskih storitev za hamene izven svoje poklicne ali pridobitne dejavnosti.

Narocniska pogodba: je vsaka pogodba (ne glede na poimenovanje pogodbe: NarocCniSka pogodba, Dogovor,
Sporazum, ...) med Narocnikom in A1, po kateri A1l zagotavlja Naroc¢niku uporabo Elektronskih komunikacijskih
storitev za namene izven NarocCnikove poklicne ali pridobitne dejavnosti. NarocniSka pogodba je praviloma
pisna in je sklenjena, ko jo Narocnik in Al podpiSeta — razen ¢e SploSni pogoji za potrosnike ali Posebni pogoji
ali Narocniska pogodba dolocajo drugace. Kot podpis se Steje lastnoroCni podpis ali enakovreden podpis, kot
ga dolocCajo Veljavni predpisi.

Negativna reakcija na racun (v angleskem jeziku: Bill Shock): je negativna reakcija Narocnika oziroma
Uporabnika ob prejemu Izredno visokega racuna za Elektronske komunikacijske storitve.

Nerazclenjeni racun: je Racun z osnovno stopnjo razllenitve, ki Narocniku omogoci preverjanje in nadzor
uporabe ter zaraCunanega zneska po Racunu, ki pa ne obsega klicev na brezplacne telefonske Stevilke,
vkljuéno ne na telefonske stevilke za Klice v sili.

Obracunsko obdobje: je ¢asovno obdobje v okviru veljavnosti Naroc¢niske pogodbe, ki praviloma traja stiri do
pet tednov ali koledarski mesec, v okviru katerega Al za Narocnika opravi posamezne v Naroc¢niski pogodbi
dogovorjene Elektronske komunikacijske storitve in jih za to obdobje vrednoti in zaracuna Narocniku, skupaj z
ostalimi placilnimi obveznostmi Narocnika do Al iz naslova NarocniSke pogodbe, Narocnik pa jih mora Al
placati - vse po Ceniku veljavnem za to obdobje.

Posebni pogoji: so: (i) Posebni pogoji za izvajanje posameznih posebej opredeljenih Al storitev, (ii) pogoji,
omejitve in navodila proizvajalcev Terminalske opreme, namenjenih Uporabnikom, glede uporabe Terminalske
opreme, (iii) pogoji, omejitve in navodila Drugih ponudnikov, namenjeni Uporabnikom ter (iv) vsi drugi pogoji,
omejitve in navodila v zvezi z uporabo posamezne Elektronske komunikacijske storitve. Ce Posebni pogoji
obstojijo in ¢e dolocajo, da so nelodcljivi sestavni del SplosSnih pogojev za potrosSnike, potem veljajo v okviru
oziroma kot del SplosSnih pogojev za potrosnike oziroma ob smiselnem upostevanju Splosnih pogojev za
potrosnike. Posebne pogoje sme A1l ali drug njihov avtor (sestavljavec) kadarkoli spremeniti.

Priloge: so vsaka in vse listine, ki so prilozene Narocniski pogodbi in vsaka in vse listine na katere se
Naroc¢niska pogodba izrecno ali smiselno sklicuje. Priloge so lahko v fizi¢ni obliki ali pa kot oznacena spletna
stran, na kateri je posamezna Priloga dostopna Narocniku.



e Racun: je vsak racun, ki ga Al izda v breme Narocnika za opravljene Elektronske komunikacijske storitve in za
morebitne druge Narocnikove obveznosti do Al.

e Razclenjeni racun: je Racun z visjo stopnjo razclenitve od osnovne stopnje razclenitve, kot jo zagotavlja
Nerazdlenjeni racun. Al izstavi Narocniku Razclenjeni racun na posebno pisno zahtevo Naroc¢nika, glede na
lastne tehnicne zmoznosti. Stopnje razclenitve Razclenjenega racuna in ceno za izstavitev, dolo¢a Cenik.

e Splosni pogoji za potrosnike: so predmetni Splosni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev za
potrosnike v okviru katerih oziroma v skladu s katerimi Al za Narocnike izvaja Elektronske komunikacijske
storitve. Splosni pogoji za potrosnike so Priloga Narocniske pogodbe.

e Storitev z dodano vrednostjo: je vsaka storitev, ki zahteva obdelavo podatkov o prometu ali lokaciji, razen
podatkov, ki niso nujno potrebni za prenos komunikacije ali za njegovo zaracunavanje.

e Storitve Drugih ponudnikov: so: (i) storitve, do katerih A1 Uporabnikom zagotavlja zgolj dostop in se to
zagotavljanje dostopa sSteje za Elektronsko komunikacijsko storitev, (ii) storitve zagotavljanja izvajanja placil,
ko Uporabnik, s posredovanjem A1, placuje blago ali storitve Drugim ponudnikom in se to zagotavljanje
izvajanja placil steje za Elektronsko komunikacijsko storitev, (iii) storitve Gostovanj in (iv) druge Storitve
Drugih ponudnikov.

e Telefonska Stevilka: je Stevilka, preko katere Narocnik uporablja Elektronske komunikacijske storitve.
Telefonsko stevilko Naroc¢niku v uporabo dodeli A1, ali pa jo je Narocnik Ze predhodno pridobil v uporabo od
drugega operaterja.

o Telefonski prikljucek: je prikljucek, ki Uporabniku omogoca uporabo javno dostopne telefonske storitve, kot je
ta opredeljena z Veljavnimi predpisi.

e Terminalska oprema: je elektronska komunikacijska oprema v okvir katere spadajo vse z elektronskim
komunikacijskim omrezjem pripadajoce naprave, ki omogocajo Elektronske komunikacijske storitve.

e Testiranje storitev: brezplac¢no (brez mesecne narocnine, le placilo opraviljenega prometa in drugih morebitnih
dolznosti) testiranje delovanja Elektronskih komunikacijskih storitev za dolocen cas, skladno s politiko in
pogoji, ki jih doloci A1, ki ni Brezplacni preizkus.

e Ugovor: je ugovor (pritozba) Narocnika ali Uporabnika zoper odloditev, izvajanje, zaraCunavanje ali drugo
ravnanje Al v zvezi z izvajanjem Elektronskih komunikacijskih storitev po Narocniski pogodbi.

e Uporabnik: je oseba, ki dejansko uporablja Elektronske komunikacijske storitve po Naroc¢niski pogodbi.
Uporabnik je lahko Naro¢nik ali druga oseba, ki jo Naro¢nik, na nacin kot ga doloc¢i A1, doloci za dejanskega
uporabnika Elektronskih komunikacijskih storitev.

e Veljavni predpisi: so vsakokrat veljavni predpisi Republike Slovenije (zakoni (npr. Zakon o elektronskih
komunikacijah, Obligacijski zakonik, Zakon o varstvu potrosnikov, Zakon o varstvu osebnih podatkov, Zakon o
avtorski in sorodnih pravicah, ...) in na podlagi zakonov izdani podzakonski predpisi), ki neposredno veljajo za
vsa razmerja, ki jih NarocniSka pogodba ali morebitni drugi dogovori med Al in Narocnikom, ne urejajo
oziroma jih ne urejajo drugace.

e Zbirni racun: je Racun za izvedene Elektronske komunikacijske storitve za veC Narocnikovih Telefonskih Stevilk
in/ali drugih predmetov Narocniskih/e pogodb/e, katerega A1, glede na lastne tehni¢ne zmoznosti, izstavi
Naroc¢niku na posebno pisno zahtevo Narocnika.

II. Splosno o razmerjih s potrosniki

3. Splosni pogoji za potrosnike, vrste in vsebine Elektronskih komunikacijskih storitev, zemljevid pokritosti in
hitrosti govornih in podatkovnih Elektronskih komunikacijskih storitev na podroCju Republike Slovenije, Cenik in
ostali javno dostopni podatki potrebni za obvescanje Narocnikov in Uporabnikov, so dostopni na spletni strani A1,
to je Al.si, in na njegovih prodajnih mestih.

4, Al je v pogodbenem razmerju, v vsebini kot to dolo¢a Naroc¢niSka pogodba, izklju¢no z Narocnikom. To
pomeni, da v razmerju do Al izklju¢no Naroc¢nik odgovarja za vse obveznosti iz naslova in v zvezi z Narocnisko
pogodbo - tj. za svoje in za obveznosti Uporabnika (¢e sam ni obenem tudi Uporabnik) in se v razmerju do Al
vedno Steje, da obveznosti iz naslova in v zvezi z Naroc¢nisko pogodbo izpolnjuje oziroma ne izpolnjuje izklju¢no
Naroc¢nik. Ne glede na to pa velja, da so pravice in obveznosti NaroCnika po Narocniski pogodbi obenem tudi
pravice in obveznosti Uporabnika in obratno. Narocnik je zato zavezan seznaniti Uporabnika (¢e sam ni obenem
tudi Uporabnik) z vsemi potrebnimi dolocili Narocniske pogodbe.

5. Krsitev Splosnih pogojev za potrosnike ali krsitev drugih Prilog s strani Naroc¢nika ali Uporabnika pomeni
obenem tudi krsitev Naro¢niSke pogodbe in obratno.



6. Zato, da se v ¢im vedji meri odpravi moznost za daljSe prekinitve oziroma za nemoznost zagotavljanja
Elektronskih komunikacijskih storitev oziroma da bi bile Uporabnikom kontinuirano zagotovljene Elektronske
komunikacijske storitve v skladu z Naroc¢niSko pogodbo in storitve po morebitnih drugih pogodbah z A1, Naro¢nik s
sklenitvijo Narocniske pogodbe in katerekoli druge pogodbe z A1, tudi vnaprej privoljuje, da lahko A1 Narocnisko
pogodbo oziroma katerokoli drugo pogodbo z Naro¢nikom, v celoti ali delno (tj. vse svoje pravice in obveznosti iz
naslova Narocniske pogodbe oziroma druge pogodbe ali njih del) prenese na tretjo osebo, ki bo od tega prenosa
dalje nosilka vseh prenesenih pravic in obveznosti Al iz NaroCniSke pogodbe (vkljucno z obveznostjo izvajanja
Elektronskih komunikacijskih storitev po NarocniSki pogodbi in s pravico do prejemanja placil za te izvedene
storitve) oziroma iz druge pogodbe.

II1. Splosno o Elektronskih komunikacijskih storitvah

7. A1l doloc¢a pogoje za uporabo, dostop, izvajanje, kakovost in vsebino Elektronskih komunikacijskih storitev
in vse ostalo v zvezi z izvajanjem Elektronskih komunikacijskih storitev — vse v skladu z Veljavnimi predpisi. Al
izvaja Elektronske komunikacijske storitve oziroma omogoca Uporabnikom dostop do Elektronskih komunikacijskih
storitev v okviru svoje vsakokratne ponudbe Elektronskih komunikacijskih storitev, v skladu s svojimi tehni¢nimi
zmoznostmi, v skladu z Narocnisko pogodbo in Veljavnimi predpisi. Glede na doloCene pogoje, posameznim
Narocnikom oziroma Uporabnikom posamezne vrste Elektronskih komunikacijskih storitev lahko niso dostopne.

8. Uporabnikov dostop do Elektronskih komunikacijskih storitev in aplikacij oziroma njihova uporaba je
pogojena z ustreznim delovanjem Al omrezja, HiSnih (internih) instalacij in vsebino NarocniSke pogodbe po kateri
A1l Narocniku zagotavlja Elektronske komunikacijske storitve oziroma aplikacije. V obdobju v katerem Al omrezje,
elektricno omrezje, internetni priklju¢ek, Terminalska oprema, Hisna (interna) instalacija ali druga oprema in
naprave potrebne za uporabo Elektronskih komunikacijskih storitev ne delujejo ali je njih delovanje moteno (npr.:
zaradi vzdrzevalnih del, zaradi dogodke visje sile, ...), A1 ne more zagotavljati tistih Elektronskih komunikacijskih
storitev (vkljuéno ne Klicev v sili), katerih izvajanje temelji na brezhibno delujoéem A1l omrezju, elektricnem
omrezju, internetnem priklju¢ku, Terminalski opremi, Hisni (interni) instalaciji ali drugi opremi in napravah
potrebnih za uporabo Elektronskih komunikacijskih storitev.

9. Uporabnik mora uporabljati Elektronske komunikacijske storitve v skladu z Veljavnimi predpisi in
Narocnisko pogodbo in na nacin in v vsebini skladno z namenom, s katerim mu Al te storitve zagotavlja (npr.: ne
sme uporabljati t.i. GSM vmesnikov za izvajanje medomreznega povezovanja, ...). V okviru uporabe Elektronskih
komunikacijskih storitev in z njimi v zvezi, mora Naro¢nik oziroma Uporabnik tudi spostovati predpise iz podrocja
varstva avtorskih in drugih pravic intelektualne lastnine in drugih Veljavnih predpisov (npr.: preko Al omreZja ne
sme objavljati in shranjevati ali drugace nepooblas¢eno uporabljati avtorsko zasdcitenih del, ...).

10. Elektronske komunikacijske storitve sme Narocnik oziroma Uporabnik uporabljati zgolj za lastne potrebe in
jih, brez posebnega predhodnega pisnega dogovora z Al, ne sme nadalje prodajati ali z njimi kakorkoli drugace
razpolagati. V nasprotnem primeru (npr.: ¢e Uporabnik sebi ali tretji osebi pridobi nekaj, kar mu po Narocniski
pogodbi ali neposredno po Veljavnih predpisih, ne pripada, ¢e z uporabo Elektronskih komunikacijskih storitev
nedovoljeno posega v pravice tretjih oseb, ...) to pomeni zlorabo te pravice s strani Naro¢nika oziroma Uporabnika
in obenem krsitev Narocniske pogodbe.

11. Al: (i) ne zagotavlja zasdite in zasebnosti podatkov prenesenih preko spleta, (ii) ne odgovarja za
varovanje in uporabo Naroc¢nikovih in Uporabnikovih datotek, ki se shranjujejo na streznikih, (iii) ne odgovarja za
vdore v Naroc¢nikovo ali Uporabnikovo strojno ali programsko opremo (npr.: parazitni programi, trojanski konji,
nedovoljena uporaba Elektronskih komunikacijskih storitev zagotovljenih NarocCniku, programi za samodejno
klicanje, programi za samodejno posiljanje SMS sporocil, ...), (iv) ne odgovarja za morebitne zlorabe Elektronskih
komunikacijskih storitev s strani tretjih oseb (npr.: ¢e NaroCnik ne zagotavlja zadostne varnostne zascite svoje
opreme s protivirusnimi programi, ...).

12. Uporabnik mora v okviru Elektronskih komunikacijskih storitev uporabljati splet in spletne storitve v skladu
z Veljavnimi predpisi in eti¢nimi pravili uporabe spleta in spletnih storitev in, med ostalim, ne sme: (i) uporabljati
elektronske poste za posiljanje veriznih pisem, (ii) uporabljati elektronske poste za prenos mnozi¢nih sporocil
(»spamming«), (iii) povzrociti posiljanja velikih koli¢in podatkov, ki privedejo do zavrnitve storitev (npr.: DDOS
attack, ...), (iv) izvajati aktivnosti, ki lahko privedejo do sprozitve velikega Stevila zahtev po vzpostavitvi povezave
in s tem onemogocijo uporabo storitev drugim Uporabnikom (npr.: SYN attack, ...), (v) nedovoljeno prestrezati
podatkov, ki jih po spletu posiljajo drugi uporabniki spleta, (vi) uporabljati javnih konferencnih sistemov za
komercialno oglasevanje, (vii) zmerjati, zasmehovati ali zaliti drugih uporabnikov interneta (»flaming«), (ix)
S€uvati k verski, rasni, seksualni, nacionalni, politicni ali kaksni drugi nestrpnosti, (x) uporabljati in razpecevati
programov za vdor in prevzem nadzora nad racunalnikom, racunalniskim sistemom ali omrezjem, (xi) na
kakrsenkoli nacin neavtorizirano pridobivati oz. uporabljati podatke drugih uporabnikov ali se lazno predstavljal v
omrezju, (xii) izvajati kakrSnegakoli drugega nezakonitega ravnanja, ki je prepovedano po Veljavnih predpisih (kot
je npr. krsitev avtorskih pravic tretjih, krsitev dostojanstva tretjih).

IV. Komunikacija z Uporabniki in sprememba podatkov



13. Al sme, v okviru uveljavljanja svojih pravic in izpolnjevanja svojih obveznosti, z Narocniki in z Uporabniki
komunicirati: (i) neposredno po telefonu, ali (ii) s sporocili, poslanimi po elektronski posti, ali (iii) z SMS sporocili,
ali (iv) z MMS sporocili, ali (v) na drug nacin, ki zagotavlja verjetnost, da bo naslovnik sporocilo prejel. V okviru
komunikacije z Naroc¢niki oziroma Uporabniki lahko Al uporablja vse znane Telefonske Stevilke in naslove
Naroc¢nika oziroma Uporabnika, vklju¢no naslov, na katerega Narocniku posilja Racune.

14. Naroc¢nik mora v osmih dneh po spremembi katerega koli podatka (naslova stalnega bivalis¢a, poste in
postne Stevilke, naslova za prejemanje racunov, elektronskega naslova, kontaktne telefonske Stevilke, naslovnika
za prejemanje racunov, Uporabnika, elektronskega naslova za prejemanje E-Racunov, ...), ki je nujen za izvajanje
Narocniske pogodbe in ki ga je on, ali Uporabnik, posredoval Al v okviru naroCniSkega razmerja po Narocniski
pogodbi, s pisnim obvestilom obvestiti A1 o spremembi tega podatka in obenem A1l predlozZiti tudi verodostojno
listino iz katere ta sprememba podatka izhaja. Dokler Al tega obvestila ne prejme, se Steje, da so obstojeci
podatki tocCni in popolni, vse posledice morebitnih neskladij pa bremenijo izklju¢no Narocnika.

15. Naroc¢nik je seznanjen in soglasa s tem, da lahko, ¢e Al to omogoca in na nacin, kot to omogoca, preko
portala Moj Al, uporabniskega vmesnika storitve Al Televizija, elektronskega ali postnega naslova, telefonske
Stevilke, SMS sporocila ali tudi drugaCe, zahteva nekatere spremembe NarocCniske pogodbe, pri Cemer izbira
dodatnih storitev ali sprememba obstojecih narocCenih velja za dokoncno in ima enak ucinek kot podpis aneksa k
Narocniski pogodbi oziroma Naroc¢niske pogodbe za dobavo izbrane Elektronske komunikacijske storitve.

V. Nastanek naroc¢niSskega razmerja

16. Pogodbeno - narocnisko razmerje med NaroCnikom in Al nastane s sklenitvijo Naro¢niske pogodbe.

17. Zainteresirana fizicna oseba lahko postane Narocnik - tj. lahko z A1l sklene Naroc¢nisko pogodbo:

e (e izkaze svojo istovetnost na nacin, ki po razumni presoji ne dopusca nobenega dvoma glede njene
istovetnosti

e (e je polnoletna in poslovno sposobna

e (e je placilno sposobna in lahko to svojo placilno sposobnost izkaze na nacin, ki po razumni presoji ne dopusca
nobenega dvoma glede njene placilne sposobnosti

e (e placilo Racuna s strani zainteresirane fizicne osebe, kot morebitnega Narocnika, po razumni presoji ne bi

smelo biti ogrozeno ali otezeno (A1l Steje, da je placilo ogrozeno, npr., Ce zainteresirana fizicna oseba v

Republiki Sloveniji nima niti zacasnega prebivaliS¢a ali tako, da ima zainteresirana fizicna oseba stalno

prebivalisce izven drzav Evropske unije, ...)

¢e Al do nje nima zapadlih in neplacanih terjatev oziroma ¢e nima zapadlih neporavnanih obveznosti do Al

¢e nima z A1l sklenjeni ze dve ali ve¢ Naroc¢niskih pogodb

¢e nima z Al nobenih spornih razmerij

¢e Al predloZi vse listine, ki so po razumni presoji potrebne, da lahko Al ugotovi, da zainteresirana fizi¢na

oseba lahko postane Narocnik

e (e za sklenitev NarocCniSke pogodbe izpolnjuje vse pogoje doloCene neposredno z Veljavnimi predpisi.

18. Datum izdaje dokazil s strani pristojnega organa oziroma institucije, katerih vsebina se po splosnih
izkustvenih pravilih lahko spreminja in s katerimi zainteresirana fizicna oseba dokazuje, da lahko postane
Narocnik, ne sme biti starejSi od enega meseca steto od njih predlozitve Al.

19. A1l z zainteresirano fizicno osebo ni treba skleniti Narocniske pogodbe:

e (e po razumni presoji meni, da zainteresirana fizicna oseba ne izpolnjuje pogojev da lahko postane Narocnik,
dolocenih v Splosnih pogojih za potrosnike ali z Veljavnimi predpisi

e (e zainteresirani fizini osebi grozi postopek, ki po razumni presoji predstavlja poslovno tveganje za njenega
morebitnega pogodbenega partnerja

e (e po razumni presoji meni, da obstoji verjetnost, da bi zainteresirana fizicna oseba lahko krsila Naroc¢nisko
pogodbo

e (e za to obstojijo tehnicni razlogi

e Ce Narocnik posreduje nepopolne podatke, ki jih Al zahteva ob sklenitvi Narocniske pogodbe, oz. e ne
posreduje dokumentov, ki jih Al zahteva in iz katerih so ti podatki razvidni,

e (e je NarocCnik poneveril podatke z namenom, da prikrije dejstva, zaradi katerih Al ni dolzan skleniti
naro¢niSskega razmerija,

e (e se ugotovi, da bo storitve dejansko uporabljala tretja oseba, zoper katero obstajajo prej navedeni razlogi za
zavrnitev zahteve za sklenitev Naroc¢niske pogodbe.

VI. Izvajanje Elektronskih komunikacijskih storitev

20. Al zalne izvajati Elektronske komunikacijske storitve po Narocniski pogodbi v roku dolocenem v
Narocniski pogodbi. Ce ta rok v Narocniski pogodbi ni doloCen, mora Al zaceti izvajati Elektronske komunikacijske
storitve po Narocniski pogodbi oziroma omogociti njihovo uporabo v roku trideset dni od dneva sklenitve (pravilno
izpolnjene) Narocniske pogodbe. Ce pa je ta rok odvisen od predhodnih izpolnitvenih dejanj Drugih ponudnikov, ali
od Naroc¢nika, ali od Uporabnika, ali od koga drugega, pa ta rok zacne teci od dneva, v katerem so vsi Drugi
ponudniki in Naro¢nik in Uporabnik in drugi izpolnili vse svoje obveznosti za zaletek izvajanja Elektronskih
komunikacijskih storitev po Narocniski pogodbi. Rok se izjemoma lahko podaljSa tudi v primerih izrednih



dogodkov, preobremenjenosti sistemov ali iz drugih tehni¢nih razlogov na strani Al. Kot doloceno v tej tocki glede
roka izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev smiselno podobno velja tudi v primeru roka izvajanja
Elektronskih komunikacijskih storitev po kakrsnikoli spremembi Narocniske pogodbe.

21. Zaradi dograditve, posodobitve, ali vzdrZzevanja Al omreZja ali Terminalskih naprav, ali zaradi napake, ali
okvare, ali ¢e to dovoljujejo neposredno Veljavni predpisi, lahko Al kadarkoli zacasno omeji oziroma prekine
izvajanje posamezne ali vseh Elektronskih komunikacijskih storitev. TakSna omejitev oziroma prekinitev lahko
traja toliko Casa, kot traja razlog za to omejitev oziroma prekinitev.

22. Nacrtovane omejitve oziroma prekinitve izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev zaradi dograditve,
posodobitve ali vzdrzevanja Al omrezja, mora Al najaviti v sredstvih javnega obvescanja vsaj en dan vnaprej,
vecje nacrtovane omejitve ali prekinitve pa nemudoma.

23. V okviru izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev ima Al pravico kadarkoli izvesti vse potrebne
ukrepe za zascito pravic Naroc¢nika, Uporabnika in tretjih oseb in za zascito svojih pravic, naprav in opreme.

24, Za vsebine, njihovo kakovost in skladnost z Veljavnimi predpisi in SploSnimi pogoji za potrosnike, ki jih v
okviru uporabe Elektronskih komunikacijskih storitev na quréen koli nacin objavijo oziroma Sirijo sami Narocniki,
Uporabniki, Drugi ponudniki in drugi, A1 ne odgovarja. Ce te vsebine Narocnik, Uporabnik, Drug ponudnik ali
kdorkoli drug objavi na Al spletnih straneh ali drugaCe, Al teh vsebin ni treba pregledovati, vendar pa jih sme
kadarkoli umakniti oziroma izbrisati ali drugace prepreciti njihovo objavljanje na svojih spletnih straneh ali v
povezavi z njimi.

25. Za uporabo posameznih Elektronskih komunikacijskih storitev sme Al Narocniku dolociti posebno
identifikacijo (npr.: geslo, uporabnisko ime...), katerega lahko Naro¢nik uporablja samo v skladu z navodili A1. Al
sme to identifikacijo spremeniti, vendar mora o tem predhodno obvestiti Naroc¢nika. V primeru zlorabe oziroma
nepooblasene uporabe identifikacije, mora Narocnik to takoj pisno sporociti Al. Po prejemu tega sporocila bo Al
takoj preprecil nadaljnjo uporabo identifikacije v A1 omrezju. Po preprecitvi nadaljnje uporabe identifikacije lahko
Al Narocniku poslje navodila v zvezi z nadaljnjim postopkom, katere mora Narocnik upostevati. Narocnik je
zavezan skrbno ravnati z dodeljeno mu posebno identifikacijo. Odgovornost v primeru morebitne zlorabe oziroma
nepooblascene uporabe identifikacije je v celoti na Naro¢niku, ¢e Veljavni predpisi izrecno ne doloc¢ajo drugace.

26. Naro¢nik lahko vklaplja in izklaplja razlicne tarife in opcije ter na druge primerne nacine prilagaja
Elektronske komunikacijske storitve, ki so predmet NarocniSke pogodbe, na nacin in pod pogoji, kot jih vsakokrat
doloci in Naro¢niku na ustrezen nacin sporoc¢i Al. Narocnik se strinja, da z zacetkom izvajanja Elektronske
komunikacijske storitve, ki jo je vklopil preko SMS sporocil, preko telefonskih klicev, preko spleta in v drugih
primerih, ko nista hkrati prisotna Al in Naroc¢nik, Narocnik nima pravice do odstopa od pogodbe, ki bi jo sicer
lahko uveljavljal v roku 14 dni od vkljucitve te storitve z izpolnitvijo obrazca dostopnega na spletni strani Al.si pod
zavihkom splosni pogoji/obrazec za vracilo blaga za fizicne osebe. V vsakem primeru pa je vsako Elektronsko
komunikacijsko storitev mogoce za naprej izklopiti na nacin, kot je dolo¢en v vsakokratnih Splosnih pogojih za
potrosnike in/ali Posebnih pogojih Al.

27. Tveganje uporabe identifikacije za naroCanje in za uporabo posameznih Elektronskih komunikacijskih
storitev s strani nepooblasCene osebe, iz razlogov, ki niso na strani A1, trpi izklju¢no Naroc¢nik. To med ostalim
pomeni, da mora Naroc¢nik placati Al vse Elektronske komunikacijske storitve, ki so jih Al in Drugi ponudniki
opravili za NarocCnika do trenutka, ko je bila nadaljnja nepooblas¢ena uporaba identifikacije onemogocena ter tudi
vse morebitne posledi¢ne stroske in skodo.

28. Al zagotavlja tajnost vsebine Elektronskih komunikacijskih storitev na nadin in v vsebini v skladu z
Veljavnimi predpisi.

29. Al Naro¢nikom omogoca uporabo Storitev Drugih ponudnikov (vklju¢no ponudnikov Gostovanj), s katerimi
ima sklenjene ustrezne pogodbe o sodelovanju.

30. Al Uporabnikom za uporabo dolocenih Elektronskih komunikacijskih storitev nudi prikaz identitete
klicoCega prikljucka in prikaz identitete prikljucka v zvezi, pred vsakim klicem pa ima klico¢i Uporabnik moznost,
da sam brezplac¢no prepreci prikaz identitete prikljucka s katerega klice ali da to od Al zahteva avtomati¢no za vse
klice iz svojih priklju¢kov (razen na Stevilke za Klice v sili).

31. V izjemnih primerih v katerih drugacno ravnanje Al tehni¢no ni mozno (npr.: Ce tako doloCi pristojni
organ, Ce pristojni organ spremeni Al dodeljen Stevilski prostor, ¢e nastopijo tehni¢ne omejitve, ki jih ni mogoce
resiti na drug nacin, ...), sme Al spremeniti Telefonsko Stevilko, ki jo je predhodno dodelil v uporabo Naro¢niku. O
tej spremembi mora Al obvestiti Naro¢nika takoj po tem, ko sam ugotovi, da bo Telefonsko Stevilko moral
spremeniti.

32. Zaradi zagotovitve ustrezne kakovosti storitev velja za vse Naro¢nike neomejenih paketov nacelo
normalne in obicajne uporabe storitve.

VII. Izpolnjevanje obveznosti in uveljavljanje pravic



33. Ce v okviru izvajanja Naro¢niske pogodbe Al krivdno povzrod¢i Naroéniku $kodo, Al Narocniku ne
odgovarja za sSkodo, ki presega Sestkratni znesek zadnjega Racuna pred nastankom te sSkode, ki ga je Naroc¢nik
placal A1l iz naslova te Narocniske pogodbe.

34. V primeru smrti ali poskodb, ki je v okviru izvajanja NarocniSke pogodbe posledica dejanja ali opustitve
A1, Al Narocniku odgovarja v skladu z Veljavnimi predpisi.

35. Al svojo obveznost posiljanja Racunov Narocniku izpolni tako, da Narocniku posilja Racune navadno po
posti, na Naroc¢nikov naslov ali na drug naslov, ki ga Naroc¢nik doloci za prejemanje Racunov, po elektronski posti
ali na kakrsenkoli drug elektronski ali drugacen nacin. Naro¢nik mora Al placati Racun v skladu z njegovo vsebino
oziroma dolocili. V primeru izdaje Racuna v elektronski obliki, se ta Naroc¢niku posilja zgolj po elektronski posti, pri
¢emer mora Narocnik zagotavljati: (i) stalno in nemoteno delovanje elektronskega naslova, na katerega Al ta
Racun posilja ter (ii) sprotno obvescanje Al o vsaki spremembi tega elektronskega naslova.

36. Vse opravljene Elektronske komunikacijske storitve ter vse stroske (v zvezi s sklenitvijo in v okviru
izvajanja Naroc¢niSke pogodbe, zaradi krsitve NarocCniSke pogodbe in zaradi katere koli druge v Ceniku predvidene
okolis¢ine oziroma dejstva), je Narocnik dolzan placati v skladu s Cenikom veljavnim v Casu opravljene storitve
oziroma nastanka stroska.

37. Racun, ki ga prejme NarocCnik, je Nerazclenjeni racun. Razclenjeni racun ali Zbirni racun mora Al
Narocniku zagotoviti, ¢e Narocnik to pisno zahteva in plac¢a v skladu s Cenikom in sicer v okviru tistih stopenj
raz€lenitve oziroma zbirnosti, kot jih Al zagotavlja. Podlaga za Razclenjeni racun za opravljene Storitve Drugih
ponudnikov (npr.: ponudnikov Gostovanj, ...), so podatki, ki jih Al zagotovi Drug ponudnik in je tudi stopnja
raz¢lenjenosti Racuna lahko samo taksna, kot jo omogocajo ti podatki.

38. Razclenjeni racun mora Al Narocniku zagotoviti za nazaj, ¢e Narocnik to pisno zahteva in plac¢a v skladu s
Cenikom, najvec za zadnje tri izdane Racune zadnjih treh Obracunskih obdobij od dne, v katerem Narocnik od A1l
to zahteva.

39. Ce tako dolo¢a Naro¢nidka pogodba ali Cenik, mora Naro¢nik, za posamezno Obracunsko obdobje ali za
drugo obdobje doloCeno v Narocniski pogodbi ali v Ceniku, doloCen znesek iz naslova svojih obveznosti do Al po
Narocniski pogodbi placati vnaprej. Ce v tem primeru to obdobje iz kateregakoli razloga ne potece v celoti (npr.:
zaradi prenosa sklenjene NarocniSske pogodbe na novega Narocnika, ...), mora Narocnik placati Al (poleg ostalih
obveznosti v skladu s Cenikom) zgolj sorazmeren del zneska, ki se placuje vnaprej, izracunan po formuli: znesek,
ki se placuje vnaprej za posamezno obdobje / (deljeno) s stevilom vseh dni v tem obdobju X (pomnozeno) s
Stevilom dni dejanskega trajanja tega obdobja - razen ¢e NarocniSka pogodba ali Cenik dolo¢a drugace.

40. Naroc¢nino ali drug znesek v skladu s Cenikom, katerega visina ni odvisna od obsega dejanske uporabe
Elektronskih komunikacijskih storitev, sme A1l zaracunati Naroc¢niku tudi za obdobje, v katerem Uporabnik
morebitno ni uporabljal Elektronskih komunikacijskih storitev ali pa jih je uporabljal v omejenem obsegu.

41. Storitve Drugih ponudnikov Al obracunava in zaracdunava Naroc¢niku na podlagi podatkov, kot jih sam
prejme od Drugih ponudnikov do dneva obracuna zneskov v Racunu, lahko tudi izven Obracunskega obdobja.
Podatke iz veljavnih cenikov Drugih ponudnikov, ki jih A1 uposteva pri obracunavanju in zaracunavanju Naroc¢niku,
katerih A1 ne objavlja, so Naro¢niku dostopni na nacin, kot ga nudijo Drugi ponudniki. Al lahko obracuna in
zaraCuna Naroc¢niku tudi druge zneske iz predhodnih Obracunskih obdobij, Ce iz kateregakoli razloga ti niso bili ze
obracunani in zarac¢unani na takratnem Racunu.

42. V primeru zamude s placdilom (dela) zapadlih denarnih obveznosti po Racunu, mora Narocnik placati Al
tudi zakonske zamudne obresti obracunane od neplacanih denarnih obveznosti, od dneva zapadlosti obveznosti v
placilo, do dneva placila, v visini po obrestni meri za zamudne obresti doloceni z Veljavnimi predpisi.

43, Ce Naroénik ne izpolni zapadle obveznosti do Al iz Rac¢una, mora Narocnik placati Al in osebi, ki jo Al
pooblasti za uveljavitev oziroma za izterjavo te obveznosti od Narocnika, tudi stroske vseh dejanj in opravil, ki jih
izvede Al in ta pooblascena oseba, v visini v skladu s Cenikom ali dolo¢enih neposredno z Veljavnimi predpisi
(npr.: z Zakonom o sodnih taksah, z Zakonom o odvetniski tarifi ...).

44, Ce Naro¢nik ne placa zapadlih obveznosti do Al, pri ¢emer pa ima Naro¢nik na raéunu Al dobroimetje iz
kateregakoli naslova ali mu Al dolguje karkoli drugega iz kateregakoli naslova, sme Al kadarkoli pobotati
(kompenzirati) svoje terjatve do tega Narocnika, s terjatvami tega NaroCnika do sebe.

45. Ne glede na ostala dolocila Splosnih pogojev za potroSnike, sme Al placilo katerekoli svoje zapadle
terjatve do Narocnika kadarkoli uveljavljati v sodnih in drugih ustreznih postopkih v skladu z Veljavnimi predpisi.

VIII. Preprecevanje izredno visokih zneskov na racunih

46. A1l preprecuje Izredno visoke racune oziroma Negativne reakcije na racun tako, da na zahtevo Narocnika
oziroma Uporabnika, v skladu s svojimi tehni¢nimi zmoznostmi, posreduje Narocniku oziroma Uporabniku tiste
informacije, ki jih le-ta potrebuje za preprecevanje Izredno visokih raCunov oziroma Negativnih reakcij na racun,
saj Al v obsegu kot lahko azurno spremlja in obracunava promet v realnem Casu ter s tem spremlja morebitna



odstopanja od obicajnih vzorcev Uporabnikove porabe Elektronskih komunikacijskih storitev. Ne glede na to pa so
zaradi ¢asovnih zamikov med obracuni mozna odstopanja med obrac¢unanim in dejanskim prometom, saj so te
informacije, glede na hitrost njihovega spreminjanja, lahko zgolj okvirne.

47. Naro¢nik oziroma Uporabnik lahko, ce tehniCna podpora posamezni storitvi to omogoca, preveri
(povecano) porabo Elektronskih komunikacijskih storitev in morebitne omejitve glede teh pridobljenih informacij
(npr.: glede podatkov od Drugih ponudnikov, ki jih A1 morebitno Se ni prejel, ...),: (i) tako, da Al poslje SMS
sporocilo: STANJE (oziroma drugo SMS sporocilo, ki ga doloci A1), na telefonsko Stevilko 9443 (oziroma na drugo
telefonsko Stevilko, ki jo doloci A1), nakar ga Al obvesti o stanju porabe, (ii) preko spletne aplikacije: Moj. Al
(oziroma druge spletne aplikacije, ki jo dolo¢i Al), kjer lahko spremlja trenutno porabo in analizo porabe v
predhodnem obracunskem obdobju, (iii) s klicem na Stevilko za pomoc¢ Uporabnikom in (iv) na druge nacine,
glede katerih lahko vsak Narocnik oziroma Uporabnik pridobi informacije na prodajnih mestih A1l.

48. Zaradi prepreCevanja Izredno visokih raCunov Al zagotavlja NaroCnikom oziroma Uporabnikom,
upostevajoC tehni¢ne zmoznosti glede na posamezno Elektronsko komunikacijsko storitev, tudi posamezne
storitve dolo¢ene v Ceniku, s katerimi se Naro¢nikom oziroma Uporabnikom omogoca kontrolo (povecane) porabe
Elektronskih komunikacijskih storitev: (i) tako, da ima Uporabnik omejitev prenosa podatkov v tujini, (ii) tako, da
ima Uporabnik prepreceno uporabo posameznih Elektronskih komunikacijskih storitev (npr.: tistih za placilo blaga
ali storitev Drugih ponudnikov, ...), (iii) tako, da ima Uporabnik preprecen prejem komercialnih sporocil in (iv)
druge storitve, glede katerih NarocCnik oziroma Uporabnik lahko pridobi informacije na prodajnih mestih A1l.
Odvisno od vsebine storitev, ki zagotavljajo omejeno porabo Elektronskih komunikacijskih storitev, Al poslje
Uporabniku opozorilno SMS sporocilo in pri nadaljevanju porabe lahko Al prepredi izvajanje tiste Elektronske
komunikacijske storitve, glede katere je dogovorjena omejitev.

49, Ce se poraba Elektronskih komunikacijskih storitev bistveno poveca, Uporabnik pa se na Al opozorilno
SMS sporocilo ne odzove, poraba Elektronskih komunikacijskih storitev pa Se dalje narasca in v drugih izjemnih
primerih, v katerih Al iz okolis¢in primera lahko predvidi moznost nastanka Izredno visokega racuna oziroma
Negativne reakcije na racun (npr.: opozorilo Drugega ponudnika, pri katerem Al Gostuje, ...), sme Al tudi med
Obracunskim obdobjem izdati Racun in pozvati Naro¢nika naj Al placa obveznosti v krajSem roku, kot je obic¢ajno
naveden v Racunu. Obenem sme A1, do placila Racuna, Uporabniku omejiti ali prepreciti uporabo Elektronskih
komunikacijskih storitev, ki bi bile lahko vzrok za Izredno visok racun oziroma za Negativno reakcijo na racun.

50. PriporocCilo o preprecevanju izredno visokih zneskov na racunih kon¢nih uporabnikov, v vsebini kot ga je
izdala Agencija, je dostopno na Al spletni strani Al.si.

IX. Pravica do Ugovora in spor pred Agencijo

51. Glede izvajanja NarocniSke pogodbe in upostevanja Veljavnih predpisov s strani A1, ima Naroc¢nik oziroma
Uporabnik - vlagatelj pravico do Ugovora zoper vsako odlocitev in zoper vsako ravnanje Al. Ugovor mora vlagatelj
podati v roku petnajstih dni od dneva, ko je izvedel za izpodbijano odlocitev ali ravnanje, vendar najkasneje v
Sestdesetih dneh od dneva izdaje Racuna oziroma od dneva, ko se je zgodil sporni dogodek, ki je predmet
Ugovora, na poslovni naslov Al. Steje se, da je Ugovor pravoCasen tudi, Ce je vloZen zadnji dan tega pritoZbenega
roka priporoCeno po posti. Ce bi se rok iztekel na soboto, nedeljo, praznik ali dela prost dan, je Ugovor
pravocCasen, Ce ga vlagatelj vlozi prvi naslednji delovni dan. Vlagatelj lahko svoj Ugovor poda A1l tudi po
elektronski posti ali s telefonskim klicem na Stevilko za pomoc¢ Uporabnikom, pri ¢emer mora vlagatelj posebej
opozoriti prevzemnika klica na strani A1, da vlaga Ugovor in se v tem primeru Steje, da je Al prejel Ugovor na
dan, v katerem mu ga je vlagatelj sporocil s klicem na njegovo telefonsko Stevilko.

52. O Ugovoru odloca oddelek Al za reSevanje Ugovorov. Odlocitev glede Ugovora mora Al poslati viagatelju
na nacin, s katerim je mogocCe dokazati njeno vrocitev vlagatelju. Ce je vlagatelj poslal Ugovor po elektronski
posti, se sSteje, da soglasa, da mu lahko tudi Al poslje svojo odlocitev glede Ugovora po elektronski posti na
naslov, iz katerega ga je poslal vlagatelj, ali na elektronski naslov, ki ga vlagatelj kot takSnega navede v svojem
elektronskem Ugovoru.

53. Ce Al v petnajstih dneh po vlozitvi Ugovora temu ne ugodi, lahko vlagatelj, v petnajstih dneh po prejemu
taksne odlocitve, vlozi predlog za resitev spora na Agencijo. Ce Al v petnajstih dneh od vlozitve Ugovora o njem
ne odlo¢i (molk A1), lahko vlagatelj vlozi predlog za resitev spora na Agencijo v roku tridesetih dni od vlozitve
Ugovora. Vlagatelj lahko vloZi predlog za resitev spora na Agencijo tudi kadar Al ugodi njegovemu Ugovoru,
vendar nato svojih posledi¢nih obveznosti ne izpolni v petnajstih dneh od vrocitve taksSne odlocitve vilagatelj - v
tem primeru vlagatelj lahko vlozi predlog za reSitev spora na Agencijo v petnajstih dneh po poteku roka za
izpolnitev te obveznosti s strani Al. V skladu z Zakonom o izvensodnem reSevanju potrosnikih sporov (ZIsRPS) Al
Naroc¢nike posebej opozarja, da ne priznava nobenega izvajalca IRPS kot pristojnega za reSevanje potrosniskega
spora iz naslova izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev.

54. Ce Naro¢nik oziroma Uporabnik Zeli uveljaviti pritozbo zoper odloditev, izvajanje ali drugo ravnanje
Drugega ponudnika, mora ravnati v skladu s pogoji oziroma pravili, ki veljajo za tega Drugega ponudnika.

X. Omejitve in posledi¢éno prenehanje izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev



55. Ce Naro¢nik ne plac¢a zapadlih obveznosti do Al v roku dolo¢enem v Racunu, mora Al Narocnika najprej
opozoriti naj zapadle obveznosti placa v roku petnajstih dni od dneva prejema tega opomina. Opomin hkrati Steje
kot obvestilo in opozorilo pred omejitvijo ali preprecitvijo izvajanja posameznih Elektronskih komunikacijskih
storitev. V primerih, ko Al posilja opomin preko SMS sporocila, ga vedno poslje na Telefonsko Stevilko, ki je
predmet Narocniske pogodbe ali ki je navedena kot kontaktna telefonska Stevilka. Ce Narocnik kljub takSnemu
opozorilu v postavljenem roku svojih zapadlih obveznosti ne placa, lahko Al: (i) po poteku osemindvajsetih dni od
dneva izstavitve Racuna prepreci Naroc¢niku izvajanje vseh izhodnih Elektronskih komunikacijskih storitev (npr.:
izhodnih klicev, posiljanje izhodnih SMS sporodil in izhodnih MMS sporocil in druge prenose podatkov iz Al
omrezja, ...) in zmanjSa hitrost posiljanja in sprejemanja podatkov preko spleta, (ii) po poteku devetinstiridesetih
dni od dneva izstavitve Racuna, poleg predhodnih ukrepov, prepreci Narocniku tudi sprejemanje vseh dohodnih
Elektronskih komunikacijskih storitev (npr.: dohodnih klicev ter sprejemanje vseh dohodnih SMS sporodil in
dohodnih MMS sporocil in druge prenose podatkov v Al omrezje, ...) in Se dodatno zmanjsa hitrost posiljanja in
sprejemanja podatkov preko spleta in (iii) po poteku devetinsedemdesetih dni od dneva izstavitve Racuna odstopi
od NarocniSke pogodbe, na kateri temelji Narocnikov neplac¢an Racun, v posledici ¢esar ta Naroc¢niska pogodba
preneha veljati brez odpovednega roka obenem, ko je Narocnik prejel odstopno izjavo Al in Al za tega Narocnika
lahko preneha izvajati vse Elektronske komunikacijske storitve po tej Naro¢niski pogodbi.

56. Ce Naroénik ne placa zapadlih obveznosti do Al v roku doloéenem v Zbirnem/ih racunu/ih zgolj za eno ali
zgolj za nekatere od Telefonskih Stevilk in/ali druga/e predmeta/e po Narocniski pogodbi, katere zajema/jo Zbirni
racun/i, dolocila SploSnih pogojev za potrosnike glede omejitev in posledicnega prenehanja izvajanja Elektronskih
komunikacijskih storitev veljajo za vse Telefonske Stevilke in/ali druge predmete po Naroc¢niski pogodbi po tem/h
Zbirnem/ih racunu/ih.

57. Kadar Narocnik zoper sporni Racun vloZi Ugovor glede viSine zaraCunanega zneska, A1 Narocniku, ne glede
na ostala dolocila Splosnih pogojev za potrosnike, do dokoncne odloditve v tej zadevi, vkljucno Agencije, Ce o tej
zadevi odloca tudi Agencija, ne bo omejil ali prekinil uporabe oziroma izvajanja Elektronskih komunikacijskih
storitev po Narocniski pogodbi in sicer vse to pod pogojem: (i) da je Narocnik pravocasno placal nesporni del
Racuna ali (ii) da je NarocCnik placal znesek enak povprecni viSini zadnjih treh nespornih Racunov, ki jih je Al
izstavil Naro¢niku pred tem spornim Racunom, (iii) da je Narocnik o placilu po prejsnjih tockah obvestil Al.

58. Ce ima Naro¢nik placane vse Radune, krdi pa druga dolodila Naro¢niske pogodbe in/ali Al utemeljeno
sklepa, da Naroc¢nik ne bo poravnal raCuna za uporabljene storitve, mora Al Naroc¢nika najprej opozoriti naj
preneha s krsitvijo v roku primernem glede na krsitev. Ce Naroc¢nik krsi Narocnisko pogodbo tako, da zlorablja
svoje pravice iz Naroc¢niSke pogodbe, ali da uporablja Elektronske komunikacijske storitve v nasprotju z namenom
po Narocniski pogodbi, ali tako da lahko na Al omrezju ali tretjim osebam nastane Skoda, mora Narocnik
prenehati s krsitvijo takoj po prejemu opozorila iz strani Al. Ce Narocnik kljub takSnemu opozorilu ne preneha s
krsitvijo v postavljenem roku, lahko Al omeji ali prepreci izvajanje posameznih Elektronskih komunikacijskih
storitev glede katerih Narocnik krsi NarocniSko pogodbo, dokler Narocnik ne preneha s krsitvijo. Ce to tehni¢no ni
mogoce ali Ce krsitev zajema vse Elektronske komunikacijske storitve po Narocniski pogodbi, pa lahko Al odstopi
od Narocniske pogodbe katere dolocila Naroc¢nik krsi, v posledici Cesar ta Naroc¢niSka pogodba preneha veljati brez
odpovednega roka, ko NaroCnik prejme odstopno izjavo od Al in Al za tega Narocnika lahko preneha izvajati vse
Elektronske komunikacijske storitve po tej NarocnisSki pogodbi. Ce Narocnik kakorkoli drugace krsi Narocnisko
pogodbo in Splosni pogoji za potrosnike za ta primer ne dolocajo drugace, je ta rok za prenehanje s krsitvijo
petnajst dni in ¢e Narocnik kljub takSnemu opozorilu ne preneha s krsitvijo v postavljenem roku, lahko Al odstopi
od Naroc¢niske pogodbe katere dolocila Naroc¢nik krsi, v posledici Cesar ta Naroc¢niSka pogodba preneha veljati brez
odpovednega roka, ko Naroc¢nik prejme odstopno izjavo od Al in Al za tega Narocnika lahko preneha izvajati vse
Elektronske komunikacijske storitve po tej Naro¢niski pogodbi.

59. Ce Naroc¢nik kréi dolo¢ila Naro¢nike pogodbe tako, da ta krditev pomeni takoj$njo in resno groznjo za
javni red, javno varnost ali javno zdravje, sme Al takoj in brez katerihkoli predhodnih opozoril in drugih dejanj,
odstopiti od Naroc¢niSke pogodbe katere dolocila NarocCnik krsi, v posledici ¢esar ta NarocniSka pogodba preneha
veljati brez odpovednega roka obenem ko je NarocCnik to odstopno izjavo prejel in Al za tega Narocnika lahko
preneha izvajati vse Elektronske komunikacijske storitve po tej Narocniski pogodbi.

60. Al lahko zaradi zagotavljanja integritete omrezja in zagotavljanja potrebne kakovosti svojih storitev v
celoti preneha ali delno omeji izvajanje Elektronskih komunikacijskih storitev brez predhodnega obvestila, Ce
Uporabnik:

. povzroca tehni¢ne motnje v A1 omreZzju,

o s svojim delovanjem onemogoca ali ovira normalno uporabo Elektorskih komunikacijskih storitev,

. poskusa razbiti zascitne sisteme Al omreZja in/ali zascitne sisteme drugih Uporabnikov,

o s svojim ravnanjem povzroca Skodo A1l ali drugim Uporabnikom.

61. V primeru omejitve in/ali prenehanja izvajanja posameznih Elektronskih komunikacijskih storitev iz
razlogov na strani Uporabnika, Naroc¢nik ni upravi¢en do nadomestila skode, ki bi jo ob tem utrpel, dolzan pa je
poravnati vse obveznosti iz Naro¢niSkega razmerja.

62. Ne glede na ostala dolocila Splosnih pogojev za potrosSnike, Al v obdobju veljavnosti Naro¢niske pogodbe
ne bo v nobenem primeru Naroc¢niku omejil ali preprecil uporabe Klicev v sili, ¢e ni to izrecno doloc¢eno drugace.

XI. Prenehanje naroc¢niskega razmerja



63. Narocniska pogodba preneha veljati:

prvi dan po izteku obdobja za katerega je bila sklenjena - Ce je bila sklenjena za dolocen cas

prvi dan po poteku odpovednega roka zaradi odstopa Narocnika ali A1 od Narocniske pogodbe

zaradi odstopa Narocnika od NarocniSke pogodbe zaradi krsitve NaroCniSke pogodbe s strani Al

zaradi odstopa Narocnika od NarocniSke pogodbe za Testiranje storitev ali za Brezplacni preizkus do trenutka

prenehanja Testiranja storitev oz. BrezplaCnega preizkusa,

e e Naroc¢nik umre (pri ¢emer so dedici dolzni obvestiti A1, v nasprotnem so zavezani poravnati odprte in
zapadle obveznosti od dne smrti dalje)

e (e Al ne sme vecC opravljati nobene Elektronske komunikacijske storitve po Narocniski pogodbi - ¢e pa Al ne
sme vel opravljati zgolj nekaterih Elektronskih komunikacijskih storitev po Narocniski pogodbi, pa ta
Narocniska pogodba preneha veljati zgolj v delu glede tistih Elektronskih komunikacijskih storitev, katerih Al
ne sme veC opravljati, v preostalem delu pa ostane v veljavi, ¢e je to v skladu s pogodbenim namenom
Narocnika in Al po tej Narocniski pogodbi

e (e Narocnik ne izpolnjuje vec pogojev za sklenitev Naroc¢niske pogodbe

e sporazumno, v skladu z dogovorom med Narocnikom in Al

e in zaradi drugih razlogov v skladu z Naroc¢nisko pogodbo ali neposredno Veljavnimi predpisi.

64. V primeru ponavljajo¢ega, nedokazanega in neutemeljenega prijavljanja Napak ima Al po predhodnem

pisnem opozorilu Naro¢niku pravico odpovedati Naro¢niSko pogodbo. Al lahko od NarocniSke pogodbe enostransko

odstopi brez odpovednega roka zlasti iz sledecih razlogov na strani Naro¢nika:

e (e Narocnik po ponovni vzpostavitvi delovanja Elektronskih komunikacijskih storitev ponovno krsi dolocila
Narocniske pogodbe,

e (e Narocnik ne poravna svojih obveznosti iz naslova Narocniske pogodbe v roku navedenem v opominu in tudi
ne po omejitvi oziroma prekinitvi Elektronskih komunikacijskih storitev,

e Ce Uporabnik zlorabi Narocnisko razmerje v nezakonite namene in ne deluje skladno z Veljavnimi predpis,

e (e Narocnik oz. Uporabnik povzroca vecjo skodo drugim Naroc¢nikom oz. Uporabnikom ali A1,

e (e Naroc¢nik izpolni Narocnisko pogodbo z laZznimi oz. neresni¢nimi podatki ali sicer poda lazne oz. neresni¢ne
podatke, ki jih zahteva Al.

65. Ce Narocniska pogodba ne doloCa drugace se Steje, da sta NaroCnik in Al sklenila NaroCniSko pogodbo za
nedoloCen cas. Ce sta Al in Narocnik sklenila Naroc¢nisko pogodbo za doloCen cas in e po poteku tega Casa Al
Uporabniku Se naprej zagotavlja Elektronske komunikacijske storitve po tej Narocniski pogodbi, se Steje, da se je
veljavnost te Naroc¢niSke pogodbe podaljSala na nedolocen cas.

66. Naroc¢nik ali Al lahko odstopita od Narocniske pogodbe z lastnoroc¢no podpisano odstopno izjavo, ki jo
vsaka od pogodbenih strank lahko poslje drugi na nacin, da je mogoce izkazati, da je druga pogodbena stranka to
odstopno izjavo prejela. Narocnik mora v odstopni izjavi najmanj navesti tiste podatke, ki jih Al potrebuje za
izvedbo odstopa od NarocniSke pogodbe (npr. ime in priimek, Telefonsko Stevilko za katero se zahteva odstop,
Stevilka linije, lokacija priklju¢ka itd.). V tem primeru Naroc¢niSka pogodba preneha veljati in pogodbeni stranki
zavezovati prvi dan po poteku odpovednega roka, kot je doloCen v Posebnih pogojih - razen, ¢e Narocniska
pogodba doloca drugace.

67. Ne glede na ostala dolocila Splosnih pogojev za potrosnike, mora tudi Ze obstojeci Naro¢nik na zahtevo Al
predloziti vse listine, ki so po razumni presoji potrebne, da lahko Al kadarkoli ugotovi, da Naroc¢nik (Se vedno)
izpolnjuje pogoje za sklenitev Narocniske pogodbe. Ce Narocnik zahtevanih listin ne predlozi, lahko Al Steje, da
Narocnik pogojev za sklenitev Narocniske pogodbe ne izpolnjuje vec.

68. Kadar Al na strani Naroc¢nika ugotovi obstoj dejstev ali okoliscin, zaradi katerih z Naro¢nikom ne bi sklenil
Narocniske pogodbe, Ce bi ta dejstva ali okoliS¢ine ugotovil pred sklenitvijo Naro¢niske pogodbe ali ¢e Narocnik
pogojev za sklenitev NarocCniSke pogodbe ne izpolnjuje vec, lahko Al odstopi od NarocniSke pogodbe z odstopno
izjavo, ki jo poslje Naroc¢niku na nacin, da je mogoce izkazati, da je Naroc¢nik to odstopno izjavo prejel. V posledici
NarocniSka pogodba preneha veljati in pogodbeni stranki zavezovati obenem, ko je Narocnik to odstopno izjavo
prejel.

69. V primeru prekinitve Naroc¢niske pogodbe mora Naro¢nik skladno s Cenikom poravnati strosek prekinitve
NarocniSke pogodbe oziroma zapiranja racuna in vse Se neporavnane obveznosti iz naslova Naroc¢niSke pogodbe,
ki so nastale do prenehanja veljavnosti NaroCniSke pogodbe. V primeru prekinitve pogodbe oziroma dodatka, ki
vsebuje dogovor o zagotovitvi posebne ugodnosti, mora Naroc¢nik skladno s Cenikom poravnati strosek
predCasnega prenehanja veljavnosti te pogodbe oziroma dodatka, ki vsebuje dogovor o zagotovitvi posebne
ugodnosti, vradilo sorazmernega dela prejete ugodnosti, ki se obracuna v visini, kot je vsakokrat dolocena v tej
pogodbi oziroma dodatku, ki vsebuje dogovor o zagotovitvi posebne ugodnosti, kot tudi vse morebitne
neporavnane obveznosti iz naslova te pogodbe oziroma dodatka, ki vsebuje dogovor o zagotovitvi posebne
ugodnosti. V primeru prenosa telefonske Stevilke k drugemu operaterju, mora Narocnik skladno s Cenikom
poravnati tudi stroSek prenosa Stevilke iz mobilnega oziroma fiksnega omrezja A1 (MNP oziroma FNP).

XII. Terminalska oprema

70. Uporabnik sme za uporabo Elektronskih komunikacijskih storitev uporabljati izklju¢no tisto Terminalsko
opremo (telefonske aparate, Kartico SIM, spletni modem, ...), ki ustreza zahtevam iz Veljavnih predpisov. Na



zahtevo Al mora Uporabnik: (i) omogoditi pregled opreme, ki jo uporablja v okviru uporabe Elektronskih
komunikacijskih storitev oziroma (ii) nemudoma posredovati podatke v zvezi s to opremo.

71. Uporabnik mora Terminalsko opremo uporabljati v skladu z Veljavnimi predpisi, Naroc¢niSko pogodbo,
navodili za uporabo in namenom, kot ga doloCi Al oziroma kot izhaja iz namena NarocCniSke pogodbe - v
nasprotnem primeru lahko A1l Uporabniku uporabo te opreme omeji ali onemogoci, Uporabnik pa tako Al kot
tretjim osebam odgovarja za vso morebitno posledi¢no nastalo Skodo in stroske v posledici takSne uporabe.

72. Ce Uporabnik uporablja: (i) naprave in ostalo, kar ne spada v okvir Terminalske opreme, (ii) ali ¢e
Uporabnik uporablja Terminalsko opremo v nasprotju z Veljavnimi predpisi, ali Naro¢niSko pogodbo, ali navodili za
uporabo, ali namenom, kot ga dolodi Al oziroma kot izhaja iz namena Narocniske pogodbe, (iii) ali ¢e Uporabnik
uporablja Terminalsko opremo, katere tehni¢ne znacilnosti in funkcionalnosti so omejene, lahko Uporabniku zaradi
teh razlogov, ki se Stejejo za razloge na strani Uporabnika, niso dostopne vse ponujene Elektronske
komunikacijske storitve ali pa Uporabniku pri uporabi Elektronskih komunikacijskih storitev nastajajo motnje.

73. Uporabnik mora Terminalsko opremo uporabljati na nacin: (i) da ne povzrota motenj in ne ogroza
delovanja Al naprav in opreme, (ii) da ne ogroza tretjih oseb in njihovega premozenja; (iii) da ne posega v
pravice tretjih oseb in (iv) da ne povzroc¢a nevarnosti za Zivljenje in zdravje tretjih oseb.

74. Ce je delovanje ali uporaba Terminalske opreme odvisna od programske opreme, ali instalacij, ali druge
opreme v lasti Uporabnika, mora Uporabnik to svojo opremo vzdrzevati v stanju, ki omogoca nemoteno delovanje
in uporabo Terminalske opreme.

75. Vsa Terminalska oprema, ki jo zagotovi A1 Narocniku je last A1, razen Ce iz Racuna izhaja drugace. Al oz.
njegov pooblasceni izvajalec zagotavlja servis in garancijska popravila Terminalske opreme, ki jo je zagotovil v
skladu z Naroc¢niSko pogodbo. Narocnik se obvezuje, da bo s Terminalsko opremo ravnal kot dober gospodar ter
bo v primeru poskodovanja ali uni¢enja Terminalske opreme, ki presega okvir obiCajne uporabe, Al povrnil vse
nastale strosSke pri popravilu ali zamenjavi le-te. Po izteku ali prekinitvi Naro¢niske pogodbe mora Naro¢nik na
svoje stroSke v roku 15 dni vrniti Terminalsko opremo Al na njegov sedez oz. omogociti A1l da Terminalsko
opremo odstrani. V kolikor Narocnik Al ne vrne Terminalske opreme ali ne omogoci njene odstranitve, je dolzan
A1l povrniti stroSke Terminalske opreme v visini njene nabavne vrednosti.

XIII. Obdelovanje osebnih podatkov

76. Al osebne podatke obdeluje v skladu z veljavno zakonodajo. Nacin obdelave osebnih podatkov in pravice
NarocCnikov ter Uporabnikov v zvezi s tem, so doloCeni v Politiki varstva osebnih podatkov, ki je sestavni del teh
Splosnih pogojev za potrosnike in je dostopna na Al.si.

XIV. Skrb za Uporabnike

77. Ce Naro¢nik od Al pisno zahteva naj izsledi zlonamerne ali nadleZne klice ali SMS sporodila, ki jih prejema
v okviru Elektronskih komunikacijskih storitev, sme Al zacasno, vendar najdalj tri mesece, beleziti izvor teh klicev
in SMS sporocil, ki se zakljucijo v A1 omrezju v prikljucni tocki tega Narocnika in sicer tudi tistih, katerih identiteta
ni prikazana in bo o ugotovitvah obvestil Naroc¢nika, ki je zahteval izsleditev izvora.

78. Al Uporabnikom brezpla¢no zagotavlja Klice v sili iz A1 omrezja in jih obravnava prioritetno. Invalidom je
omogocen Klic v sili v obliki SMS sporodil na Stevilke za Klic v sili. Uporabnik soglasa, da sme A1, v primeru ce bi
bili ti Klici v sili po razumni presoji nujni in ¢e to dopuscajo tehni¢ne zmoznosti in Veljavni predpisi, ugotoviti
lokacijo kliCoCega Uporabnika in njegovo Telefonsko Stevilko in lokacijo brezplacno posredovati pristojnim
organom, institucijam ali posameznikom pooblas¢enim za prejem teh informacij. Smiselno enako velja za
sporoCanje podatkov v izrednih razmerah oziroma okoliS¢inah ter v primerih varovanja Zzivljenja in zdravja.
Uporabnik je seznanjen, da v primeru nedelovanja ali motenega delovanja elektricnega omrezja, internetnega
prikljucka, Terminalske opreme, uporaba Elektronskih komunikacijskih storitev, vkljucno s Klici v sili, ne bo
mozna.

79. Uni¢enje, izguba ali kraja Terminalske opreme (vklju¢no morebitne Kartice SIM) predstavlja tveganje
izklju¢no na strani NarocCnika oziroma Uporabnika, kar med ostalim pomeni, da je dolzan Narocnik placati Al vse
Elektronske komunikacijske storitve in vse Storitve Drugih ponudnikov opravljene z uporabo te opreme v obdobju
do preprecitve njihove nadaljnje uporabe. V posledici uni¢enja, izgube ali kraje te opreme mora Naroc¢nik placati
tudi vse stroSke povezanih aktivnosti (vklju¢no ponovnega priklopa Telefonske Stevilke) v skladu s Cenikom.

80. Ce Naroc¢nik v primeru unic¢enja, izgube ali kraje Terminalske opreme (vklju¢no morebitne Kartice SIM) Zeli
novo opremo oziroma ce zeli prepreciti njihovo morebitno nadaljnjo uporabo, mora to Al sporociti pisno, lahko pa
tudi na drug nacin, kot ga dogovori z Al (npr.: z uporabo gesla, ...). Po prejemu tega sporocila o izgubi ali kraji te
opreme, bo Al na zahtevo Narocnika takoj preprecil njihovo nadaljnjo uporabo (z izkljucitvijo Narocnika iz Al
omrezja ali drugace) v lastnem omrezju in v omrezjih v katerih A1 Gostuje. Po izkljucitvi te opreme iz teh omrezij,
lahko Al poslje NaroCniku zavezujoCa navodila v zvezi s postopkom, kako naj zamenja to preklicano opremo z
novo. Ce Narocnik v petnajstih dneh po datumu posiljanja tega navodila ne zamenja te preklicane opreme z novo,



sme Al onemogoditi tudi uporabo Telefonske Stevilke Narocnika po tej opremi in izvesti vse druge ustrezne ukrepe
za zavarovanje pravic Narocnika in svojih.

81. A1l zagotavlja neprekinjeno delovanje (24 ur na dan, vsak dan) svojega centra za pomoc¢ Uporabnikom.
Center za pomoC Uporabnikom zagotavlja NaroCnikom, Uporabnikom in drugim zainteresiranim osebam, vse
informacije s katerimi razpolaga Al in katere lahko Al v skladu z Veljavnimi predpisi posreduje Narocnikom,
Uporabnikom in drugim zainteresiranim osebam, v zvezi z: (i) Al storitvami in (ii) Narocniki in Uporabniki. Obseg
teh informacij, ki jih A1 posreduje telefonsko, lahko A1 omeji v skladu z lastno odlocitvijo.

XV. Veljavnost Splosnih pogojev za potrosnike

82. Naroc¢nisko pogodbo, vklju¢no njene Priloge (SploSne pogoje za potrosnike, Cenik, ...) sme Al spremeniti v
skladu z lastno odlocitvijo. Sprememba Priloge, ki je Priloga zgolj eni ali veCim NarocniSkim pogodbam (npr.:
sprememba: (i) Posebnih pogojev, ki so Priloga zgolj nekaterim Narocniskim pogodbam, (ii) sprememba Cenika za
Elektronsko komunikacijsko storitev, ki je predmet zgolj ene ali ve¢ Narocniskih pogodb, ..), ne pomeni tudi
spremembe tistih Narocniskih pogodb, ki te Priloge nimajo oziroma na katere se ta Priloga oziroma njene
spremembe ne nanasajo.

83. O vsaki spremembi NarocCniSke pogodbe, vklju¢no njenih Prilog (Splosnih pogojev za potrosnike, Cenika,
...) mora Al obvestiti tiste NaroCnike, na katere se te spremembe nanasajo in sicer najmanj trideset dni pred
uveljavitvijo teh sprememb: (i) z objavo teh sprememb na svoji spletni strani Al.si, (ii) na prodajnih mestih in (iii)
z SMS sporov(:ilom ali z obvestilom po elektronskih posti ali z objavo na uporabniSkem portalu ali s pisnim
obvestilom. Ce NarocCnik s predlaganimi spremembami ne soglasa, lahko v tridesetih dneh pred uveljavitvijo
sprememb, brez odpovednega roka, brez placila stroskov prekinitve naroc“:piékega razmerja in brez pogodbene
kazni, odstopi od NarocniSke pogodbe s pisno odstopno izjavo izroCeno Al. Ce Narocnik v tem roku ne odstopi od
NarocniSke pogodbe, se Steje, da Narocnik s temi spremembami soglasa ter da te spremembe zanj veljajo in ga
zavezujejo. Z zacetkom veljavnosti sprememb do takrat veljavna NarocniSka pogodba v tem spremenjenem delu
preneha veljati, v preostalem delu pa ostane v veljavi ob smiselnem vsebinskem uposStevanju sprememb..

84. Kljub spremenjeni Narocniski pogodbi, vklju¢no njenih Prilog (Splosnih pogojev za potrosnike, Cenika, ...)
pa Naro¢nik nima pravice do odstopa od Naroc¢niske pogodbe, Ce je bila sprememba Naroc¢niSke pogodbe potrebna
zaradi uskladitve z Veljavnimi predpisi.

85. Predmetni SploSni pogoji za potrosnike zacnejo veljati 25. 5. 2018 in v celoti nadomestijo do sedaj
veljavne Splosne pogoje za potrosnike.

86. Za vse Narocnike - potrosnike velja, da z dnem, ko zanje pri¢nejo veljati ti SploSni pogoji za potrosnike
zanje hkrati veljajo tudi: (i) za NarocCnike, katerih predmet Naroc¢niSke pogodbe so Mobilne storitve, Posebni pogoji
za Mobilne storitve in (ii) za Naroc¢nike, katerih predmet Narocniskih pogodb so Sirokopasovne storitve, Posebni
pogoji za Sirokopasovne storitve.
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1000 Ljubljana Al.si

Politika varstva osebnih podatkov

1) O Politiki varstva osebnih podatkov

Namen Politike varstva osebnih podatkov (v nadaljevanju: Politika) je seznanitev Narocnikov Uporabnikov ter
drugih oseb (v nadaljevanju: Posamezniki) z nameni in podlago obdelave osebnih podatkov s strani Al Slovenija,
d. d., AmeriSka ul. 4, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju: Al Slovenija) ter pravicami Posameznikov na tem podrocju.

Hkrati ta Politika dodatno pojasnjuje soglasje za obdelavo podatkov.

Za opredelitve, napisane z veliko zacetnico, se uporabljajo pomeni, navedeni v Splosnih pogojih za izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev za potrosnike ter SplosSnih pogojih za izvajanje elektronskih komunikacijskih
storitev za pravne osebe in podjetnike (v nadaljevanju: Splosni pogoji), v kolikor v Politiki ni dolo¢eno drugace.

V Politiki so skladno z Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljevanju Splosna uredba o varstvu podatkov), zajete naslednje informacije:

- kontaktne informacije Al Slovenija in kontakt pooblaséene osebe za varstvo podatkov,

- namene, podlage in vrste obdelave razli¢nih vrst osebnih podatkov Posameznikov, vklju¢no s profiliranjem
osebnih podatkov Posameznikov,

- posredovanje podatkov tretjim osebam in v tretje drzave,

- ¢as hrambe posameznih vrst osebnih podatkov,

- pravice Posameznikov v zvezi z obdelavo osebnih podatkov, pravica do vlozitve pritozbe v zvezi z obdelavo
osebnih podatkov.

Kjer je to primerno, se dolocila, ki se nanasajo na Posameznike, uporabljajo tudi za vprasanja tajnosti in zaupnosti
komunikacij uporabnikov, ki so pravne osebe.

2) Upravljavec in pooblas¢ena oseba za varstvo podatkov

Upravljavec osebnih podatkov Posameznikov, ki se obdelujejo v skladu s Politiko varstva osebnih podatkov, je Al
Slovenija, d. d., Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana.

3) V A1l Slovenija je imenovana pooblascena oseba za varstvo podatkov, ki je dosegljiva na elektronskem naslovu
dpo@A1l.si.Nameni obdelave in podlage za obdelavo podatkov

Obdelava na podlagi pogodbe:

A1l Slovenija obdeluje osebne podatke Posameznikov za izpolnjevanje svojih obveznosti iz pogodbenega razmerja
za Elektronske komunikacijske storitve ali druge storitve, vklju¢no s storitvami z dodano vrednostjo, oziroma
prodajo blaga.

V okviru uveljavljanja pravic in izpolnjevanja pogodbenih obveznosti A1l Slovenija obdeluje osebne podatke
Posameznikov za naslednje namene: identifikacija Posameznika, priprava ponudbe, sklenitev pogodbe, dobava
storitev ali opreme, dostava opreme in/ali dokumentacije na dom, obvescanje o spremembi zakonodaje na
dolo¢enem podrocju ali spremembi prodajnih pogojev, izvajanje sprememb narocniSkega in drugega pogodbenega
razmerja, obracunavanje storitev, reSevanje morebitnih tehnicnih tezav, ugovorov ali reklamacij Posameznikov,
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posiljanje obvestil Posameznikom v zvezi z izvajanjem narocniSkega ali drugega pogodbenega razmerja, izvajanje
morebitnih postopkov izterjave, prodaja terjatev ter za druge namene, potrebne za izvajanje ali sklepanje
pogodbenega razmerja med Al Slovenija in Posameznikom. V obsegu, nujno potrebnem za preverjanje pristnosti
in identifikacijo transakcij, Al Slovenija obdeluje podatke tudi za potrebe obracuna provizij zaposlenim in
poslovnim partnerjem, ki prodajajo storitve Posameznikom, ter opredelitev njihove ucinkovitosti ter pripravo
porocil in planiranje nadaljnjih prodajnih aktivnosti.

Za potrebe izvajanja Elektronskih komunikacijskih storitev ter z njimi povezanih storitev, ki jih je narocil
Posameznik, Al Slovenija, dokler je to potrebno za izvajanje teh Elektronskih komunikacijskih storitev, obdeluje
vse podatke, ki so za to potrebni. Sem sodijo zlasti podatki o klicocih in klicanih Stevilkah, prijavi posameznika na
celico (bazno postajo) ter podatkovne komunikacije, vklju¢no s komunikacijo prek SMS/MMS in interneta oziroma
internetnih aplikacij ter podatki in obvestila, zlasti prek SMS ali, kjer je to primerno, glasovno opozorilo ob
vzpostavitvi zveze: v zvezi aktivacijo ali iztekom racuna ter o enotah, ki so na voljo; o vklopu ali spremembi opcij
ali tarif; o izteku vklopa ali ko je dosezen doloc¢en delez porabljenih koli¢in; o (predvidenem) izklopu Stevilke iz
omrezja; o stanju na racunu ali, skladno s splosnimi pogoji, povezanem racunu. Al Slovenija za namene
spremljanja in preverjanja kakovosti izvajanja storitev ter odpravljanja morebitnih tehni¢nih napak zagotavlja
belezenje tehni¢nih parametrov, ki so lahko povezani s Posameznikom.

Obdelava osebnih podatkov Posameznika je lahko tudi del dodatnih storitev, naroCenih s strani Posameznika, ki
niso del naroCniskega razmerja za izvajanje Elektronskih komunikacijskih storitev. Pogodba za tovrstne storitve se
lahko sklene tudi z ustrezno izbiro na splethnem mestu ali mobilni aplikaciji A1 Slovenija.

Posameznik je obvescen o moznosti, da se pri registraciji na nekatere storitve ali v zvezi z izvajanjem posameznih
pogodbenih pravic in obveznosti, lahko preverja identiteta Posameznika s pomoc¢jo SMS sporocil ali druge
avtentifikacije, ter prevzemata odgovornost za ustrezno varovanje terminalske opreme. Al Slovenija ne odgovarja
za morebitno razkritje osebnih podatkov ali zlorabo identitete Posameznika, ki je posledica neustreznega
varovanja terminalske opreme s strani Posameznika.

Obdelava na podlagi zakona:

A1l Slovenija obdeluje osebne podatke Posameznikov za hamene sklepanja, izvajanja, spremljanja in prekinitev
naroc¢niSke pogodbe, zaraCunavanja storitev ter priprave in izdajanja imenikov v skladu z zakonom, ki ureja
Elektronske komunikacijske storitve.

Podatki o prometu so kateri koli podatki, obdelani za namen prenosa komunikacije po elektronskem
komunikacijskem omrezju ali zaradi njegovega zarac¢unavanja. Sem sodijo na primer klicana in klico¢a Stevilka, IP
naslov uporabniskega racunalnika ali telefona, ¢as vzpostavitve, prekinitve in trajanja klica. A1 Slovenija lahko
podatke o prometu in z njimi povezane podatke o Posameznikih hrani in obdeluje, e jih potrebuje za obracun
storitev in za placila v zvezi z medomreznim povezovanjem, zaradi spremljanja in nadzora porabe podatkovnih
storitev, glede klica v sili, zaradi notranjih postopkov o odzivanju na zahteve pristojnih organov za dostop do
osebnih podatkov uporabnikov na podlagi podro¢nih zakonov, zaradi zavarovanja in neizbrisne registracije
posredovanja podatkov o prometu in lokacijskih podatkov v primerih varovanja zivljenja in telesa, zaradi sledenja
zlonamernih ali nadleznih klicev ter zaradi zakonitega prestrezanja komunikacij. Podatke o prometu lahko A1l
Slovenija po preteku roka hrambe, dolocenega v tej Politiki, anonimizira skladno z zakonom, ki ureja izvajanje
Elektronskih komunikacijskih storitev. Anonimizirani podatki o prometu niso ve¢ osebni podatki. Prav tako lahko
A1l Slovenija, v skladu z zakonom, ki ureja izvajanje Elektronskih komunikacijskih storitev, v anonimizirani obliki
obdeluje lokacijske podatke o Posameznikih, ki niso hkrati podatki o prometu.

Al Slovenija za namene obracuna Elektronskih komunikacijskih storitev ter za placila v zvezi z medomreznim
povezovanjem obdeluje naslednje podatke o prometu (v nadaljevanju: obracunski podatki): izvor (npr.: klicoc¢a
Stevilka ali uporabnisko ime, ...), ponor komunikacije (npr.: klicana stevilka, ...), smer komunikacije (npr.:
odhodni, dohodni klic, ...), ¢as in trajanje komunikacije, vrsta komunikacije oziroma uporabljene storitve (npr.:
klic, SMS sporocila, MMS sporocila, splet, nakup, ...), podatek o preusmeritvi, koli¢ina in hitrost prenesenih
podatkov in dostopna tocka v spletu (v primeru podatkovnih storitev), Stevilo porabljenih brezpla¢nih enot (npr.:
Stevilo brezplacnih minut, ...), lokacija komunikacije, Stevilka IMSI, identiteta opreme (npr.: Stevilka IMEI, ...),
izvorno in terminacijsko omrezje storitve, podrocCje storitve (npr.: doma, tujina, ...), klicna koda izvorne drzave,
klicna koda klicane drzave, uporabljena tarifa oziroma cena, zaraCunana vrednost in priznani popusti, davek.

1z vsakokrat veljavne zakonodaje lahko izhajajo tudi drugi nameni obdelave, kot so na primer obvestila o prestopu
meje skladno s pravili o ureditvi nacionalnega gostovanja.



Obdelava na podlagi zakonitega interesa, za katerega si prizadeva Al Slovenija:

Al Slovenija lahko podatke obdeluje tudi na podlagi zakonitega interesa, za katere si prizadeva Al Slovenija ali
tretja oseba, razen kadar nad takimi interesi prevladajo interesi ali temeljne pravice in svobos¢ine posameznika,
na katerega se nanasajo osebni podatki, ki zahtevajo varstvo osebnih podatkov, zlasti kadar se podatki nanasajo
na otroka. Kadar gre za nadaljnjo uporabo podatkov, zbranih o Posamezniku, Al Slovenija opravi presojo skladno
s Splosno uredbo o varstvu podatkov. Taka nadaljnja uporaba podatkov v psevdonimizirani ali agregirani obliki na
primer predstavlja zakonito uporabo podatkov za trzenjske in druge poslovne oziroma tehni¢ne analize Al
Slovenija. Kot dodaten ukrep pri nekaterih oblikah nadaljnje podatkov o prometu se lahko uporabi tudi brisanje
dolocenih podatkov.

Skladno s Splosno uredbo o varstvu podatkov sodi med zakonite interese tudi neposredno trZzenje. Za potrebe
neposrednega trzenja lahko A1l Slovenija tudi brez privolitve oblikuje profile Posameznikov na podlagi osnovnih
informacij o narocniSkem razmerju, kot so na primer naroCene oziroma aktivirane storitve ali paketi storitev, ¢as
vkljucitve oziroma izkljucitve storitev, polnitve dobroimetja na predplacniSkem racunu ali pretekli trzenjski stiki s
Posameznikom zlasti glede izraZzenega interesa ali odsotnosti interesa za doloCene storitve ali pakete. Tako
osnovno profiliranje ne bo nikdar vkljuCevalo podatkov o prometu ali vsebine Elektronskih komunikacijskih
storitev. Posameznik lahko navedeni obdelavi ugovarja skladno s tocko 6/iv Politike.

Na podlagi zakonitega interesa lahko Al Slovenija Posameznike za namene izboljSave storitev kontaktira za
potrebe ugotavljanja njihovega zadovoljstva s storitvami oziroma uporabnisko izkusnjo tudi v primerih, ko to ni
nujno potrebno za izvajanje pogodbe. Al Slovenija zaradi tehtanja tega interesa z interesi Posameznika ne
kontaktira ponovno tistih Posameznikov, ki so temu ugovarijali.

A1l Slovenija hrani agregirane podatke o prometu, vklju¢no s podatki o gostovanjih, za namene ugotavljanja
prevladujoce domace uporabe ali prevladujo¢e domace prisotnosti Posameznika v Sloveniji, za obdobje Sestih
mesecev oziroma za obdobje, ki je potrebno za izvajanje Uredbe (ES) st. 531/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 13. junija 2012 o gostovanju v javnih mobilnih komunikacijskih omrezjih v Uniji, kot je bila
spremenjena in dopolnjena s kasnejsimi uredbami Evropskega Parlamenta in Sveta ter izvedbenimi uredbami
Komisije.

Skladno z zakonitim interesom lahko Al Slovenija obdeluje osebne podatke v nujno potrebnem in sorazmernem
obsegu za zagotovitev neprekinjenega delovanja, varnosti omrezja in informacij, tj. zmoznosti omrezja ali
informacijskega sistema, da na doloCeni ravni zaupanja prepreci slucajne dogodke ali nezakonita ali zlonamerna
dejanja, ki ogroZajo dostopnost, avtenti¢nost, celovitost in zaupnost shranjenih ali prenesenih osebnih podatkov
ter varnost s tem povezanih storitev, ki jih ponujajo ali so dostopne prek omrezij in sistemov. To na primer
vkljuCuje preprecevanje nepooblas¢enega dostopa do elektronskih komunikacijskih omrezij, Sirjenja zlonamernih
kod, napadov, ki povzrocajo zavrnitev storitve, ter Skode na racunalniskih in elektronskih komunikacijskih
sistemih. To lahko vklju¢uje obdelavo omreznih diagnosti¢nih podatkov (tehni¢nih podatkov oziroma odcitkov iz
opreme) ter podatki o zgodovini v diagnosti¢nih orodjih, ki bi lahko omogocali ponovno identifikacijo posameznika.

A1l Slovenija ima zakonit interes podatke do preteka zakonitega roka hrambe anonimizirati oziroma agregirati in
nadalje uporabljati za analize in raziskave za potrebe trZzenja, nacrtovanja omrezja in podobno.

Drugi zakoniti interesi lahko vkljuCujejo preprecCevanje zlorab, uveljavljanje zahtevkov ali obrambo pred zahtevki v
upravnih in sodnih postopkih. Zakonit interes zajema tudi zakonito preverjanje placilne sposobnosti Posameznikov,
na primer prek aplikacije SISBON.

A1l Slovenija lahko v primeru suma zlorab v primernem in sorazmernem obsegu obdeluje podatke o Posameznikih
za namen identifikacije in prepreCevanja morebitnih prevar ali zlorab ter lahko, Ce je to primerno, te podatke
posreduje tudi drugim operaterjem, poslovnim partnerjem, policiji, drzavnemu toZilstvu ali drugim pristojnim
organom. Za namen preprecitve prihodnjih zlorab oziroma prevar se podatki o zgodovini ugotovljenih zlorab
oziroma prevar v povezavi s Posameznikom, kamor sodijo podatki o naro¢niSkem razmerju ter na primer IP
naslov, lahko hranijo Se pet let po prenehanju poslovnega razmerja.

A1l Slovenija lahko iz razloga, da se ¢lanom istega gospodinjstva ne bi veckrat posredovale iste ponudbe, s ¢imer
se preprecujejo nepotrebni posegi v zasebnost, na podlagi podatkov iz narocniske pogodbe (npr. ime, priimek,
naslov, sklenjen narocniski paket) poveze podatke oseb, ki Zivijo v istem gospodinjstvu. Posamezniki imajo
moznost, da pri Al Slovenija popravijo podatek o domnevi, da gre za isto gospodinjstvo.



Al Slovenija si pridruzuje pravico, da podatke o izpolnjevanju pogodbenih obveznosti Posameznikov (podatke o
placilih racunov) obdeluje za zagotavljanje visje kakovosti svojih storitev ter zagotavlja poznejsi izklop storitev
Posameznikom, ki svoje pogodbene obveznosti placujejo pravocasno.

Obdelava na podlagi soglasja za obdelavo osebnih podatkov:

Obdelava podatkov lahko temelji na soglasju, ki ga posameznik da Al Slovenija. Soglasje se lahko na primer
nanasa na obvescanje o ponudbi in storitvah, pripravo ponudbe, prilagojene posameznikovim uporabniskim
navadam ali opravljanje storitev z dodano vrednostjo. Obvescanje se izvaja prek kanalov, ki jih je v soglasju izbral
Posameznik. Obvescanje z uporabo e-postnega naslova vklju¢uje posredovanje e-postnega naslova zunanjemu
obdelovalcu z namenom prikaza oglasnih sporocCil Al Slovenija med brskanjem na spletu.

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, lahko svoje soglasje kadarkoli umakne oziroma spremeni na
enak nacin, kot je bilo soglasje dano ali na drug nacin, kot ga opredeli Al Slovenija, pri ¢emer si Al Slovenija
pridrzuje pravico do identifikacije stranke. Spremembo soglasja je med drugim mogoce urediti preko self-care
portalov (mobilna in spletna aplikacija), preko kontaktnega centra ali na prodajnem mestu Al Slovenija. Umik
oziroma sprememba soglasja se nanasa le na podatke, ki se obdelujejo na podlagi soglasja. Veljavno je zadnje
podano soglasje Posameznika, ki ga prejme Al Slovenija. Moznost preklica soglasja na predstavlja odstopnega
upravicenja v poslovnem razmerju Posameznika z Al Slovenija.

Soglasje lahko da eden od starsev, rejnik ali skrbnik za mladoletnega otroka, ki skladno z veljavno zakonodajo
soglasja ne more podati sam. TakSno soglasje bo veljalo dokler ga eden od starsev, rejnik ali skrbnik oziroma
otrok sam, ko skladno z veljavno zakonodajo to pravico pridobi, ne prekli¢e ali spremeni.

Kjer soglasje vkljuCuje neposredno trzenje na podlagi Posameznikovega profila, lahko Al Slovenija izvaja
profiliranje Posameznika na podlagi naroc¢ene in dejanske uporabe podatkovnih in govornih storitev ter podatkov o
lokaciji, kar omogoca avtomatizirano ponujanje storitev in paketov, prilagojenih navedenemu profilu uporabe, ob
upostevanju okolis¢in kot so na primer koli¢ina porabe govornih minut, SMS/MMS in podatkov, ¢as navedene
uporabe, podatki o ogledu TV vsebin, konkretne klicane Stevilke drugih oseb in druzinskih ¢lanov, vklju¢no z
njihovim profilom uporabe, kadar so tudi slednji za to dali soglasje. Navedeno profiliranje lahko vkljucuje vec ali
vse Clane dolo¢enega gospodinjstva, kadar so ti ¢lani gospodinjstva vsak posebej dali privolitev za tako
profiliranje. Profiliranje lahko ima za posledico ponudbo oziroma informacijo o ponudbi Al Slovenija, vendar za
Posameznika v nobenem primeru ne ustvarja pravnih obveznosti. Profiliranje za potrebe neposrednega trzenja
lahko vkljucuje uporabo rojstnega datuma.

Podatki, za katere je dana privolitev, se v odsotnosti preklica obdelujejo do tri leta po prenehanju poslovnega
razmerja z Al Slovenija.

4) Posredovanje podatkov tretjim osebam ter posredovanje podatkov v tretje drzave (drzave, ki niso
c¢lanice Evropske unije ali Evropskega gospodarskega prostora)

Al Slovenija lahko, ¢e je to skladno z namenom, s katerim se osebni podatki obdelujejo po pravu EU in slovenskih
predpisih, posreduje osebne podatke o Posameznikih:

(i) osebam, ki za Al Slovenija izvajajo posamezne naloge obdelave kot so na primer priprava in posiljanje
racunov ali podatkovna analitika, vzdrZzevanje in razvoj omreZja in storitev, vklju¢no s programsko
opremo, kadar te naloge v potrebnem obsegu vkljuCujejo obdelavo osebnih podatkov;

(i) drugim operaterjem Elektronskih komunikacijskih storitev in omrezij v obsegu, ki je potreben, da se te
storitve opravljajo in zaracunavajo, vklju¢no z obracunom medomreznega povezovanja, nacionalnega
in mednarodnega gostovanja ipd.;

(iii) osebam, ki opravljajo storitve, povezane z Elektronskimi komunikacijskimi storitvami, na primer
storitve placil po komunikacijskih omrezjih in druge storitve z dodano vrednostjo, oziroma dobavljajo
opremo, ki je povezana z opravljanjem Elektronskih komunikacijskih storitev, kadar je to skladno s
pogodbo za dobavo storitev ali opreme oziroma soglasjem, dano Al Slovenija ali drugemu
upravljavcu;

(iv) osebam, ki za Al Slovenija opravljajo storitve prodaje in trzenja, vklju¢no s prodajo in trzenjem na
terenu, ali sodelujejo z Al Slovenija na podroCju trZzenja in prodaje lastnih storitev ali storitev tretjih



oseb, v obsegu, ki je potreben za tovrstne naloge v sklopu namenov in podlag, opredeljenih v tej
Politiki;

(v) Agenciji za komunikacijska omreZja (AKOS), izvajalcu izvensodnega resevanja potrosniskih sporov
skladno z zakonom, ki ureja izvensodno resevanje potrosniskih sporov, ali pristojnemu sodiscu v
postopkih reSevanja sporov, zlasti v zvezi z dobavo in zaracunavanjem storitev.

Podatke o prometu smejo znotraj Al Slovenija obdelovati le pooblas¢ene osebe, ki pod nadzorstvom Al Slovenija
skrbijo za zaraCunavanje ali upravljanje prometa, odgovarjajo na vprasanja Posameznikov, odkrivajo prevare,
trzijo Elektronske komunikacijske storitve, zagotavljajo storitve z dodano vrednostjo ali opravljajo druge naloge,
pri katerih je potrebna obdelava osebnih podatkov, pri ¢emer mora biti ta obdelava omejena na obseg, ki je
potreben za namene takih dejavnosti.

A1l Slovenija je Clan skupine Al Telekom Austria Group ter lahko, Ce je to skladno z namenom, s katerim se osebni
podatki obdelujejo skladno s pravom EU in slovenskimi predpisi, podatke o Posameznikih posreduje tudi v
nekatere tretje drzave. Posredovanje podatkov v tretje drzave se zagotavlja v skladu z zakonskimi podlagami za
iznos podatkov v tretje drzave, ki jih predpisujejo pravo EU ter veljavni slovenski predpisi. Mogoce podlage
vkljucujejo:

o izvedbeni akt Evropske komisije o ustreznosti varstva v tretji drzavi;

L zavezujocCa poslovna pravila, skladno s Splosno uredbo o varstvu podatkov, ce so ta ustrezno odobrena;
o standardna dolocila o varstvu podatkov;

o drug mehanizem, ki ga dopusca Splosna uredba o varstvu podatkov.

5) Rok hrambe osebnih podatkov

Obracunski podatki in z njimi povezani kontaktni podatki o Posameznikih se lahko za namen izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti hranijo do popolnega placila storitve oziroma najdlje do poteka zastaralnih rokov v zvezi s
posamezno terjatvijo, ki lahko po zakonu znasa od enega do petih let. Racuni se hranijo Se 10 let po poteku leta,
na katerega se racun nanasa v skladu z zakonom, ki ureja davek na dodano vrednost.

Obracunski podatki, ki se lahko uporabijo pri obracunu storitev ter za placila v zvezi z medomreznim
povezovanjem, se lahko hranijo in obdelujejo do popolnega placila storitve, vendar najdlje do preteka
zastaralnega roka za relevantne obveznosti.

Ce se podatki o prometu obdelujejo na podlagi privolitve Posameznika zaradi trzenja Elektronskih komunikacijskih
storitev, prodaje blaga ali izvajanja storitev z dodano vrednostjo, se ti podatki v potrebnem obsegu lahko
obdelujejo toliko Casa, dokler je to potrebno za taksno trzenje ali storitve.

Zakon lahko doloca daljsi rok hrambe glede spremljanja in nadzora porabe podatkovnih storitev, za potrebe klica
v sili, obvescanja in alarmiranja pri naravnih in drugih nesrecah, glede notranjih postopkov o odzivanju na zahteve
pristojnih organov za dostop do osebnih podatkov uporabnikov (tri leta od zahteve), glede zavarovanja in
neizbrisne registracije posredovanja prometnih in lokacijskih podatkov v primerih varovanja zivljenja in telesa
(deset let od ukrepa oziroma posega), glede sledenja zlonamernih ali nadleznih klicev, ter glede zakonitega
prestrezanja komunikacij (trideset let od ukrepa).

6) Pravice Posameznikov v zvezi z obdelovanjem osebnih podatkov

A1l Slovenija zagotavlja Posameznikom uresnievanje njihovih pravic brez nepotrebnega odlasanja in v vsakem
primeru v enem mesecu po prejema zahteve. Al Slovenija lahko rok za uresniCevanje pravic Posameznika
podalja za najve¢ dva dodatna meseca ob upostevanju kompleksnosti in Stevila zahtev. Ce Al Slovenija podalj$a
rok, o vsakem takem podaljSanju obvesti Posameznika v enem mesecu od prejema zahtevka skupaj z razlogi za
zamudo.

Al Slovenija sprejema zahteve v zvezi s pravicami Posameznika na elektronski naslov dpo@A1.si ali po posti na
naslov Al Slovenija, d. d., AmeriSka ul. 4, 1000 Ljubljana. Posameznik lahko zahtevo odda tudi na prodajnem
mestu Al Slovenija.
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Kadar Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, zahtevo predloZi z elektronskimi sredstvi, se
informacije, kadar je mogoce, zagotovijo z elektronskimi sredstvi, razen ¢e Posameznik, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ne zahteva drugace.

Kadar obstaja upravi¢en dvom v zvezi z identiteto Posameznika, ki predlozi zahtevo v zvezi s kakSno od njegovih
pravic, lahko Al Slovenija zahteva zagotovitev dodatnih informacij, ki so potrebne za potrditev identitete
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

Ce so zahteve Posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, o¢itno neutemeljene ali pretirane, zlasti ker
se ponavljajo, lahko podjetje Al Slovenija:

° zaraCuna razumno pristojbino, pri ¢emer uposteva administrativne stroske posredovanja informacij ali
sporocila ali izvajanja zahtevanega ukrepa, ali

o zavrne ukrepanje v zvezi z zahtevo.

Posameznikom omogoca podjetje Al Slovenija naslednje pravice v zvezi z obdelovanjem osebnih podatkov:

(i) pravico do dostopa do podatkov,

(ii) pravico do popravka,

(iii) pravico do izbrisa (»pravica do pozabe«),
(iv) pravico do omejitve obdelave,

(v) pravico do prenosljivosti podatkov,

(vi) pravico do ugovora.
(i) pravica do dostopa do podatkov

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico od podjetja Al Slovenija dobiti potrditev, ali se
v zvezi z njim obdelujejo osebni podatki, in kadar je temu tako, dostop do osebnih podatkov in dodatnih informacij
v zvezi z obdelavo osebnih podatkov, kamor sodijo:

- nameni obdelave;

- vrste osebnih podatkov;

- uporabniki ali kategorije uporabnika, ki so jim bili ali jim bodo razkriti osebni podatki, zlasti uporabnike v tretjih
drzavah ali mednarodnih organizacijah;

- kadar je mogoce, predvideno obdobje hrambe osebnih podatkov ali, ¢e to ni mogoce, merila, ki se uporabijo za
dolocitev tega obdobja;

- obstoj pravice, da se od upravljavca zahteva popravek ali izbris osebnih podatkov ali omejitev obdelave osebnih
podatkov v zvezi s posameznikom, na katerega se nanasajo osebni podatki, ali obstoj pravice do ugovora taki
obdelavi;

- pravica do vlozZitve pritozbe pri nadzornem organu;

- kadar osebni podatki niso zbrani od Posameznika, vse razpolozljive informacije v zvezi z njihovim virom;

- obstoj avtomatiziranega sprejemanja odlocitev, vklju¢no z oblikovanjem profilov, ter smiselne informacije o
razlogih zanj, kot tudi pomen in predvidene posledice take obdelave za Posameznika.

Na podlagi zahteve Posameznika podjetje Al Slovenija zagotovi kopijo njegovih osebnih podatkov, ki se
obdelujejo. Za dodatne kopije podatkov, ki jih zahteva Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, lahko
A1 Slovenija zaracuna razumno pristojbino ob upostevanju administrativnih stroskov.

(i) pravica do popravka

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico doseci, da Al Slovenija brez nepotrebnega
odlasanja popravi neto¢ne osebne podatke v zvezi z njim. Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki,
ima ob upostevanju namenov obdelave pravico do dopolnitve nepopolnih osebnih podatkov, vklju¢no s
predlozitvijo dopolnilne izjave.

(iii) pravica do izbrisa (»pravica do pozabe«)

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico doseci, da Al Slovenija brez nepotrebnega
odlasanja izbriSe osebne podatke v zvezi z njim, Al Slovenija pa ima obveznost osebne podatke brez
nepotrebnega odlasanja izbrisati:

- kadar osebni podatki niso vec potrebni za namene, za katere so bili zbrani ali kako drugace obdelani;

- kadar Posameznik preklice privolitev, ki je podlaga za obdelavo podatkov, pa za obdelavo ne obstaja nobena
druga pravna podlaga;



- kadar Posameznik ugovarja obdelavi na podlagi zakonitega interesa Al Slovenija, pa za njihovo obdelavo pa ne
obstajajo nobeni prevladujoci zakoniti razlogi;

- kadar Posameznik ugovarja obdelavi za potrebe neposrednega trzenja;

- kadar je osebne podatke treba izbrisati za izpolnitev pravne obveznosti v skladu s pravom EU ali slovenskim
pravnim redom; kadar gre za podatke, v zvezi s ponujanjem storitev informacijske druzbe, nepravilno zbrane od
otroka, ki skladno z veljavno zakonodajo taksnih podatkov ne more dati.

Kadar gre za imeniske ali drugace objavljene podatke, Al Slovenija sprejme razumne ukrepe, vklju¢no s
tehni¢nimi, da upravljavce, ki obdelujejo osebne podatke, obvesti, da Posameznik, na katerega se nanasajo osebni
podatki, od njih zahteva, naj izbriSejo morebitne povezave do teh osebnih podatkov ali njihove kopije.

(iv) pravica do omejitve obdelave

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico doseci, da Al Slovenija omeji obdelavo, kadar:
- Posameznik oporeka to¢nosti podatkov, in sicer za obdobje, ki upravljavcu omogoca preveriti to¢nost osebnih
podatkov;

- je obdelava nezakonita in Posameznik nasprotuje izbrisu osebnih podatkov ter namesto tega zahteva omejitev
njihove uporabe;

- A1l Slovenija osebnih podatkov ne potrebuje vec¢ za namene obdelave, temvec jih posameznik, na katerega se
nanasajo osebni podatki, potrebuje za uveljavljanje, izvajanje ali obrambo pravnih zahtevkov;

- je Posameznik vlozil ugovor v zvezi z obdelavo, dokler se ne preveri, ali zakoniti razlogi upravljavca prevladajo
nad razlogi Posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

(v) pravica do prenosljivosti podatkov

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico, da prejme osebne podatke v zvezi z njim, ki jih
je posedoval Al Slovenija, v strukturirani, splosno uporabljani in strojno berljivi obliki, in pravico, da te podatke
posreduje drugemu upravljavcu, ne da bi ga Al Slovenija, ki so mu bili osebni podatki zagotovljeni, pri tem oviral,
kadar:

- obdelava temelji na privolitvi Posameznika ali pogodbi in

- se obdelava izvaja z avtomatiziranimi sredstvi.

(vi) pravica do ugovora

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima na podlagi razlogov, povezanih z njegovim posebnim
polozajem, pravico, da kadar koli ugovarja obdelavi osebnih podatkov, e ta temelji na zakonitih interesih, za
katere si prizadeva A1l Slovenija ali tretja oseba. Al Slovenija preneha obdelovati osebne podatke, razen ce
dokaze nujne razloge za obdelavo, ki prevladajo nad interesi, pravicami in svobos¢inami Posameznika, na
katerega se nanasajo osebni podatki, ali za uveljavljanje, izvajanje ali obrambo pravnih zahtevkov. Kadar se
osebni podatki obdelujejo za namene neposrednega trzenja, ima Posameznik pravico, da kadar koli ugovarja
obdelavi osebnih podatkov v zvezi z njim za namene takega trzenja, vklju¢no s profiliranjem, kolikor je povezano s
takim neposrednim trzenjem. Kolikor neposredno trZzenje temelji na privolitvi, se pravica do ugovora lahko izvede
s preklicem dane osebne privolitve.

7) Pravica do viozitve pritozbe v zvezi z obdelovanjem osebnih podatkov

Posameznik lahko morebitno pritozbo, v zvezi z obdelovanjem osebnih podatkov, poslje na elektronski naslov
dpo@A1.si ali po posti na naslov Al Slovenija, d. d., Ameriska ul. 4, 1000 Ljubljana. Posameznik lahko pritoZzbo
odda tudi na prodajnem mestu Al Slovenija.

Prav tako ima vsak Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, pravico, da vlozi pritozbo neposredno pri
Informacijskem pooblascencu, ¢e meni, da obdelava osebnih podatkov v zvezi z njim krsi slovenske predpise ali
predpise EU na podrocju varstva osebnih podatkov.

Ce je Posameznik pri Al Slovenija uveljavljal pravico do dostopa do podatkov in po prejeti odloditvi Al Slovenija
meni, da osebni podatki, ki jih je prejel, niso osebni podatki, ki jih je zahteval, ali da ni prejel vseh zahtevanih
osebnih podatkov, lahko pred vlozitvijo pritozbe Informacijskemu pooblaséencu vlozi obrazlozeno pritozbo pri Al
Slovenija v roku 15 dni. Al Slovenija mora o pritozbi odlociti kot o novi zahtevi v petih delovnih dneh.
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8) Veljavnost Politike

Ta Politika je objavljena na Al.si in zacne veljati 25. 5. 2018.



Al Slovenija, d. d. m +386 40 40 40 40
Ameriska ulica 4, F +386 40 44 35 99
1000 Ljubljana Al.si

Veljavnost: od vklju¢no 1. 1. 2019 dalje

A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana

Posebni pogoji aktivacije storitev
preko SMS sporocil

Vsebina Posebnih pogojev aktivacije storitev preko SMS sporodil je naslednja:

Kazalo

I. Splosno

I1. Aktivacija storitev preko SMS sporocila

II1. Odstop od pogodbe za fizicne osebe

IV. Reklamacije

V. Podatki o lastniku in izvajalcu telefonske prodaje
VI. Koncne dolocbe

I. Splosno

1. Izvajalec aktivacije storitev preko SMS sporodil je druzba Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.,
Ameriska ulica 4, 1000 Ljubljana, mati¢na st.: 1196332000, ID za DDV: SI60595256 (v nadaljevanju: Al).

2. Uporabnik je Al naro¢nik oziroma uporabnik telefonske Stevilke, ki preko SMS sporocila aktivira storitve (v
nadaljevanju: Uporabnik), pri cemer aktivacija pomeni vklop, izklop ali menjavo storitve preko SMS sporocila (v
nadaljevanju: Aktivacija). Uporabnik lahko preko SMS sporocila izvede Aktivacijo opcij, tarif, menjavo
naroc¢nisSkega paketa ali drugih storitev katerih Aktivacija je mogoca preko SMS sporocila (v nadaljevanju:
Storitev).

3. Posamezno narocilo, ki ga preko SMS sporocila opravi Uporabnik, predstavlja Aktivacijo izbrane Storitve v
okviru ze obstojecega narocniSskega razmerja (v nadaljevanju: Narocilo). Al taksSno Narocilo izvede tako, da na
podlagi Uporabnikovega poslanega SMS sporocila z zahtevano klju¢no besedo izvede Aktivacijo Zeljene Storitve.

4. Pred Aktivacijo Storitev preko SMS sporocil naj Uporabnik pazljivo prebere te Posebne pogoje aktivacije storitev
preko SMS sporocil (v nadaljevanju: Posebni pogoji) ter opis vsebine in ceno posamezne Storitve, ki je predmet
Aktivacije (v nadaljevanju: Pogoji storitve), ki so dosegljivi na Al.si in na prodajnih mestih Al. Z zaklju¢kom
Uporabnikovega Narocila, oddanega preko SMS sporocila se Steje, da so Uporabniku znani Posebni pogoji, Pogoji
storitve in se z njihovo vsebino in uporabo strinja. Posebni pogoji in Pogoji storitve se Stejejo za del narocniske
pogodbe in/ali pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti, sklenjene med Al in Uporabnikom.

5. Uporabnika, ki se s Posebnimi pogoji in Pogoji storitve, ki je predmet Aktivacije ne strinja, prosimo, da
aktivacije storitev preko SMS sporocil ne uporablja.
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I1. Aktivacija Storitev preko SMS sporocila

6. Preko SMS sporocila Uporabnik Narocilo odda tako, da na telefonsko Stevilko poslje SMS sporocilo s klju¢no
besedo. Telefonska Stevilka na katero mora Uporabnik poslati SMS sporocilo in klju¢na beseda, ki je individualno
dolo¢ena za posamezno Storitev, sta doloCena v opisu vsebine Storitve, ki je predmet Aktivacije. Na poslano SMS
sporocilo z Narocilom Aktivacije Storitve, prejme Uporabnik povratno SMS sporocilo, na katerega mora odgovoriti
pritrdilno in tako potrditi Narocilo ter Posebne pogoje. Na taksen nacin Uporabnik nedvoumno izrazi voljo skleniti
pravni posel, ki je sklenjen s zadnjim poslanim potrditvenim SMS sporocilom, s katerim se Storitev Aktivira.

7. V primeru Aktivacije Storitve je Uporabnik preko SMS sporocila seznanjen s kon¢no ceno narocene Storitve.
II1. Odstop od pogodbe za fiziche osebe

8. To poglavje Posebnih pogojev, ki ureja pravico do odstopa od pogodbe, velja zgolj in izklju¢no za tiste
Uporabnike Aktivacije Storitev preko SMS sporocila, ki se v skladu z definicijo veljavhega Zakona o varstvu
potrosnikov Stejejo za potrosnike (fizicne osebe, ki pridobijo blago za namene izven svoje pridobitne dejavnosti).

9. Uporabnik lahko brez navedbe razloga odstopi pogodbe v Stirinajstih dneh od dneva sklenitve pogodbe oz.
Aktivacije Storitve preko SMS sporocila. V tem roku mora Uporabnik poslati SMS sporocilo s klju¢no besedo
doloceno v opisu vsebine Storitve, s pripisom STOP oziroma drugo ustrezno klju¢no besedo na telefonsko stevilko
navedeno v opisu vsebine Storitve, oziroma z drugo nedvoumno odstopno izjavo.

10. StroSek poslanega SMS sporocila za odstop od pogodbe oz. Aktivacije Storitve v odstopnem roku, krije v celoti
Uporabnik sam.

11. V primeru, da je Uporabnik podal izrecno zahtevo, da Al zacne z opravljanjem Aktiviranih Storitev v zgoraj
navedenem odstopnem roku, mora Uporabnik v primeru odstopa A1l placati znesek v sorazmerju z opravljeno
storitvijo. Stroski, ki Uporabnika v primeru odstopa od narocniske pogodbe v odstopnem roku bremenijo so:
sorazmerni del naro¢nine ali zneska porabe aktivirane Storitve, v ¢asu uporabe Storitev, in sicer od Aktivacije
Storitve in do dneva odstopa od pogodbe, ter morebitne druge stroske, skladno s Pogoji posamezne Aktivirane
Storitve.

IV. Reklamacije

12. Uporabnik lahko v primeru nedelovanja ali slabsega delovanja Aktivirane Storitve poda pritoZzbo na info@A1.si,
na telefonsko Stevilko 040404040 ali na Al prodajnih mestih.

V. Podatki o lastniku in izvajalcu aktivacije preko SMS sporocil

Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.

Ameriska ulica 4

1000 Ljubljana

TRR: 29000-0159800373

Identifikacijska Stevilka za DDV: SI 60595256

Mati¢na Stevilka: 1196332

Kapital: 38.781.000 EUR

Druzba Al je vpisana v sodni register pri Okroznem sodiscu v Ljubljani, SRG 1/29430/00

Dodatne informacije v zvezi z uporabo Aktivacije Storitev preko SMS sporocil so uporabnikom na voljo na
telefonski Stevilki 040 40 40 40 in elektronskem naslovu info@A1.si.

VI. Koncne dolocbe
13. A1 sme v skladu s svojo odlocitvijo kadarkoli spremeniti te Posebne pogoje in sicer na nacin, ki ga omogoca

veljavna zakonodaja..
14. Predmetni Posebni pogoji za¢nejo veljati 1. 1. 2019.
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Al Slovenija, d. d. m +386 40 40 40 40
Ameriska ulica 4, F +386 40 44 35 99
1000 Ljubljana Al.si

POGOJI AKCIJE 3-DNEVNI PREIZKUS

1. Ugodnost 3-dnevnega preizkusa v Casu od 12. 10. 2017 do preklica akcije s strani Al oz. do razprodaje zalog,
avtomati¢no pripada vsem novim naroCnikom druzbe A1l Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d. (v
nadaljevanju A1), ki sklenejo naroc¢niSsko pogodbo za podatkovni paket A1 Net 30 GB, 70 GB, 100 GB ali A1 Net
Neskoncni ali Al Brezzi¢ni net, (v nadaljevanju: naroc¢niska pogodba) in hkrati kupijo USB modem ali Wi-Fi
napravo (s sklenitvijo Pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti, s katero se kupec (narocnik) med drugim
obveze, da bo narocnisko razmerje na podatkovni paket A1 Net 30 GB, 70 GB, 100 GB ali A1 Net Neskoncni ali
Al Brezzi¢ni net trajalo najmanj 24 mesecev). Kot novi naro¢nik Al se Steje vsakdo, ki z A1 Se nima sklenjene
naroc¢niske pogodbe za katerikoli podatkovni narocniski paket. Ugodnosti te akcije je mogoce koristiti le enkrat v
obdobju tekocega koledarskega leta.

2. V kolikor s storitvijo mobilnega interneta ali USB modemom/Wi-Fi napravo kupec (narocnik) ni zadovoljen,
lahko v 3 delovnih dneh od dneva nakupa, USB modem/Wi-Fi napravo vrne in s tem odstopi od Pogodbe o
zagotovitvi posebne ugodnosti in naro¢niSke pogodbe. Vrnitev USB modema/Wi- Fi naprave je mogoca le na
prodajnem mestu, kjer sta bila nakup in sklenitev naroCniSkega razmerja opravljena v rednem delovnem casu
tega prodajnega mesta.

3. Pogoji za odstop od Pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti in naro¢niSke pogodbe:

- vrnitev USB modema/Wi-Fi naprave v brezhibnem stanju, neposkodovane in v originalni embalazi (ali USB
modem/Wi-Fi naprava ustreza takemu stanju, odloci Al po lastni presoji, najkasneje v roku 7 dni),

- vrnitev USB modema/Wi-Fi naprave v roku 3 delovnih dni od dneva nakupa,

- vrnitev USB modema/Wi-Fi naprave na prodajnem mestu, kjer je bil nakup opravljen,

- vrnitev kartice SIM.

4. Z izpolnitvijo zgoraj navedenih pogojev Pogodba o zagotovitvi posebnih ugodnosti in narocniSka pogodba
prenehata veljati. A1 bo kupcu (naroc¢niku) na prodajnem mestu vrnil kupnino v pladanem znesku, kupca
(naroc¢nika) ne bremenijo stroski priklju¢nine in prve mesecne narocnine za podatkovni paket A1 Net 30 GB, 70
GB, 100 GB ali A1 Net Neskoncni ali A1 Brezzi¢ni net. A1l v razmerju do kupca (narocnika) nima nobenih drugih
obveznosti.

5. V primeru, ko kupec (narocnik) odstopi od Pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti in naroc¢niske pogodbe, pa
kupca (narocnika) ne glede na odstop, v skladu z veljavnim Cenikom bremenijo:

- stroski prenosa podatkov v tujini (kar vklju¢uje tudi stroSke mesecne naroc¢nine na podatkovne pakete
namenjene uporabi v tujini, ne glede na to ali je narocnik (kupec) v tem c¢asu v tujini dejansko opravil promet
ali ne),

- stroski poslanih SMS sporocil in

- stroski prenosa podatkov, ki presegajo zakupljeno koli¢ino prenosa podatkov pri paketu A1 Net 30 GB, 70 GB,
100 GB ali A1 Net Neskoncni ali A1 Brezzi¢ni net.

Nastale stroske je kupec (narocnik) dolzan placati na nacin in v roku, kot to doloci Al. Kupec (naro¢nik) tudi sam
nosi neposredne stroske vracila blaga.



6. V kolikor kupec (narocnik) ne izkoristi ugodnosti 3-dnevnega preizkusa in/ali v kolikor kupec (narocnik) ne
izpolni zgoraj navedenih pogojev za odstop od pogodb, se v izogib nesporazumom Steje, da Pogodba o
zagotovitvi posebne ugodnosti in naroc¢niska pogodba veljata naprej, in sicer od dne sklenitve, ter tako
posledi¢no za kupca (naro¢nika) od dne sklenitve dalje veljajo vse pogodbene pravice in obveznosti (kar med
drugim pomeni, da bo Al kupcu (narocCniku) zaraCunal vse stroske nastale z uporabo storitev Al in druge
obveznosti kupca (narocnika) nastale od dne sklenitve pogodb dalje). V tem primeru je kupec (narocnik) tudi
izrecno seznanjen z dejstvom in se strinja, da lahko Al vse stroSke kupca (narocnika), nastale z uporabo
storitev A1 v prvem obracdunskem obdobju kot tudi vse morebitne druge obveznosti kupca (narocnika),
zaracuna tudi v kasnejsih obracunskih obdobijih.

7.V Casu 3-dnevnega preizkusa prenos lastnistva, sprememba narocniSkega paketa ali katerekoli druge
spremembe narocniske pogodbe in/ali Pogodbe o zagotovitvi posebne ugodnosti niso mogoce.

Al Slovenija, d. d.

V Ljubljani, dne 19. 5. 2020



